
Digitaliseret af | Digitised by

Forfatter(e) | Author(s): Ponson du Terrail, Pierre Alexis de.; af Ponson
du Terrail ; med flere Hundrede originale
Illustrationer ; udgivet af Emil og Albert
Petersen.

Titel | Title: Galeislaven Rocambole : Roman
Udgivet år og sted | Publication time and place: Kiøbenhavn : Alb. Petersens Forlag, 1895
Fysiske størrelse | Physical extent: 144 s. :

DK

Værket kan være ophavsretligt beskyttet, og så må du kun bruge PDF-filen
til personlig brug. Hvis ophavsmanden er død for mere end 70 år siden, er
værket fri af ophavsret (public domain), og så kan du bruge værket frit. Hvis
der er flere ophavsmænd, gælder den længstlevendes dødsår. Husk altid at
kreditere ophavsmanden.

UK

The work may be copyrighted in which case the PDF file may only be
used for personal use. If the author died more than 70 years ago, the work
becomes public domain and can then be freely used. If there are several
authors, the year of death of the longest living person applies. Always
remember to credit the author

https://soeg.kb.dk/discovery/fulldisplay?docid=alma99122586634605763&context=U&vid=45KBDK_KGL:KGL&lang=da


af

D o l l^ l l  c!il T e rm ik

Med

! flere Hundrede originale

 ̂MIHrntioner.

Udgivet

af

Emir og Alkert Mersen.

8e UmsVagets 

Z i^e .



lk«! V
iv



Hllgnoet i Tanion.

^  s- Galejstlwen 117.
iddagsklokken i Bagnoet ringede t i l  H v ile ; Galejslaverne opspgte et

skyggefuldt Sted, th i Junisolen udsendte sine brcendende S traa le r

over Toulon.

Nogle af dem spgte Skygge under Underdelen af et gammelt F a rto j, 

andre satte sig t i l  No bag Spanterne paa et nyt Skib.

Enkelte, som trodsede den steerke Solvarme, kastede sig ncesegrus ned 

paa Arsenalets ophedede Jord , medens nogle Faa spadserede tause frem 

og tilbage, sammenknyttet to og to ved den fcelles Skcendselens Leenke.

—  117 ! sagde en keempemeessig Skikkelse med slpve Ansigtstreek og 

herkuliske Lennner, v il De spille Ekarto med nrig om Forpligtelsen t i l  

at slcebe paa vor Leenke.

—  Lad gaa! svarede den T ilta lte , en endnu ung, velskabt M and  

med aristokratiske Heender og et stolt, fornemt Udtryk i Ansigtet.

Keempen vedblev:

—  De har Lyst t i l  at sove, og jeg t i l  at gaa hen t i!  det gamle 

Skibsskrog for at hore paa de Historier, som „den G rinagtige", som hans 

Kammerater kalde ham, give tilbedste. Dersom De vinder, lader jeg Dem 

sove, men taber De, skal De splge med mig og hpre paa Historierne.

N r. 117, som ncesten aldrig ta lte , gav et bifaldende Nik med 

Hovedet, og de satte sig ned paa en Bjcelke.



Kcempen trak et fidtet S p il K ort frem af sin Hue og lagde det 
foran sig.

—  V i tage højeste Kort om, hvem der stal give, sagde han.
Han trak en Kncegt ud af Bunken.

117 tog en Dame eg gav Kort.

Kcempen markerede Kongen og gjorde to Trcek.

117 tav urokkelig stille, og hans Ansigt udtrykke kun den fuldstændigste 
Ligegyldighed.

Ved ven nceste Kortgivning vandt Kcempen atter et Truck og sagde 
glcedesstraalende:

—  Fire mod Ingen.

N r. .117 fortrak ikke en M in e ; men nu kom Turen t i l  ham, han 

markerede Kongen, sik i to S p il alle Stikkene og vandt saaledes S p ille t. 

D a  Kcempen saa lid t mismodig ud herved, sagde han ganske ro lig t i l  ham: 
V i l  De have Revanche?

—  Kcempens flyve B lik  opklaredes pludselig; der kom et bredt S m il 
tilsyne paa hans enfoldige Ansigt, og han sagde t i l  117.

—  De er en ra r F y r . . . Tak!

S p ille t begyndte atter, men Kcempen tabte paany.

-vM faar ikke „den G rinagtige"s Historier at hyre, mumlede han 
med Resignation.

Den Galejflave, som i Bagnoet gik under Navnet 117, strakte sig 
ud paa Bjcelken og lukkede sine Ojne.

Kcempen, som lyd Navnet M ilo n , blev siddende, oprejst og kastede 

lamgselsfulde Blikke paa en halv Snes P a r sammenlcenkede Galejslaver, 

der havde sygt Ly under det gamle Skrog ligesom under et T e lt; derpaa

gav han sig t i l  at lcegge Kabaler med Kortene for at faa Tiden t i l  at 
gaa hurtigere.

—  Men hvor bliver dog „den G rinagtige" af? sagde en af Galej- 
slaverne under Skroget t i l  sine Kammerater.

—  Jeg sagde Je r nok, at han ikke kom i Dag, svarede en S lave, 
der var isyrt den grynne Hue.

Og han lagde t i l  i  en spottende Tone:

-  Disse Synner af god Familie, disse sine Fyre fra Boulevarderne, 
med alle deres Penge gjyre kun N ar ad Bagnoet. Det koster dem kun 

et eneste Ord og straks komme de paa Sygestuerne, sove paa Madratser 
og faa Bouillon at drikke.



—  J a , det er lumpent! sagde en gammel Galejslave, som nylig 

havde maattet boere dobbelte Lomker i en Maanedstid for Jnsubordination, 

saalomge denne syndige Verden bestaar, bliver der aldrig Lighed, selv ikke 

i Bagnoet.

—  Og efter seks Maaneders Forlob loser man deres Loenke, tilfsjede 

en Anden, og saa gaa de kun med Bojle om Benet.

—  „D en  G rinagtige" er en rig F y r, vedblev den gamle Galejslave, 

hans Fader er Bankier, og han faar hver Maaned sendt hundrede Francs. 

Kommissaren har antaget ham t i l  Sekretcer, og han gaar f r i t  omkring i 

Byen, som han har Lyst t il.

—  Jeg horte forleden, sagde en af Galejslaverne, at der var en 

smuk Dame fra  P a ris , som havde taget Ophold paa et Hotel her i Byen 

netop for at se ham. Det lader t i l,  at den unge M and slog stort paa 

det i  sin T id . Hver Aften var han i Teatret, Natterne tilbragte han i 

Spitlehusene og Dagen ved Vaddelpbene eller P a ris  Boulevarder

—  Hvad har Fyren da egentlig gjort?

—  Han kopierede en Notars Underskrift.

S laven med den gronne Hue trak paa Skuldrene og sagde med en 
argerlig M in e :

—  A lt  det er mig aldeles ligegyldigt, og „den G rinagtige"s H i­

storier, som I  lytte saa andagtige t i l ,  interesserer mig ikke na r saa meget 

som en Historie, jeg onskede at have rig tig  Rede paa.

—  Hvad er det for en H istorie? spurgte man nysgjerrig.

—  Det er I I 7 's  Historie.

— Den kjender Ingen  her i Bagnoet.

—  Hvorlcenge har han varet her?

—  I  t i  Aar.

—  Hvor kom han fra?

—  Det ved man ikke. Han selv lukker jo nasten aldrig Munden op.

—  Det skulde ikke undre mig, om han er en eller anden P rinds, 
der er kommen i Fidtefadet.

—  Ja , han seer meget fornem ud, men man har alligevel et godt 

Oje t i l  ham. Hver evige Morgen sporger Kommissaren, om k l 7 er paa 
sin P lads.

—  M en har han da nogen Sinde forspgt at lode bort?

—  Nej, svarede den gronne Hue. I  den forste T id  var han tanket 

sammen med en fiffig  R av , som en Dag viste ham en F il og sagde t i l  

ham: E r D u  enig med mig, saa stikker vi as i Aften? Men 117 trak



paa Skuldrene og forlangte den noeste Dag at blive lcenket sammen med 
M ilo n , om hvem man fortceller, at han er uskyldig.

Hele Skaren bryd ud i Latter ved disse Ord.

—  Det Fcehoved, sagde en af Slaverne, idet han sigtede t i l  M ilo n . 
117 maa da kjede sig grundig med en saadan Kammerat.

—  Tvertimod, de ere gode Venner.

Pludselig udbryd en af Galejslaverne:

—  Jeg vidste nok, at „den G rinagtige" ikke var syg, og at han ikke 
vilde forlade sine Kammerater.

A lle Hoveder hcrvedes. Blikkene sygte ud af Skibsskroget, hvorpaa et 
alm indeligt Glcedesudbrud lod sig hyre.

En ung M and kom med lette Fjed, rygende trods Reglementet paa 

en stor Cigar og med Hcenderne i Lommerne som en cegte „D r iv e r "  hen- 
imod Klyngen.

—  Leve „den G rinag tige"! udbryd Galejslaverne.

—  Goddag, mine Venner! svarede han, der var Gjenstand for denne 

Hyldest, med en nedladende Beskyttermine.

Han bar Bagnoets D ra g t, underkastet enkelte Smaaforandringer. 

Hans ryde Hue var foret med S h irting , under Matrosblusen bar han en 

sin Skjorte, og hans meget vide Benklceder skjulte aldeles den korte 

Kjcede, som han havde hcegtet op i  sit Lcederbcelte.

—  Goddag, sagde den grynne Hue t i l  ham; man fortalte, at D u  
var syg.

—  Det er jeg ogsaa, mine Venner. Jeg lagde mig i  Morges ind 
paa Hospitalet.

—  M en Doktoren fandt vel ikke din Sygdom videre fa rlig?

—  Tvertim od! Doktoren, som er en god Ven af mig, raadede mig 

t i l  Hvile, ordinerede mig en noerende Kost og paalagde mig at gaa en 
T u r  hver Dag.

—  D u  v il nok have os tilbedste.

—  Nej, men hvad skal man sige, svarede „den G rinagtige", man 

maa se at finde sig i  sin Skjcebne. Jeg har kun fire A a r at afsone i  

Bagnoet, og jeg gjyr, hvad jeg kan, for at forslaa Tiden saa godt som 

m ulig.

—- S lubbert! brummede den grynne Hue, skammer D u  D ig  ikke ved 

a t sige det t i l  mig, som er inddymt her paa L ivstid?

—  Hvorfor lyber D u  ikke din V e j?

—  Aa, jeg er en gammel Returhest. Jeg er allerede lyben min



Vej fem Gange, men man faar a ltid  Fingre i mig igjen. Og desuden 

har jeg ingen Mp'nt.
—  Hvad Bestilling havde D u  tidligere? spurgte „den G rinagtige".

— Jeg var Kusk.
— Nuvel! Saa vent, t i l  jeg er kommen ud. Saa kan D u  lpbe 

din Vej og faa Tjeneste hos mig.

—  Ja. det kunne vi altid Lcenke paa, svarede den grpnne Hue. H ar 

D u  lid t Tobak t i l  mig?

Onske I  Cigarer ? Med disse Ord kastede han en Haandfuld

Londres hen t i l  dem.
— Han er b rilla n t! raabte de.

— Hvad v il D u  fortcelle os i Dag?

—  Hvad I  have Lyst t il.
— Jeg Msker et Dram a, som man kan gnrde over, sagde den 

gronne Hue.
„D en  Grinagtige" tcenkte sig et -Djeblik om.

—  Jeg skal fortcelle Jer et b rillan t Dram a.

— Hvad hedder det? spurgte den grpnne Hue.

—  „Nocambole!"

—  Det var Pokker t i l  N avn!

— Saadan hed en berpmt Tyvekncegt.

Medens „den G rinagtige" talte, havde Kcempen M ilo n  skubbet sig 

saa langt hen, som hans Lcenke tillod  det. N r. 117 aabnede Ojnene og 

betragtede ham.
— D u  har nok stor Lyst t i l  at hpre derpaa? sagde han.

— Ja , sagde M ilo n , dersom D u  v il gaa med derhen, skal D u  faa 

min Aftensmad.
— Jeg soelger ikke min Godhed, kon: lad os gaa derhen.

Han rejste sig op, og de to Lcenkekammerater sluttede sig t i l  T ilhorer- 

kredsen om „den G rinagtige", der vedblev:

—  Ja , mine Venner, det er et smukt D ram a. Jscrr er fjerde Akt 

meget spcendende.
—  Lad hpre! sagde 117 med en foragtelig M ine.



„Den Griniigtige"s Fortælling om Uocambole.

„D en  G rinagtige" fortsatte med fplgende O rd:

—  „Rocam bole", D ram a i fem Akter med et Forspil.

Forspillet foregaar tre A a r for Stykket i Hnset hos en gammel Hæ­
dersmand, der hedder M arguien af Chamery.

Det var Manchauette, som spillede den Gamle.

Historien er den : M arginen af Chamery er meget rig. Han haren

S pn , der er forsvunden, og i lang T id  har han troet, at denne Son ikke 

var hans eget B arn . D er er en anden Historie derunder. Som  Fp'lge 

deraf v il han scelge sine Ejendele og gjpre Spnnen arvelps. Men da den 

Gamle ligger paa sit Aderste, modtager han et Brev fra sin gamle Ven, 
Hertugen af Sarandrella.

Som  det lader t i l ,  havde H r. de Chamery sin Ven mistcenkt for i 

gamle Dage at have elsket hans Kone; men i Brevet Pnskede Hertugen, 

at M arguiens Spn skulde cegte hans D atter, Donna Carma. D a M a r- 

quien altsaa nu er overbevist om, at Spnnen virkelig er hans Spn, lader 
Han en N otarius kalde.

—  For at gjpre sit Testamente, spurgte den grpnne Hue.

— Nei, for at betro ham sine Ejendele og visse Papirer, ved Hjcrlp 

a f hvilke han kunde gjenfinde Spnnen og scette ham i Besiddelse af en 

Formue paa omtrent 6 M illione r.

—  M en, vedblev „den G rinagtige", tillige maa jeg underrette Eder 

om, at der paa samme T id  i P a ris  var et Selskab af fine Thvekncegte, 

og at dette Selskab kaldte sig „Hjerterkncegtklubben".

—  Hjerterkncegtene rpvede, stjal og myrdede, og P o litie t var for 

deres Skyld i Bevcegelse fra Morgen t i l  A ften. Overalt, hvor Banden 

havde gjort et Kup, fandt man et Kort, og dette K ort var, som I  vel 

kunne tcenke en HjerterkncegL.

—  Paa den Maade kunde P o litie t altsaa a ltid  ved sin Adkomst faa 

et" P a rti Landsknægt, bemoerkede en af Galejslaverne.

— Andet var der jo heller ikke for det at gjdre, sagde „den G rinag­

tige", af den simple Grund, at det aldrig var m u lig t at opdage det 

mindste S por af Hjerterkncrgtene og navnlig ikke as deres Fprer Cvesar 

Andrea.



— Altsaa Notaren kommer, han sender Pigen, gamle M artha , 

som pleier den gamle M arqu is  bort, og bliver ene tilbage med Tjeneren. 

Denne hedder Valentin hos M arquien, hos Notaren Ventnre.
— Havde han da ro N avne?

— Ja , ligesom Notaren, der nemlig ikke er nogen anden end Cnsar 
Andrea, Anføreren sor Hjerterkncegtene.

— B ra v o ! b ra vo ! udbryd alle Galejslaverne.

—  Valentin er en forklædt Hjerterkna'gt. Den gamle Chamery for­

tceller sin Historie t i l  den falske N otar, aabner sin Pengekiste og lader ham 

se Pengene. D a  han derpaa faar et Ildebefindende, fore de ham tilbage 

t i l  hans Vcerelse, hvorefter Valentin, som imidlertid har stjaalet Npglen 

tik Pengekisten fra ham, kommer tilbage med sin Hyvding. De spilde nu 

ikke et Sekund, aabne Pengeskrinet og staa i Begreb med at gjyre rent 

Bord, da Oldingen, der har hprt S toien, sleeber sig ind igjen i Verrelset 
og kalder dem for Tyve.

Nu styrtede Valentin og Ccesar sig over ham, vedblev „den 

G rinagtige", puffe ham atter ind i hans Sovekammer, slukke Lysene og 

skynde sig med at gjore det af med haur. —  Scenen staar tom, og det er 

mprk N a t; da hyrer man pludselig en Nude blive skaaren itu , en A rm  

stikkes ind og tager Krogen af, og et ungt Menneske i Bluse og Kaskjet 
springer ind ad Vinduet.

Denne F y r arbeidede for egen Regning! Han trcekker et F yr- 

Loj op ad Lommen, beser Lokaliteterne, faar Oie paa det aabne Purge- 
skrin og styrter henimod det.

Men i det samme trceder Ccesar Andrea ild af Vcrrelset, hvor han 

har kvalt den gamle Adelsmand. Han styrter sig over Fyren, kaster ham 

t i l  Jorden, da Valentin i samme Djeblik trceder ind med et Lys i Haan­

den, raabende:

—  Stands Herre! Det er Noeambole!

Tableau, Troppet falder.

—  Hvad synes De om den Historie, 117? spurgte M ilo n , der op- 

mcerksoint havde lyttet t i l  „den G rinagtige"s Fortcelling.

Der spillede et foragteligt S m il om den hemmelighedsfulde Galej­
slaves Lceber.

Jeg synes, svarede han, at den er godt lavet.

Derpaa sank han atter hen i sin foragtende og fylelseslyse Stumhed.

„D en Grinagtige", som holdt af at gjyre et Ophold mellem Akterne^ 

var taus i nogle M inu tte r, derpaa vedblev han :



—  ̂ V i ere altsaa ved fyrste Akt. Handlingen foregaar i Belleville i 

et stort Hus, hvori der bor flere Personer Lilleje. Fprst er der en Advokat, 

som ikke har mange Sager at fore, men som altid  skamdes med Stedets 

Ejerinde, Mslle. T u lip e ; det er nu hans Methode at gore Kur pna.

Derncest er der en M a le r, som hedder Armand, og som giver Undervis­

ning i Tegning t i l  en Dame af den fornemme Verden, Donna Carmen de 

Sarandrella, en D atter af den spanske Adelsmand, der omtaltes i Fo r­

spillet. H r. Armand betror sin Ven, Advokaten, at han er forelsket i sin 

smukke Elev og ikke lcengere elsker Mslle. Baccarat, en meget smuk Dame, 

som man stedse ser ved Voeddelpbene og i de fineste Loger i Theatrene.

Endelig bo endvidere i Huset Madame F ipa rt og hendes Niece Cerise.

Madame F ip a rt ec en brav Kone, som har megen Sorg, fordi hendes 

S .M , et daarlig t Subjekt, er bleven T y v  under Navnet „Rocambole".

Medens M adam  F ip a rt er bedrpvet, er derimod Cerise glad og fo r­

nøjet, eftersom hun skal giftes med en flink M and, der kaldes Jean, som 

hun i M edgift bringer 600 Francs.

Medens Armand betror Advokaten sin Hemmelighed, kommer der en 

engelsk Gentleman, S ir  W illiam s. Han bestiller et M a le ri hos Armand, '

men i Virkeligheden v il han kun udfritte ham, og det viser sig, at Armand 

er uvidende om sit virkelige Navn og sin Fpdsel. D a  Maleren er gaaet 

for at give Undervisning, aander W illam s f r i t  og siger: Han ved In te t. ^

—  G odt! bemærkede Galejslaven, der gik under Navnet „Pariseren", 

nu er jeg med. Armand er den Spn, som H r. de Chamery har mistet, 

og S ir  W illia m s  er Ccesar Andrea, Anføreren fo r „Hjerterkncegtklubben".

—  Netop! sagde „den G rinagtige" og fortsatte:

— D a  nu Armand er gaaet tilligemed Advokaten, v il S i r  W illia m s  

^vgsaa gaa. M en han hprer en Vogn komme og venter; det er Baccarat, 

der v il bespge Armand, der i  den senere T id  har vist sig noget kplig mod 

hende. Baccarat hilser paa S ir  W illia m s , der for har g jort hendes Be­

kendtskab; de tale sammen. Cerise og Mslle. Tu lipe  komme, og genfinde 

i  Baccarat en gammel Bekjendt. Baccarat er sprgmodig over ikke at 

trcxffe Arm and; hun skriver et P a r Ord t i l  ham og korer t i l  Vceddelpbene 

med S ir  W illiam s.

Cerises Brudgom kommer for at bestemme Brhllupet, men i samme 

Ojeblik kommer Advokaten tilbage og fortoeller Madame F ip a rt, at hendes 

S M  har begaaet et Tyveri og v il blive fcengslet, hvis man ikke kan t i l ­

bagebetale 600 Francs. Cerise maa ud med alle sine Penge, og B ry l-  

lupet maa opgives. Jean og Cerise groeder, og Madame F ipa rt er for-
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tvivlet. Armand kommer hjem; han har haa Vejen modtaget to Breve. 

D et ene er fra Roeambole. Han skriver t i l  sin Moder, at han v il rejse 

t i l  In d ie n  for at syge at gyre sin Lykke og blive et bedre Menneske.

Det andet er t i l  Armand og underretter ham om, at han i Marseille 

v il kunne sinde en Ven af sin Familie, Doktor Gordon, der v il sige ham 
hans rette Navn og scette ham i Besiddelse af hans Formue.

Armand udjtyder et Skrig af Glcede, medens den stakkels Madame 
F ip a rt hulker af Sorg, og Deeppet gaar ned.

I  samme Ojeblik lyd Profossens Pibe. Hviletiden var forbi, og de 

Fordpmte rejste sig alle som en; man hyrte den syrgelige Lyd af Jern, 
der klirrede mod Jern.

— Jeg gaar tilbage t i l  Hospitalet, sagde „den Grinagtige. I  M o r­
gen skulle I  faa anden Akt.

Han gik, medens det anstrengende Arbejde atter fordrede Slavernes 
Ncervcerelse. S n a rt var A lle i trav l Virksomhed.

H I.

I  Dagnoets Sovesal.

Det er N at. Hele Skaren sover.

Sammenlcenkede to og to paa det haarde Leje, hvilende paadet tyrre 

Halm , nogle af dem udstrakte paa Trcegulvet, andre, Bagnoets Aristokra­

ter, siddende paa en to Tommer bred M adras, som kaldes „H hndet", 

 ̂ have Galejslaverne Ordre t i l  at sove.

Nogle af dem adlyde Befalingen, Andre snakke sagte sammen.

F ra  den ene Ende af den sammenlcenkede Skare t i l  den anden hyrer 

man en M um len, afbrudte Ord og P laner t i l  at undvige.

N aar en Opsynsmand viser sig, bliver der pludselig Dydsstilhed; han 

fjerlier sig, den afbrudte M um len begynder atter, og Lcenkerne rasle med 

en syrgelig Klang,

Kcempen M ilo n  og hans Lidelseskammerat have flere Gange vendt 

sig paa deres Leie.

117 er en mystisk, tavs Fordymt Han indgyder alle Galejslaver en 

v is  Respekt, og selv M ila n  foler trods sin Styrke, at denne M and er ham



overlegen. D erfo r dutter han ham ogsaa aldrig og viser han: en vis 
Wrbodighcd.

I  Neglen sover N r. 117.

Naar Hviletimen kommer ved M iddagstid, lcrgger han sig og 

lukker sine D ine; om Natten strikker han sig paa sit Leie og rprer sig ikke 

fyr rarste Morgenstund.

Denne M and, som man frygter for skal undvige, og som maaske 

aldrig har tcenkt paa at undfly, har trukket sig tilbage i Syvnens Arme 

som den sidste Trost.

Men denne N a t er 117 u ro lig ; han vender og drejer sig, og den 

forundrede M ilo n  siger tilsidst t i l  h a m :

—  E r De syg Kammerat?

—  Nei, svarede 117; jeg tcenker . . .

—  H vorpaa?

— Paa „den G rinagtige"s Fortcelling.

— Det gjor jeg ogsaa, svarede den ligefremme M ilo n , og jeg tcenker 

saa meget desto mere derpaa, som jeg er overbevist om, at Noeambole er 

t i l  i Virkeligheden.

—  T ro r D u  det? spurgte 117.

Ja , jeg var i P aris , dengang der var Tale om disse berygtede 

Hjerterkncrgte.

—  Nej, virkelig.

M ilo n  ncermede sig sin Kammerats Dre og sagde med frygtsom 

Stemme:

—  Skal v i snakke sammen, hvis De ikke har noget derimod. Jeg 

kan slaa en S tud  t i l  Jorden med et eneste Nerveslag, men jeg er saa 

blid, at et B arn  kan styre mig. Det er ogsaa Grunden, hvorfor de 
Andre kunne sende mig i  Bagnoet.

—  Hvilke Andre? spurgte 117.

—  Jeg har a ltid  sagt, at jeg var uskyldig, vedblev M ilo n , og 

skjpndt man ikke v il tro mig, er det dog sandt. Det havde vcrret for­

nuftigere, om jeg havde vcrret mindre crrlig og mere klog, saa havde man 

iKe plyndret Bornene. M en jeg kjeder Dem maaske, 117?

— Nej, sagde 117, b liv ved; din Historie interesserer mig.

—  Jeg var Tjener. M in  Frue havde giftet sig uden sin Fam ilies 

Samtykke i  sit Fpdeland, th i hun var ikke fransk af Fpdsel. Hun havde 

to B prn , to 'T v illin g e r. Det var to yndige, unge Piger, som nu vel 

omtrent kunne vcrre atten A ar, og uden T v iv l leve i  Fattigdom.

/



oplysteM ilo n  tav, og 117 saa ved det rpde Skin fra Lyg^

Salen, at han aftprrede en Taare, der rullede ned ad bm

—  Videre, sagde 117.

—  Fruen havde to Brodre, som flere Gange havde ^  i berove 

hende Bprnene. Hendes M and var dod for flere A a r sidem i ., '  ̂ havde 

ingen anden Beskytter end mig, der vel var steerk som en Bp- ,, men som 

tillige var et F a .
Hun var endnn ung og meget smuk; hendes to Smempunr voksede 

rask, og Fruen sagde ofte t i l  m ig:
— Saasnart mine Pigeborn blive Voxne, gifter jeg dem sirar bort, 

for at de kunne finde Beskyttere.
M in  Frue var meget rig. V i boede i et gammelt Hotel i forstaden 

S t. Germain, og hver Aslen lukkede jeg omhyggelig Porten af F rygt for­

et eller andet Overfald.

Fruen sagde altid t i l  m ig:

— Jeg frygter a lt af mine B rydre!

En Aften, da Smaapigerne legede i Haven, som stodte op trl nogle 

Huse, hvoriblandt et llo te ll hvis Fasade vendte ud t i l  Gaden

Beaume, fa ldt der pludselig et Skud, og en Kugle peb gjennem Luften. 

Bornene bleve forskrakkede, nren t i l  Held og Lykke gik Kuglen, som uden­

tv iv l var tiltank t en af dem, over deres Hoveder.
Der blev gjort Anmeldelse t i l  P o litie t derom, som satte sig i Beva- 

gelse; men det kunde ikke opdage noget.
En anden Gang blev den ene af Tvillingerne ester Frokosten augre- 

bcn af stanke Mavesmarter og heftige Opkastninger. Der blev tilkaldt en 

Lage; og ban erklarede, at der her forelaa et haslig t Forsog paa For­

giftning.
N u gik det op for min Frue, at man slrabte hendes Born efter

Livet, og hun skjulte dem derfor. En 'Nat bragte vi dem i al Hemme­

lighed t i l en Opdragelsesanstalt uilder et fremmed 'Navn, og Fruen var 

endog saa forsigtig ikke at navngive sig. D a vi korn hjem fra  denne Ud­

flugt sagde hun t i l  m ig : ,
— M ilo n , du er et a r lig t Menneske, og jeg ved, at jeg kan stole

paa dig; jeg ved ogsaa, at mine Vrvdre, der har strabt mine B yrn  efter 

Livet, sent eller tid lig  vilde myrde mig, og derfor maa jeg itide sorge for

mine Borno Fremtid. -
Jeg horte paa hende med Taarer i Oinenene.
Hun rakte mig derfor en temmelig p m fM s M , .Yernkasse og sagde : 

Jeg har realiseret Halvdelen as min Forrnue; denne Kasse inde-



„Rramdemcerket".
(Se Slutningen af fsrste Hlrste).



holder en M ill io n  Franks, dels i  Guld og dels i  Bankbilletter. S k ju l 

disse Penge, men ude af Huset; det er mine Dptres M edgift, dersom der 
skulde tilstpde mig en eller anden Ulykke.

—  Og D u  har skjult Pengene ? spurgte 117.

—  J a , og ingen uden jeg v il nogensinde kunde finde dem.

—  A h ! bemcrrkede 117 eftertænksom.

M ilo n  tog atter Ordet:

M in  Frues Forudbegrundelser vare kun a ltfo r begrundede. Hun blev 
forgivet faa Dage efter.

Hendes Brodre havde derpaa den Frcekbed at gjpre Fordring paa 

hendes Formue. De to Smaapiger vare fpdte i Udlandet: jeg besad 

ingen Papirer, hvormed jeg kunde godtgjpre deres Legimitet, og desuden 

vovede jeg ikke at sige, hvor de opholdt sig, af F ryg t for, at der skulde 
tilstpde dem en eller anden Ulykke.

Fruens Brpdre satte sig altsaa ro lig  i Besiddelse af hendes Formue, 

men de havde ventet at sinde mange Penge, og da de In te t  fandt, sagde 
den ene af dem t i l  m ig;

—  V o r Spster maa have betroet Dem en eller anden betydelig Penge- 

s.um; giv os den, og D u  skal faa D in  P a rt deraf.

Jeg afslog det med Afsky, men var tillige  saa dum, tilfpiede M ilo n  

med Naivetet. at jeg uldrommede, at have modtaget en Pengesum i F o r­
varing.

Otte Dage efter blev en Morgen, medens jeg endnu laa og sov, 

banket paa Dpren t i l  m it Veerelse i det Gjcestgiveri, hvor jeg havde leiet 
m ig ind.

To  Politiagenter stod udenfor og arresterede mig, da jeg aabnede 
min D pr.

M a n  beskyldte mig for at have stjaalet min Frues D iam anter, Og 

de Elendige havde forstaaet at indrette A lt  saa snildt, at man ved at 

aabne en af mine Skuffer fandt to Armbaand og flere Ringe af betydelig 

Vandi deri.

Hvad kunde le t nytte, at jeg paaberaabte mig min Uskyldighed; jeg 

blev domt t i l  t i  Aars Strafarbejde Paa Galeierne, for a t have begaact 

Hustyveri.

— Og D u  har a lt rig senere hort noget fra Smaapigerne? spurgte

117.

— Rei . . . men jeg haaber bestemt, at de to S lurke ilte have 

fundet deres Spor.
—  Og Pengene?



—  Jeg ved, hvor de findes.

—  Hvem ved, de have maaske fundet dem.

—  Nei, sagde M ilo n , det er um uligt.

--- H ar D u  aldrig forsagt at lpbe herfra?

—  T o  Gange; men man fik mig strax fa t igen; jeg er jo saa 
klodset.

N r. 117 smilede medlidende.

—  Stakkels Djcenel! sagde han.

Id e t Turen derpaa kom t i l  ham, noermede han sine Lceber t i l  M ilo n s  
Ore og hvidskede:

— N u  vel, dersom D u  v il flygte herfra sor at gjdre en god Gjer- 
ning, saa skal jeg hjcelpe D ig .

—  De? udbrod M ilo n , men . . « naar . . .

— Naar, sagde 117 med sit melankolske S m il, jeg kan det, for 

undrer det D ig , at jeg ikke selv har benyttet mig deraf?

—  Ja .

—  Hvorfor skulde jeg det? Jeg vilde kjede mig i Verden!

Og 117 vendte Ryggen t i l  M ilo n  og sov ro lig t ind.

IV .

Drtrnderrurrket.

Den nceste Dag vare i Middagsstunden alle „den G rin a g tig e s  sæd­
vanlige Tilyprere forsamlede under det gamle Skibsskrog.

Kun „den Grinagtige havde ikke givet M M .

Som  S M  af „en fin F am ilie " npd han en Mængde Begunstigelser 
i Bagnoet, og denne Dag var han blevet paa Sygestuen.

Men trods de Begunstigelser „den G rinagtige" npd, v a r 'h a n  dog

"eget afholdt i Bagnoet, endskjM Galeislavm i Neglen er . . M t  FNsyg,

i Soerdeleshed naar han er iogmt paa en lamgere Aarrcekke eller paa 
L ivstid .

Han redigerede Ansøgninger t i l  Kommissoeren, skrev Breve t i l  M ono-
og vidste at skrive galante Kærlighedsbreve, som Bagnoets .nren



Postvcesen vidste at brinae t i l  deres Adresse, det v il sige t i l  Fcengslerne 
S a in t Lazare i P aris ,

Selv 117 havde ikke nogen Vanskelighed med at fplge sin Lcenke- 

kammerat M ilo n  derhen, og den grvnne Hue, der stedse brummede, sagde 
i en gnaven Tone.

—  I  skulde selv se, at den Vindhas, „den Grinagtige, ikke kommer
idag.

— A a ! sagde en anden Galeislave, hvis hvide Hoved ligeledes var 
bedcekkket med den skrækkelige grpnne Hue, der r Vagnoet er et Tegn paa 

Livssangerne, I  ere udmærkede, A lle  tilhobe! I  beklage Eder, og dog ere 
I  komne kj prende t i l  Vagnoet!

—  Hvordan kom D u  da herhen, D u ?  spurgte en ung M and.

—  Med Lcenken, og jeg tro r endogsaa, at jeg er den Sidste af dem 
der har kjendt denne Transportmaade.

— D eri tager D u  fejl, sagde en anden Galejstave; jeg kom ogsaa 
herhen med Leenken, og det var endog paa Thierrys T id !

—  Hvad er det for en Thierry? sagde en nylig inddpmt Slave.

—  Det var Anforeren for den sammenlcenkede Skare, en brav M and, 

som var saa god imod os, at v i a ltid  ventede med at hobe vor Vei, t i l  

v i vare komne i Vagnoet, for ikke at forvolde ham Ulejlighed.

—  Ja , sagde den celdste af de Lo Galejslaver, der vare blevne trans­

porteret t i l  Vagnoet i Lamke, men D u  har aldrig vceret brcendemcerket, 

D u !
—  Nej, det har jeg ikke.

Ved Ordet „Brcendemcerket" lpb en Gysen gjennem hele Forsamlin­

gen, og en ung Nland mumlede:

—  Det maa vcere et ubehageligt Ojeblik.

Den gamle Galeislave sukkede, bolede Hovedet ned mod sit Bryst og 

sagde;
—  Den Dag, da jeg blev brcendemaerket, dode jeg.

—  Hvad er det for noget Brp'vl? bemaerkede en ung Slave.

Oldingen kastede et lynende B lik  paa ham.

Jo , vedblev han§ paa den Dag dode jeg.

Og idet han lod sit mhrke, fortvivlede B lik  vandre hen over delt 

Gruppe FordpmLe, der omgav ham, raabte han med et Udtryk, hvis fo r­

tvivlede I r o n i trcengte inderst ind i S jcelen:

—  I  sukke A lle  efter, at ban skal komme, denne unge M and, som 

I  kalde „den G rinagtige", for at han skal fortcelle Eder Theaterstykker 

eller Dramaer, hvad I  kalde dem. Nu vel! dersom jeg v il fortcelle Eder



m in Historie, dersom jeg vilde beskrive Eder, hvorledes det gik t i l ,  da jeg 

blev brcendemcerket, da vilde I  komme t i l  at gyse af Forfærdelse A lle  
tilhobe!

—  Saa fortcel os det! raabte flere af Galejslaverne.

Oldingen trak Vejret dybt og begyndte derpaa:

— Jeg er otte og tredsindsthve A ar gammel. Det er nn fem og 
tredive A ar siden, at jeg kom her t i l  Bagnoet, og da dyde jeg . . . det 

v il sige, m it Legeme blev beryvet Sjcelen og m it Hjerte ethvert Haab. 

Jeg var Bankier, M illioncer, og af god Fam ilie. Jeg var g ift med en 

Kvinde, som jeg tilbad, og levede et lykkeligt L iv.

Men en forgelig Lidenskab ydelagde A lt  paa nogle faa Aar. Jeg 

var S p ille r. S p il . . .  det er den sikre Vej t i l  Bagnoet. M an  be­

gynder i  Salonerne, fortscetter i Spillehusene, og saa er man snart paa 

Odelceggelsens Vej, Vejen t i l  Vancere og Elendighed.

Afstanden mellem Rigdom og Fattigdom er snart tilbagelagt for en 

S p ille r. Han begynder med at tabe A lt, hvad han ejer, bortspiller saa 

A lt, hvad der er betroet ham, og ender med at bestjcele sin Hustru, sin 

Fam ilie og sine Venner. Fam ilie, Venner og Hustru tie, dels af M ed­
lidenhed, dels af Sorg.

Jeg bortspillede A lt, selv Nceringen t i l  m it eget Barn, thi urin Hustru 

var frugtsommelig, min Hustrus Klædningsstykker, ja  endog hendes For­

lovelsesring. Den Dag, jeg ikke haode mere tilbage at spille bort, greb 
Djcevlen mig . . .  jeg gjorde mig skyldig i Falsk.

Nogle formaaende Venner reddede mig endnu en Gang, og man fik 
mig sendt bort fra  P aris . Men jeg kunde ikke undvcere P a ris , jeg vendte 

tilbage, og for at faa Penge t i l  at tilfredsstille min Lidenskab blev jeg 

Falskmøntner. Jeg efrergjorde Bankens Sedler. M in  Hustru vidste kun 

E t, at vi vare ruinerede; mine Forbrydelser anede hnn ikke. Hun levede 

hos en gammel Sleogtning i Ncerheden af P aris , og hun troede, at jeg 
var i Amerika for at syge at erhverve mig en ny Formue.

Men Forbrydelsen bliver altid straffet. S p ille t, der havde ydelagt 

mig, skulde ogsaa forraade mig. Jeg blev greben ved Spillebordet i 

? n ln i5 -k< rvu ! med Lommerne fulde af falske Sedler.

Jeg blev arresteret og tilstod A lt. Jeg dymtes t i l  Dyden, som paa 

den T id  var S tra ffen for Falskmøntneri, men Kongen benaadede mig, og

Dommen forandredes t i l  Strafarbejde paa Livstid  og t i l  at bramdemcerkes 
offentlig.



M in  Hustru var uvidende om A lt, hun skulde vare Moder, skamke 
Livet t i l  et B a rn , hvis Fader var Galejslave for L ivstid .

Den gamle Galejslave standsede et Ojeblik, overvceldet af sine morte 
Erindringer.

Hans Bevcrgelse forplantede sig t i l  denne Kreds af Tyve, Falstuere

og Rovere. Disse M a n d , der saa at sige for evigt vare udstodte af

Verden, syntes at syle alle den gamle Galejslaves Lidelser og Sjcrlekvaler. 
Oldingen fortsatte:

har ikke set Nogen blive bramdemcerket! M an  oprejser en 

Tribune, og paa denne staar en Skampeel, hvortil den Domte lamkes. 

Ved Srden af Skampcrlen staar en Am bolt og et Kulberkken, hvorpaa

den Dpmte kan se Jernet, hvormed hans Skulder skal bramdema-rkcs. 
blive glpdende lid t efter lid t.

Bpddelen ventedes, og i en Tim e maatte jeg med flove B lik  betragte 
de skrækkelige Forberedelser og den hujende Svcerm, der paa alle S ider

omgav Tribunen, raabte „Bankieren" t i l  mig og syntes at fryde sig ved 
m in Skam.

^>eg var im idlertid fuldstcendig fplelseslds overfor deres S po t og 

Haan; mine Tanker vare hos min ulykkelige Hustru, der i dette Djeblik 
troede mig i Frihed og haabede paa et Gjensyn.

Endelig kom Bpddelen. Han sammensmeddede nu Loenken om min 

Haand og Fod, blottede urin venstre Skulder og greb derpaa det bvid- 
glpdende Jern, for at trykke det mod urin Skulder.

Der blev den samme uhyggelige Stilhed blandt Mcengden, som der

hersker i det Djeblik, da den D,odsdomte leegger sit Hoved under G u illo ­
tinens Kniv.

M en i samme Djeblik som det gloende Jern berorte min Skulder 

lod der et skingrende Skrig blandt den tavse Hob. Det var et sorseerde-

lrgt Skrig, paa hvilket jeg svarede med en Hylen, der lod som et v ild t 
D yrs  Dodshyl.

Det var ikke fysisk Smerte, der aftvang mig dette H y l; jeg folte ikke
l det Djeblik det glpdende Jern borede sig ind i m it K jo d ...............N e j!

2 ^ t  var et Reedselsst'rig, fordi jeg i samme N u fik Dje paa en besvimet

Kvinde, der blev baaret ud af Tramgselen...............Denne Kvinde var
. . . urin Hustru!

Den gamle Galejslave skjulte Ansigtet i sine H in d e r, medens brcen- 

dende Taarer piblede frem mellem hans sammenknugede Fingre, medens 
en krampagtig Rystelse fo 'r gennem hans Legeme.



En skroekindgydende Tavshed herskede. Flere af Galejslaverne rakte 
den Gamle deres Hcender.

—  A h ! udbrpd denne med en forfoerdelig Latter. I  have endnu 
ikke hFrt A l t !

Han astvrrede sine Taarer og tog derpaa atter Ordet.

—  Nogle Uger efter vare v i paa Vejen t i l  Bagnoet. D et var den 

Gang Lcenketransporten endnu var, da v i sammenlcenkede maatte gaa hele 

Vejen. V i kom igennem Landsbyen Choisy-le-Roi; i  denne Landby vidste 
jeg, at min Hustru opholdt sig.

Det var i August Maaned. Den lcenkebundne Skare havde vandret 

fra  Mokken seks om Morgenen. Klokken otte naaede v i Choisy-le-Roi. 
Der blev kommanderet Holdt.

V i vare stpdte paa et Ligtog Med blottede Hoveder stod v i og saa 

paa Toget; der var to Kister, en t i l  en Voxen og en t i l  et lille  B a rn . 

Bag Ligvognen gik en hulkende Kvinde; jeg soer forfcerdet sammen, det 

var den gamle Slcegtning, hos hvem-min Hustru havde opholdt sig. N u 
forstod jeg A lt !

Medens jeg var paa Vejen t i l  Bagnoet, hvor jeg skulde ende m it 

L iv  som Forbryder, blev m in Hustru og m it B a rn  fp rt t i l  Kirkegaarden. 

Jeg havde ikke alene Pdelagt mig selv, men havde drcebt m in Hustru og

Barn. Synet af m in Skam . . . m in Vancere . . . havde knust hendes
H jerte!

Den gamle Galejslave brast i en krampagtig Graad, og Ingen 

vovede at forstyrre hans forfærdelige Smerte.

En Opsynsmand, der havde staaet i  Noerheden og ho'rt paa S lu t­

ningen, kom nu t i l .  Denne M and var ikke blottet for Medlidenhed. Han 
Log den Gamle ved Armen og sagde:

—  Naa, Gamle, grced nu ikke mere. I  v il snart trceffe sammen
med de Afdpde!

Derpaa fp'rte han ham bort fra de andre S laver. Oldingen var

nemlig paa Grund af sin Alder og gode Opfprsel fritaget for at boere 
Loenke.



M anden  med Hunden

—  M a n  er bleven ganske roet, sagde en af Slaverne. H v is  den 

„G rinag tige " nu kom, var der Ingen , der brod sig om at bore F o rt­

sættelsen af Komedien „Rocambole".

—  T ro r  D u  ikke? sagde 117, der h id til havde bevaret sin sædvan­

lige Tavshed.

—  D et virkelige L iv  er for det meste mere interessant end Komedier, 

og Rocambole er jo dog kun en Teaterfigur.

—  D er tager D u  dog fe jl, sagde t 17 ro lig , th i Rocambole lever —  

jeg har kendt ham.

—  Kender D u  hans Historie?

—  J a .
—  V i l  D u  fortoelle os den?
—  Maaske, naar jeg en Dag er oplagt dertil.

—  Hvem var denne Rocambole?
—  En Pariserdreng —  en Vagabond, der gav sig ud for at vcere 

en M arqu is , som var vendt hjem fra  Ind ien .

—  V a r han rig?

—  Han havde flere M illione r.

—  Og det lykkedes Rocambole at give sig ud for ham. M arquien 

var altsaa dpd?

—  Nej, han levede.

—  Havde han da ingen Fam ilie?

—  Han havde en Moder . . .  og en Soster. Moderen, der ikke 

havde set sin S M  i flere Aar, bedrog sig og troede, at Rocambole var 

hendes S M ;  hun forgudede ham.

- -  Og Spsteren?
Ved dette Spprgsmaal skjcelvede t1 7 .
__ Spsteren, sagde hall med svag Stemme, hun elskede Rocambole

som en Broder, og Rocambole elskede hende.

--- V a r han forelsket i hende?

En mprk Sky lejrede sig paa 117's Pande.

—  Hvad vedkommer det Eder?

—  Jo , v i vilde gerne v id e . . ° sagde M ilo n .



—  M en jeg er ikke i Humor t i l  at fortcrlle.
—  S ig  os blot, sagde den grpnne Hue, er Rocambole dyd?

—  D et ved jeg ikke, sagde 117, men jeg troer, at Rocambole endnu

lever et eller andet Sted.
N r. 117 betragtede M ilo n  med en M ine  som vilde han sige:

—  Lad os gaa, disse Mennesker kjede m ig!

M ilo n  rejste sig og sagde:
—  Gaar De med, Kammerat?

—  J a , svarede 117.
De forlod det gamle Skibsskrog.
—  De fortceller mig nok en Gang S lutningen paa Rocamboles

Historie? sagde M ilo n .
—  J a  senere, ikke nu, svarede 117.
Tavse vandrede de et Kvarterstid omkring, men ncermede sig derpaa 

tilfcrld ig de forsamlede Galejslaver. Den grpnne Hue var i Mellemtiden 

blevet opfordret t i l  at fortcelle sin Historie. M ilo n  og N r. 117 tog atter 

P lads paa en Bjcrlke.
Jeg var Kaperkudsk. Som  I  vel ved, er det daarlig klcedte, 

daarlig udseende Mcend, der kore en daarlig Rogn og en daarlig Hest. 

De drikke megen hvid V in  og Kartoffelbramdevin, og de ere paatrcrngende

ind til Nccrgaaenhed for at kapre en T u r.
Jeg var fordrukken og as et meget hidsigt Gemyt, men min Kone 

var endnu vcrrre. Hun drak hele Dagen, og naar jeg saa kom drukken 

hjem, overpste hun mig med Skceldsord og Hug; saa sloges v i, og det var 

et sandt Helvede, v i levede i.
Havde jeg ikke havt min Hund, saa havde jeg ikke holdt ud at leve- 

Nten det var ogsaa en dejlig Hund . . .  en lille  hvid Terrier, saa smuk 

og saa klog. Den forlod aldrig Stalden, og Gud naade den, som kom 

mig eller min Hest ncer.
Den eneste, som turde rprc Hunden, var min Kone, og hun m is­

bandlede den tid t, fordi hun vidste, at Hunden var det eneste paa Jorden, 

som jeg elskede. N aar hun sparkede t i l  Hunden, klemte jeg hende, og hun 

kradsede og slog mig i Ansigtet.
M en en Aften maa jeg have klemt temmelig haardt, thi hun fa ld t 

om; jeg troede fyrst, at hun var dpddrukken, men hun kom aldrig t i l  at

drikke en Snaps mere.

Hun var dpd.
Den nceste Morgen arresteredes jeg og fprtes i Fcengsel; jeg kom



sor Nettten, hvor m in Anklager vilde have mig halshugget, men min De­

fensor udvirkede ved sin glimrende Forsvarstale, at jeg blev sendt i Bag- 

noet. Det var mig ligegyld igt; jeg tcenkte kun paa Tobby, m in stakkels

Hund. Det trpstede mig lid t, at i  det Kvarter, hvor m in S ta ld  var, 
kendte alle Hunden.

D a  jeg fprtes ud af Retssalen mellem to Gendarmer, udstader jeg 
et Skrig ved at faa Oje paa m in Hund.

Den sprang op ad m ig, flikkede mine Hcender og hylede as Glcede.

Jeg grced. Gendarmerne vilde jage den bort, da v i naaede Fcengslet,

men den lpb med indenfor. S lutteren, der var en brav M and, toa derr 
ind t i l  sig.

Hver Dag saa jeg m in Hund i  Fcengselsgaarden en T im estid ; jeg 
var lykkelig og frygtede kun for den Dag, da jeg skulde fores t i l  Bag- 
noet, th i jeg vilde npdig skilles fra  Tobby.

Endelig kom den Dag, da jeg skulde med Loenketransporten; jeg 

hulkede af Fortvivlelse. Kaptejn Thierry, Anfpreren for Transporten, var 

en god M a n d , han tillod  mig at tage Hunden med t i l  Toulon, og senere 
sorge for den.

V i ankom t i l  Toulon, og da Kaptejnen atter saa m in Sorg ved at 

skilles fra  Hunden, fik han den sat i  Pleje hos en M and, der havde et 
Vcertshus i Ncerheden af Bagnoet.

Hver Morgen, naar Slaverne fyrtes t i l  Arbejde i M ou illon  eller 

^ o r t Lamalgue, ventede Tobby udenfor Bagnoet og slikkede mine Hcender, 

og Opsynsmanden, der mcerkede, at det daglige S yn  af Hunden op­

muntrede mig t i l  F lid  og god Opfyrsel, lod mig mange Gange tage den 
med paa Arbejde.

Saaledes gik to Aar. Opsynsmanden, der havde fattet Godhed for 
m ig og Tobby, forta lte min Historie t i l  H r. R igau lt, vor brave Kom-

misscer; han tog Hunden t i l  sig, og nu kunde jeg se m in Tobby hele
Dagen, kun ikke om Natten.

M en det Gode faar a ltid  en Ende!

V i fik en ny Opsynsmand; jeg var fornhlig lcenket sammen med en

anden Kammerat, en doven og slet Fyr, som tid t maatte smage Opsyns­
mandens Stok.

D a  han en Dag svarede Opsynsmanden studs, og hcevede denne

sin S tok; Tobby, der antog, at han vilde slaa mig, sprang t i l  og bed 
hanl ret a lvorlig i  det ene Ben.

F ra  nu af blev Bagnoet et Helvede sor mig. Hunden blev hver



Dag sparket og slaaet; jeg fik ogiaa tid t Stokken at smage, th i Opsyns­

manden havde fattet Had t i l  Tobby og mig.
En Morgenstund var Hunden syg, den spiste In te t, men drak i E t 

vak. E t P ar Dage efter var den dod.
Den Slyngel havde drabt min Hund, og ved I  hvorledes. V i ere 

ikke Engle; jeg er selv Morder, men en saadan Ugjerning kunde jeg ikke 

have udfprt. Han havde blandet stegt Svam p i dens M ad. Svampen 

bolnede ud i dens Fndre og kvalte den.
Jeg stod og grad med Hundens Lig i mine Arm e; Massolet, Op­

synsmanden lo ad mig. Jeg lagde min Hund paa Jorden, samlede mine 

Lamker med begge Hamder og fogte at knuse hans Hoved. Han saaredes, 

men dode ikke.
Jeg skulde vare halshugget, men paa Kommissarens Forbon slap jeg 

med tre Aars dobbelt Lanke. Massolet blev forflyttet. Jeg lever nu 

kun i Haabet om en Gang at traffe min Hunds Banemand, og i hans 

Blod slukke miir Havntorst.

Harr saa sig om med et v ild t B lik .

En Galejslave havde under S lutn ingen af Forta llingen narmet sig 

Gruppen, det var „den G rinagtige"; forst nu blev man opmarksom paa 

hairs Tilstedevarelfe.

E r D u  der? sagde M ilo n . V i har slet ikke savnet D ig .

—  Ikke det, svarede „den G rinagtige", riren jeg skal jo forta lte 

Eder S lutn ingen af Noeamboles Historie.

—  Det behover D u  ikke, vi har hort en Del af den.

— Hvem kender Noeamboles Historie.

—  Jeg, sagde 117 og saa fast paa den unge M and, der skjalvede 

under Vagten af dette bestemte og kraftige B lik ;  han syntes pludselig at 

boje sig under en magtig og hemmelig Indflydelse.

N r. 117 rejste sig og idet han med sit B lik  fuldstandig beherskede 
„den G rinagtige" sagde han:

—  Jeg har aldrig fpr bedt D ig  em droget; v i l D u  gpre mig en 
Tjeneste ?

—  Hvorledes? spurgte „den G rinagtige", der fplte fig smigret.

—  Folg m ig! Kun M ilo n  maa hore, hvad vi taler om.

N r. 11?, M ilo n  og-„den G rinagtige" fjernede sig et Stykke fra de 
andre Galejslaver.

—  M in  Ven, sagde !17 . D u  bespger hver Dag Damen i Hotellet.
—  Ja , Herre.



—  E r hun klog og modig?

—  Det er jeg temmelig sikker paa.

—  Jeg maa tale med hendel

Den unge Galejslave saa forundret paa 117, men dennes Ansigt var 
fuldstændigt ro lig t og a lvorlig t.

—  Hvorledes? Det er um uligt!

—  In te t  er um uligt for mig. M eld hende min Ankomst i Aften 
KL. 11!

—  Ja , Herre, stammede „den G rinagtige", skjcelvende under 117's 
bydende B lik.

Piben lod. Galejslaverne gik hver t i l  sit. „D en  G rinagtige" rystende 

paa Hovedet; han troede aabenbart, at 117 var forrykt, men ilede dog 

med at udsyre hans Befaling.

V I.

117's Undvigelse fo r at bessge Nichette.

Aftenen var kommen; Galejslaverne vare lcenkede t i l  deres Leje og 

Opsynet nasten fcrrdig med den forsle Runde.

M ilo n , der ikke siden M iddag havde kunnet tale med 117, sagde nu 
med sagte Stemme:

De havde nok „den G rinagtige" t i l  Bedste i M iddag.
—  Hvorledes? spurgte 117 rolig.

— De fortalte jo, at De vilde besyge Damen i Hotellet Klokken 

elleve; nu er Klokken ni, og selv om De kunne undvige, behyver De jo 

en hel D ag t i l  at si' e deres Lcenke over.

S t i l l , sagde k l 7. Lad Opsynet passere, saa v il D u  faa at se, 
hvad jeg fo rm ' ar.

Runden nærmede sig.

Opsynet, fu lg t af en Smed, der ved et S lag  med en Hammer hist 

og her paa Lcenkerne skulde underspge, om de vare overfilede, kom nu hen 

t i l  117 og d o n .
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D a  Smeden slog paa 117's Lcenke, vendte denne sig om og sagde i 
en sast T o n e :

—  De ved meget godt, at jeg ikke v i l  lobe urin Vej ;  lad mig sove 

i R o ; Lyset b l  een d e r mine Ojne.

Ved de sidste Ord vekslede han et lynsnart Ojekast med Smeden, der 

var priva t Arbejder i Bagnoet. Derpaa lagde han sig ned og lukkede sine 

Ojne.
D a Opsynet var gaaet, sagde 117 t i l  M ilo n :

— Veek mig Klokken ti, thi jeg maa have nogen T id  t i l  at gore 

Toilette.

—  Jeg forstaar ikke et M uk af det hele, sagde den skikkelige M ilo n , 
rystende paa Hovedet.

—  Hyr mig, sagde 117, D u  er den eneste her i Bagnoet, som jeg 
bryder mig om. V i l  D u  flygte sammen nred mig?

— Ja, hvis vi blot kunne.
—  Jeg kan A lt !  V i v il sammen troede ud i Verden, men kun paa 

to Betingelser!

— Hvilke?

—  Den ene er, at v i ikke mere forlade hinanden; den anden B etin­

gelse er den, at da D u ikke er meget fiffig , saa maa D u  lade D ig  npje 
med at veere Armen, der ild forer Arbejdet, medens jeg er Hovedet, som 

giver Befalingen.

Jeg gaar ind paa A lt. V i l  De saa hjalpe mig med at genfinde de 

stakkels B orn  og skaffe dem deres Formue?

— Det lover jeg D ig . Men hyr mig nu; jeg har sagt, at jeg i 

Aften v il besoge Damen i Hotellet, og jeg lyver aldrig. Jeg v il i Aften 

forlade Bagnoet nred samme Lethed, som om jeg var Kommissceren selv.
—  V i l  De virkelig?

— S tille ! Opsynet kommer tilbage.

Opsynsnrandene og Smeden havde endt deres Runde og gik nu lige 

forbi !1 7  og M ilo n .
—  Undskyld, H r. Profos, sagde 117, kan De sige mig hvormange 

Klokkeir e r?
— Klokken er ni, svarede Profossen.

—  Ikke mere, sagde 117, idet han atter vekslede et megetsigende 

B lik  nred Smeden, jeg troede, at K l o k k e n  var t i .

Opsynet gik, uden at lcegge mindste Manke t i l  117's Manovre.

—  Vidste De ikke, hvad Klokken var? spurgte M ilo n .



—  Jo , svarede 117, men jeg maalte give m in M and S ignalet.

—  Hvilken M and?

—  Smeden; vor aftalte S ig na l var „Klokken t i ! "

—  Jeg forstaar det dog ikke rig tig .

—  Denne M and tilhprer m ig; jeg er hans Herre! Den Dag, jeg 

kom i  Bagnoet, spgte en M and Ansættelse som Smed i Bagnoet; han 

fik Pladsen, og nu har han i t i  A a r taalmodig ventet paa, at jeg skulde 

faa B rug  for ham.
— Hvad er han ellers for et Menneske?

—  Det v il D u  senere faa at vide.

— Hvad bestiller De nu?

—  Jeg skruer mine Jern  af.

—  Skruer dem af ?

— Ja , svarede 117, alle andres Jern ere sammensmedede, mine 

holdes kun sammen af en eneste skjult Skruebolt. Se her!

M ilo n  saa nu, at 117 havde befriet sine Ben fra den fa lles Lcenke

—  Men De kommer da tilbage?

—  Ja , th i den Dag, v i skal flygte, er ikke kommen. Fprend v i fo r­

lade Bagnoet. maa det bestemmes, hvor vi skal tage hen.

—  V i maa t i l  P aris .

—  N atu rligv is , men jeg maa give mine Venner i P a ris  Underret­

ning om m it Komme. Jeg tanker vi flygte om otte Dage.

- -  M en naar nu Kommissaren gjvr en Runde i Aften, medens De 

er borte?
—  Det gpr intet. D u  bliver ikke alene, naar jeg gaar.

— Jeg har aldrig troet paa Satan, men nu tro r jeg nasten, at De 

er i Ledtog med ham.
—  D u  skal se mere endnu, som v il falde D ig  besvarligt at tro paa. 

Lad mig nu blunde lid t. Klokken t i skal det gaa for sig.

N r. 117 fa ld t straks i  Spvn. M ilo n  kunne ikke lukke et Dje. D a 

fo 'r han pludselig sammen.
Bagnoets Taarnuhr slog ti. A lle de andre Galejslaver hvilede i 

den dybeste Spvn efter Dagens anstrengende Arbejde. M ilo n  troede dog 

at hore en sagte S tp j. Han opdagede en sort Skygge, der sagte sneg sig 

langs Vceggen henimod deres Leje. Det var Smeden.

Kcempen berprte sin Lcenkekammerats Skulder.

—  Klokken er t i.

— Jeg ved det, sagde 117 og rejste sig.



Smeden stod nu lige foran dem.

—  A lt  er parat, Herre! sagde han.

—  Klced D ig  a f! sagde 117. G iv  mig m in Necessaire!
Smeden rakte 117 et E tu i af blankt S ta a l, som findes hos de 

Galejslaver, som Lcenke paa F lu g t; det indeholder et falsk Skjceg, et P a r 

Knebelsbarter og en Paryk.

Smeden var hurtig foerdig med sin Omklædning, og 117 ifprte sig 

hans Klceder, derpaa anbragtes et sort Kindskjceg og Paryk samt den lodne 

Hue paa Hovedet; han lignede nu i E t og A lt  Smeden Noel.

—  Herre, sagde Noel, i t i  lange A a r har jeg ventet paa denne 

T im e ; nu er det vel eders A lvo r at flygte?

—  Endnu ikke, men snart!
Noel lagde sig nu ned paa Slagbanken, ifo r t  Galejslavens gule Ben­

klæder og rpde Trp je, dog trak han Huen ned over Ojnene og vendte A n ­

sigtet mod Vceggen.
117 bpjede sig ned over ham og spurgte:

—  Hvad skal jeg sige henne ved Dpren.

—  A t De ikke har fundet Hammeren.
— N r. 117 trykkede begges Hcender og gik derpaa med sikre Skrid t 

gennem Sovesalen.

Ved Dpren stod en Opsynsmand. D a  117 saa ham, mumlede han 

ved sig selv:
—  D et Fce t i l  Noel, at han ikke har sagt mig det.
Denne M and hed T u rp in ; han var den allerfarligste af Opsynet, thi 

han kunde ncesten kjende en Galejslave i  en hvilken som helst Forklædning. 

Han syntes ligesom en Jagthund at vcere i Besiddelse af en meget skarp

Sporsans.
N r. 117 gik dog dristig frem. Han havde ligesom Noel sat Huen 

paa tre Haar og Hcenderne i Bukselommerne. T u rp in , som havde set 

Noel gaa ind i Sovesalen, fattede ingen Mistanke.

—  Naa, Noel, fandt D u  saa Hammeren.
—  Nej, svarede 117, idet han saa meget som m uligt efterlignede 

Noels Stemme.
I  Stedet for at gaa forbi, standsede N r. 117 og sagde:
__M ed mindre en af Slaverne har faaet Fingre i  den, maa jeg

have glemt den i Vagten.
—  Veer kun ro lig . Den F y r, som maaske har nappet den, stal ikke 

faa B rug  for den. Jeg har et skarp S je,



—  Og en kraftig Haand, sagde ! 1 7 leende. G iv  mig en P r is , 

Kammerat.
T u rp in  rakte ham sin Snustobaksdaase, 117 tog en P r is ;  derpaa 

gik ban videre med en kort Tak.
—  N oe l! skreg T u rp in  efter ham, da han var kommen en halv 

Snes S rr id t bort.

117 vendte sig om.
—  N aar kommer D u  i Morgen tid lig ?

— Jeg er her K l. seks.

— V i l  D u  kjpbe mig et halvt Pund Tobak?

—  Det skal jeg; Godnat!
—  G odnat! sagde T u rp in , og overtog sin vante Post ved Tyren.

117 kom uden nogen H indring ud af Bagnoet, han gik over Arse­

nalets G a a r; nu skilte kun en P o rt ham fra Friheden. 117 tog en lille  

Tobakspibe op ad Lommen, stoppede den, og bankede derpaa paa P o rt­

nerens Vindue, idet han sagde:

—  G iv mig lid t I ld .
— Jeg har ikke T id , sagde den gnavne Portner, gaa Eders Vej 

Smed.
— Godt, sagde 117, og gik igjennem Porten.

117 gik med rolige S krid t ind i Byens Smaagader, in d til han 

standsede ud for en Marskandisers Boutik. D er var Skodder for V in ­

duerne, men gjennem Sprækkerne kunde man se Lys. 117 bankede paa 

en af Skodderne.
—  Hvem er det? spurgte en Stemme.

— Noel! sagde 117.
—  Har I  ikke et andet N a vn ? spurgte Stemmen.

—  Coeorica, svarede 117.
Det var dette T ilna vn , Noel havde i Bagnoet.

Tyren aabnedes nn, og 117 stod paa Dortccrskclen. En gammel

Kone stod lige overfor ham.

—  M in  Gud, Herren! raabte hun.

—  S tille ! sagde 117 i cn bydende Tone, og lukkede Doren, som 

han aslaasede.



— E r det Herren, raabte en yngre M and, som nu traadte t i l .  E r 

De nu endelig flygtet. I  t i  lange A ar har v i ventet.

—  Jeg er endnu ikke flygtet, th i jeg vender tilbage igjen.

—  V i l  De da aldrig flygte, sagde den gamle Kone sorgmodig.

— Maaske nok men ikke nu i  N a t. M en jeg har Hastvcerk. Ingen  ' 

kommer for at trceffe A fta le  med Eder, thi jeg forlader snart Bagnoet.

— Gudskelov.
—  Jeg har B rug  for en Kammertjener, sagde 117.

—  Tag mig, sagde den unge M and.

—  V i kan jo toenke paa det, G iv  mig nu Npglen t i l  m it Vcerelse.

—  Deres Vcerelse er i S ta n d ; i t i A a r har det ventet paa Dem, 

sagde den gamle Kone.

—  Tak mine Venner.

—  V i l  De ikke have noget at spise?

—  Nej, T ak ; jeg skal spise t i l  Aften med en smuk Dame paa et 

Hotel.

—  Herren er jo ogsaa en smuk M and, sagde den Gamle.

—  Jeg maa nu skynde m ig ; Klokken er nu halvelleve, Klokken elleve 

stal jeg vcere der. Jeg lader aldrig Damerne vente. Hent mig nu en 

Vogn.

—  S ka l ske, sagde den unge M and.

117 tog Np'glen, og gik op ad en Trappe, som fra  Boutiken forte 

op t i l  forste S a l.

Efter nogle øjeblikkes Forlob kom 117 ned igjen.

Moder og Spn udstodte et Udraab af Forundring; foran dem stod 

en elegant Spofficer, flo t friseret og med et fin t sort Skjceg.

—  H ar Noel givet Eder nogle Penge t i l  mig? spurgte 117.

—  V i har modtaget titusind Francs, svarede den Gamle, og rakte 

ham en Brevtaske, som hun tog ud af et hemmeligt Ruur i et Skab.

—  Tak mine Venner! G iv  ulig blot halvtreds Louidor, Vognen er 

vel Parat?
—  J a , H erre ! Godnat og god Fornøjelse.

—  Tak! Godnat!

117 steg op i Vognen, der i flyvende F a rt forte ham t i l  Hotellet.

V i gaa forud t i l  Nichette. Nichette var im idlertid kun et Navn, som 

„den G rinagtige" havde givet hende. Hun havde i nogen T id  opholdt sig 

i Toulon under Navnet Prevost.



^ 1 o 1

Det var en Dame paa nogle og tredive A ar med mgrkt Haar, sorte 

L ine og en F igu r, der vel var fyld ig, men tillige  vidnede om K ra ft og 

Muskelstyrke. Hun havde en bred Pande, og paa hendes Vceber spillede 

et paa en Gang ironisk og sorgmodigt S m il.

Hvem var denne Kvinde og hvorfra kom hun? Hvad var hendes 

Opgave med sit Ophold i Toulon.

Det var et M ysterium !

I  en lille  Sa lon, elegant ildstyret, ventede hun nu en Galejslave, 

der bavde anmodet hende om en Samtale. Nordet var dcekket med sine 

kolde Netter, Champagnen stod begravet i et helt lille  Isb je rg .

Nicbette var bleven ikke saa lid t forundret, da „den G rinagtige" 

fremforte 117's Onske fo r hende.

— Kan han da forlade Bagnoet? spurgte hun.

—  Nej, svarede „den G rinagtige". Tilladelse dertil v il han aldrig 

faa; der bliver endog passet seerlig paa ham, og dog har ban aldrig gjort 

M ine t i l  at flygte. Han er endda lamket sammen med en Anden. Men 

han er et overordentligt Menneske, der bebersker A lle med sit B lik , saa jeg 

tror neesten, at han kommer.
„D en Grinagtige havde derpaa skildret hende k17's Udseende og for. 

nemme Holdning.
Med en hceftig Nysgerrighed, der voksede med hver Tim e, der gik, 

ventede nu Nichette paa Galejslaven 117.

V I.

GnleMnvens Dessg.

Klokken slog elleve.

Det sidste S lag  var neppe hendpet, fyr en af Hotellets Kellnere 

meldte Nichette, at en ung Spofsieer onskede at tale nred Fruen.

—  Det er ham! hviskede Nickette; derpaa sagde hun host;

— Jeg venter Herren.



En ung, smuk M and, if^ r t  en glimrende Uniform , stod i samme 

Djeblik paa Dørtærskelen. Han traadte normere og hilste med Verdens­

mandens ugenerte Holdning og Elegance.

- E r det Dem, jeg venter? spurgte Nichette

—  Ja , svarede 117.

Disse to Versener, der i Aften for fyrste Gang modtes, betragtede 

hinanden med Forundring og Nysgjerrighed.

117 brod Tausheden.

— De er ikke den Kvinde, jeg ventede at trcrffe.

—  A h ! sagde hun, og et sørgmodigt S m il spillede om hendes 

Lceber.

— De har lid t meget!

Nichette skjcrlvede.

— Hvad vedkommer det Dem? sagde hun koldt.

117 betragtede hende, hun slog sine Sjne ned for hans skarpe, 

magnetiske B lik .

— Jeg v il vide der! sagde han.

— Nu vel, ja ! Jeg lider endnu.

— Det er ikke for hans Skyld.

117 sigtede t i l  „den G rinagtige".

Nichette svarede ikke, men et foragteligt S m il krusede hendes smalle 

Lceber.

Han fortryllede hende atter med sit gennemtrængende B lik .

— De er ikke den Kvinde, jeg haabede at trceffe; men De er dog den 

Kvinde, jeg har B rug for.

— Det er meerkvcerdigt, sagde hun, der har kun vceret et Menneske, 

der har havt den samme K ra ft t i l  at faa mig t i l  at skjoelve under sit Sjes 

I ld ,  og som beherskede mig.

— Dette Menneske . . . det var ham, ille  sandt?

—  Ja , stammede hun.

— Hvor er han?

— Han er dod.

—  V i v il begroede ham i Fællesskab, sagde 117.

Han greb bendes Haand; hun udstedte et Skrig, som om hun bervrte

glpdende Jern.

—  Jeg maa vide A lt !  sagde 117.



—  Hvem er dog dette Menneske, mumlede Nichette, jeg fpler at 

han er allerede min Herre.

Hun udstedte en vild Latter.

—  Jeg v i l  og m a a  vide A lt !

Hun bøjede Hovedet og sagde med skjcelvende Stemme:

—  B efa l! Jeg adlyder.

117 Log P lads lige overfor hende med en Sikkerhed og Elegance,

der beviste, at han var vant t i l  at fcerdes i de fineste Kredse, krak et

G las V in  og sagde derpaa:

— „D en  G rinagtige" kalder Dem Nichette", selv kalder De Dem

F ru  Prevost; begge disse Navne ere falske. Hvad er Deres virkelige
Navn?

— Jeg har ikke lcengere noget Navn.

— Men De har dog en Gang havt et Navn. S ig  mig det!

Hun forsagte endnu en Gang at gore Modstand, men med et B lik

tvang han hende t i l  at adlyde hans Je rnv ilje ; hun var fuldstcendig 
besejret.

—- ^zeg var en Gang en fornem Dame, sagde hun, man kaldte mig 
Baronesse Sherkoff.

—  Hvad kaldte han Dem?
— Vanda!

—  Lever han endnu?

— Ja , men han tro r mig dpd.

— Den Niand, som De har elsket, maa ligne denne Døgenigt som 

Solens Skin ligner Maanens matte Lys. De kan ikke elske denne F y r, 
denne Bankierspn.

—  Nej, mumlede hun med et sørgmodigt S m il.
—  Hvorfor opholder De Dem her?

—  Jeg opfylder et helligt Lpfte.
—  J a  saa!

Der blev et Djebliks Taushed. 117 vedblev:
— Jeg gjcetter A l t !  Den M and, De elskede, er dpd en rædsels­

fuld Dpd . . .  en Skjcendselsdpd . . .

— T i  dog, sagde hun med kvalt Stemme.

—  Jeg v il vide A l t !  Han er dpd paa . . .

—  T i dog i Himlens N avn! afbrpd hun og foldede Hcenderne som 
for at bede om Naade.



117 byjede hende atter under sit flammende B lik  og sagde med 

dcempet Stemme:

- -  Han er d y d  p a a  G u i l l o t i n e n .
—  Hun sprang op med et hcrst Skrig, bendes Ojne luede og hendes 

Lceber skummede.
— De ved endnu ikke A l t !  sagde hun med en hul Stemme.

— Tael da!
Ja , vedblev hun, han er dyd paa Skafottet; men hvor ved og hvor­

ledes ?

—  Nej.
—  Han blev guillotineret i  Bagnoet, hvor han var kommet fo r m in 

Skyld, efterat jeg engang havde frelst ham fra Skafottet. Forstaar De 

mig nu?
— Ja , videre, sagde Galejslaven med Kulde.

Vanda drak hurtigt et G las V in , og begyndte derpaa:
— Jeg har vcrret en fornem D am e; jeg har in d til Afsindighed elsket 

en Forbryder og fu lg t ham fra Sted t i l  ^ ted . D a  jeg var B arn , hed 

jeg kun Vanda, mine Forceldre vare simple og jevne Folk. Mens jeg 

endnu var B arn , dyde min Moder. Jeg maatte fra  m it femtende A ar 

forsyrge baade m in Fader og mig, thi m in Fader var bleven svagelig og 

gammel. V i boede i et Hus lige ved Fcengslet, og fra  vort lille  Vindue 

kunne v i se ned i Fcengselsgaarden. F ra  tid lig  Morgen t i l  om Aftenen 

kunne Fangerne se mig sidde ved Vinduet og sy.
Der havde paa den T id  fundet en Opstand Sted i P o len ; Polakkerne 

vare bleone overvundne, og Fangerne vare blevne fyrte t i l  Fcengslet i den 

lille  russiske B y , hvor vi boede
Im ellem  Fangerne var der en gammel M and med hvidt Haar og 

Skjceg; han viste sig aldrig i Fcengselsgaarden uden at vcere scerlig be­

vogtet og bar altid Lcenker.
Jeg fik at vide, at det var en fornem polsk Adelsmand, der var dvmt 

t i l  Dyden.
Den gamle M and interresserede m ig; Jeg sendte ham a ltiden  venlig 

Hilsen, som han glad gjengjceldte.
En Morgen tid lig  blev der banket paa vor D y r ;  det var Fange­

vogteren, der meddelte min Fader, at den gamle Adelsmand laa for 

Dyden, men at han udbad sig en Samtale med mig inden han dyde.

Jeg fulgte strax med, og snart stod jeg ved den Gamles Dydsleje.

Fangevogteren trak sig tilbage, og jeg var nu ene.



Den gamle Adelsmand greb m in Haand og sagde med svag Stemme:

— Tak, fordi De kom. De er en Engel! v il De hpre paa mig et 

Ojeblik?

Jeg nikkede taus t i l  S var.

— M it  B a rn ! fortsatte han, jeg har havt tre Spnner, der alle ere 

dpde paa Skafottet; m in stakkels Hustru maatte senere lide samme Skoebne. 

Om en Time v il m it Hoved ogsaa falde for Bpddelens Haand. Jeg har 

hver Dag set Dem sidde ved Deres Vindue og arbejde; fra  den fvrste 

Gang jeg saa Dem, fattede jeg en faderlig Kjoerlighed for D e m ; sig mjg 

v il De voere min A rv in g ? M a n  har ganske vist konfiskeret mine Godser, 

Men jeg har skjult m in  kolossale Formue. A lt, hvad jeg ejer skal tilhpre 

Dem, men paa en Betingelse.

—  Hvad er det? spurgte jeg boevende.

- Jeg kan se paa Dem, at trods De endnu kun er ung, er De 

modig og klog. M in  Betingelse er, at De skal anvende en D el af min 

Formue paa at frelse et Menneske fra  at do paa Skafottet.

Jeg betragtede dette smukke og oedle Hoved, som om en Tim e skulde 

falde for Bpddelens Okse. En mcerkelig Bevcegelse foregik i  m it In d re , 

dybt rprt knoelede jeg ved hans Leje og mumlede:

—  Jeg v il adlyde Dem, Fader!

— Tak, m it Barn, nu maa de gaa; snart kommer Bpddelens M ed­

hjælpere for at hente mig. Jeg skal nu op for at voere parat, naar de 

kommer. Her er de Dokumenter, som v il anvise Dem, hvorledes De skal 

komme i Besiddelse af min Formue.

Med skjoelvende Haand tog jeg Pakken, kyssede han hvide Haand og 

forlod Cellen.

Vanda standsede; en Kuldegysen fik hende pludselig t i l  at fare hceftig 

sammen.

— Skcenk mig et G las V in , hun drak det med Begoerlighed, derpaa 

fortsatte hun:

E t A a r efter dpde m in Fader. Jeg var i Besiddelse as en Formue 

paa to M illion e r Rubler. Jeg blev lykkelig g ift med en russisk Adels­

mand, der ikke anede noget om de Betingelser, jeg havde indgaaet paa for 

at faa min Formue.

V i tilbragte det fprste A ar af vort Wgteskab i  P a r is ; hele Vinteren 

gik med at komme fra  den ene glimrende Fest t i l  den am en. Jeg var 

feteret, afholdt, rig  og lykkelig.



En Dag skete der pludselig en hemmelighedsfuld Forbrydelse, som 

vakte almindeleg Forbauselse.
En meget rig , ung Dame, der beboede en kostbar Lejlighed i Gaden 

Provence, blev en Morgen fundet myrdet i sin Seng, gennemboret af 

alten Dolkeftpd.

Hvem var Morderen?
Den offenlige Mening udpegede snart den Skyldige. Det var en ung

Officer med et smukt Ådre og en elegant Optrceden.
Skinsyge var M otive t t i l  den gruelige H and ling ; th i S o lvtd j, Juveler

og Penge, A lt  var urprt.
P o litie t satte sig i Bevcegelse. M en Morderen var flygtet; hvilket 

jeg med S org  erfarede, th l jeg ncerede en vis Beundring for denne M and, 

og jeg havde fattet den Beslutning at frelse ham fra  Skafottet ogsaaledes

opfylde m it Ldfte t i l  den polske Adelsmand.
M in  Wgtefcelle begyndte nu, trods, at det endnu ikke var et A ar 

siden vi blev gifte, at vise sin sande Karakter; som saa mange Russere 

var han bru ta l og raa, og desuden en lidenskabelig S p ille r og hengiven 

t i l  Nydelsen af stcerke Drikke.
En Morgen, da han kom beruset hjem fra et Spillegilde, var han 

scerlig brutal og raa i sin Opførsel; da jeg bebrejdede ham dette, betroede 

han mig, at han kun havde cegtet mig for mine Penges S k y ld ; fra  dette

Ojeblik hadede jeg ham.
F ra  denne Dag var jeg opfyldt af et eneste Onske, der efterhaanden 

blev t i l  en brcendende Lidenskab. Jeg vilde se denne M and, denne T iger, 

der i  Skinsyge drcebte den Kvinde, han havde elsket, ved at gennembore 

hende med atten Dolkestpd.

B i beboede i Gaden Montaine et lille  Hotel, der laa i Baggrunden 

af en stor Have. Om Aftenen var jeg noesten a ltid  alene, da m in M and 

tilbragte de fleste Rcetter ved Spillebordet i Klubben. Jeg havde betroet 

ham paa hvilken Betingelse jeg var kommet i  Besiddelse af m in Formue. 

Han lo og spottede mig, ja  fortalte det endog t i l  sine Klubvenner, og 

snart var min Historie det almindelige Samtalecemne i alle Klubberne og 

Saloner i P a ris .
En N a t var jeg ene; Tjenestefolkene vare gaaede t i l  Ro. I  Kaminen 

brcendte en stank I ld ,  Vinduerne i  den lille  Salon, hvor jeg opholdt m ig' 

stod aabne ud t i l  Haven.

En uhyggelig Stilhed herskede overalt.

Jeg laa, ifp rt en lys N a t kjole, paa en t y E f l  D ivan , rygende min



Cigaret. Jeg tcenkte paa den unge M and, der var flygtet for at frelse 

f i t  L iv , men som dog tilsidst vilde ende paa Skafottet.

Jeg fplte mig greben af en ubestemt U ro ; pludselig hyrer jeg en let 

S ty j i Haven. Jeg rejste mig op, greben af Roedsel.
En myrk Skygge viser sig i det aabne Vindue, en M and springer 

ind i Vcerelset, kaster sig paa Knce for mine Fydder og siger med dcempet 

Stemme:

— Frels m ig! M an  forfylger m ig; jeg er fo rtab t!

Han var ung, smuk og saa paa mig med et B lik , der trcrngte inderst 

ind i min Sjcel.

Det var ham.
Jeg sylte a lt m it B lod strymme mig t i l  Hjertet. Han greb m in 

Haand, trykkede et broendende Kys paa den og hviskede med boevende 

R ys t:
—  Det er mig, der har droebt Damen i  Gaden Provence. V i l  De 

redde mig?
Hvad der senere foregik den N at imellem os, har jeg aldrig og v il 

jeg aldrig kunne forstaa, men denne M and havde ligesom De M ag t t i l  

at fcengsle med sit B lik .

Det forekom mig, at denne M and og jeg var E t, at det var m it 

L iv, der var i Fare.

Jeg ringede paa min Kammerpige og befalede hende at hente en 

Vogn, derpaa samlede jeg mine Smykker og Penge, medens Pigen pakkede 

en Kuffert med Linned og Garderobesager.

V i tog med Nattoget t i l  Havre; min M ands Pas havde jeg givet 

den M and, med hvem jeg flygtede.

Paa Bordet efterlod jeg en Seddel t i l  m in M and, den indeholdt kun 

to L in je r:

„Jeg  elsker Dem ikke mere; jeg foragter Dem. Farve l! De ser 

mig a ld rig ."

Om Morgenen vare v i i  Havre og nogle T im er senere paa Vejen 

t i l  Amerika. I  tre A ar levede v i i New Aork, hvor v i svcelgede i  Luxus 

og Fornøjelser. M in  Formue forsvandt hurtigt, men denne M and syntes 

rig. Han skrev t i l  Evropa, og straks modtog han en Anvisning paa t i  

eller tyve Tusind Francs.

Han elskede mig, jeg tilbad ham. V i levede som i en lykkelig og 

ro lig  D rym .



M en en Dag kom han hjem med flere Fremmede, de drak The hos 

os. Han kom ofte sent hjem.

En N a t ventede jeg med en noesten uforklarlig Angst paa ham, thi 

det var blevet meget sent.

Pludselig trceder han ind bleg og bevceget; han vaskede sig i Vand­

fadet, men Vandet blev purpurrødt.

—  E r D u  saaret? spurgte jeg.

— Jeg fejler intet, svarede han; jeg har vceret i S lagsm aal. V i 

sloges i den ncermeste Gade og jeg drcebte ham. V i maa i Morgen tid lig  

rejse herfra.

Jeg gav straks m it Samtykke; nceste Morgen indskibede vi os. 

Jeg fslte Benene skjcrlve under mig, da han trak en Tegnebog fre m ; 

den var spoekket med Banknoter, men den var oversprøjtet med B lod og 

Smuds.

Jeg forstod nu A lt. Han havde begaaet et M ord, blot for at faa 

Penge.

V i tog t i l  P aris . M an  havde im idlertid glemt ham. V i kunne 

uden F ryg t opholde os der.

I  P a ris  beboede vi en pragtfuld Lejlighed, Penge modtog han 

stadig; hvorfra han fik dem, det vidste jeg ikke, jeg gyste ved blot at 

tcenke derpaa.

Jeg anede, at han var Anforer for den Roverbande, der i lang T id  

bavde huseret i P a ris , men som altid undgik P o litie ts  Styvere.

En N at kom han hjem i en ynkelig T ilstand. Hans Klceder vare 

senderrevne, hans Ansigt blodigt; han sank ned i en S to l, medens han 

il d bryd :

—  Skaf mig i Seng. Jeg har faaet m in Bekomst. M i t  Regnskab 

er snart afsluttet.
Morgenen efter rygtedes en skrcekkelig Forbrydelse i P a ris . En rig 

Bankier, som boede ene med sin Kammertjener i en V illa  i Gaden Haute- 

ville, var bleven myrdet efter en fortv iv le t Modstand. M a n  fandt hans 

Lig i Haven; her havde han dodelig saaret slcebt sig ned for at forfylge 

Roverne, der vare flygtede med hans Pengeskrin; i hver Haand holdt han 

en affyret Pistol.
P o litie ts  Undersøgelser paa Stedet forte t i l  det Resultat, at M o r­

derne havde vceret tre i T a lle t, og at Kammertjeneren var delagtig i F o r­

brydelsen.

 ̂^  -



Kammertjeneren anholdtes otte Dage ienere og angav straks sine 

Medskyldige. Nogle T im er senere var vort Hus omringet af Gendarmer,

der kom fo r at anholde min Elsker.
Han laa tilsengs meget syg og da jeg troede, at han var Dyden

neer, sylte jeg mig endnu fastere knyttet t i l  ham.
—  Vcrr kun ro lig , sagde han smilende, Skafottet faar ikke Fingre i

mig, jeg dyr forinden.
Skafotte t!
Dette Ord fik mig t i l  at mindes m it Lyste t i l  den polske Adels­

mand. Formuen var ydelagt, men Missionen hurde og skulde jeg suld- 

fyre; nu gjaldt det jo oven i Kybet den M ands L iv, som jeg trods A lt

elskede.
Han blev fy rt t i l  Hospitalet. Ved omhyggelig Pleje frelstes hans 

L iv , men kun de utroligste Anstrengelser fra m in S ide reddede ham ira  

Skafottet, thi han havde begaaet seks M ord  og en lang Rakke af In d b ru d  

i  de t i  A ar, han haade varet Anfyrer for Ryverbanden.

Han sendtes t i l  Bagnoet. Dagen fy r hans Afrejse fik jeg Tilladelse

t i l  at se ham.
—  D u  maa straks rejse t i l  T ou lon ; om en Maaned flygter jeg der­

fra , og v i rejfer da t i l  Ita lie n .

Jeg elskede ham stedse.

117 afbryd hende.
— Resten kjender jeg, sagde han.
—  A h ! sagde hun med skjalvende Stemme. H ar De kjendt ham i  

Bagnoet?
—  Nej, men jeg ankom t i l  Bagnoet Dagen efter, at Flugten skulde 

vare foregaaet om Natten. A lt  var forberedt med Snildhed og Dygtighed, 

E t lille  F a rty j laa parat t i l  at tage ham om Bord, naar han efter at

have befriet sig fra sine Jern, styrtede sig i Havet.
M en hans Lankekammerat forraadte ham; i sidste Sjeblik, da han 

nasten havde ovsrsilet sine Jern, styrtede en Opsynsmand sig over ham, 

men dog forsent t i l  at forhindre, at han, der i  Kammeratens Ojne lceste

Forræderiet, bibragte denne tre Knivstik.
D a  nu Loven byder, at den Galejslave, der drceber en anden, skal

straffes med Dyden inden fire og tyve T im er derefter, faa lagde man 

ham i  dobbelte Lcenker og begyndte straks at oprejse Skafottet.

__ J ^  ser at. De kender en D el, afbryd Vanda, men der er dog

De ikke ved. Forklcedt som Havnearbejder lykkedes det mig atnoget



trcenge ind i Brgnoet. 'Jeg var fast besluttet paa at frelse ham. —

'i)un standsede, tra l ^8esret dnbt, ralte sit G^us frem vg bad med usiller 
Stem m e:

—  Skcenk mig et G las V in , jeg tro r, at jeg har Helvedes I l d  i  
ruin S trube!

Hun tpmte Glasset i et D rag.

Vanda fortsatte sin sørgelige Historie.

— I  enhver B y, hvor der findes en Overdomstol, ligger der i  en 

afsides Gade et skummelt udseende Hus. Fodgangerne skynde sig forbi 
yden at hceve.Blikket fra Jorden.

Om Morgenen eller om Aftenen kan man se en -sørgmodig og tanke­

fuld M and Lrcede ud af Huset.

Folk, som mvder ham, gaar sky t i l  Side for^ham. Ingen  taler med 

ham. Han har ncesten glemt Fylelsen ved et Haandtryk, th i mange A a r 
har Ingen  trykket hans Haand.

Denne M and er Bvddelen.

I  Bagnoet er Bpddelen en Galejslave. Hans Kammerater undgaa 
ham, Opsynsmandene betragte ham med Afsky.

Det lykkedes mig at bestikke denne M and.

En Time fyr Henrettelsen tog Bøddelen nogle Draaber, der gjorde 

ham forstyrret og Henrettelsen blev udsat t i l  nceste^Dag. A lr  var beredt 

t i l  hans Undvigelse i den kommende N at.

D a  meldte sig i sidste Ojeblik en Galejslave, 1 der af Begærlighed for 

at tjene den ringe Sum , Bdddelen ellers faar fo r fa t udsyre sin ̂ modbyde­

lige Gjerning, paatog sig den syge Byddels Hverv.

Hun skjulte Ansigtet i  sine Heender ^og hvidskede halvt^ afsindig af 
indre Bevcegelse:

—  Jeg saa hans Hoved falde! D et var det tungeste Ojeblik i ^ e  

m it L iv.

Hun tav et Ojeblik og fortsatte derpaa, imedens et bittert S m il fo 'r 
over hendes Ansigt.

—  Jeg har lovet hans Skygge at frelse en Galejslave fra  G u illo ­

tinen, ligesom jeg svor den polske Greve.

—  Det er derfor, De opholder Dem i  Toulon?
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—  Ja .

117 greb hendes Haand.

—  V i l  De slutte en Pagt med mig? spurgte han, og han betragtede 

hende med sit flammende B lik , der troengte ind i S jallens hemmeligste 

Inderste.

J a , maaske!

—  Jeg v il frelse en Galejslave fra  Skafottet, hvis De v il t i lh M  

mig med L iv  og Sjoel. Jeg har B rug  for en stoerk og modig Kvinde. 

V i l  De vcere denne Kvinde?

—  Det er et O rd ; jeg svcerger ved den Dpdes Skygge at t i lh M  

Dem i  E t og A l t !

Galejslaven rejste sig op.

—  Klokken er Tre. Godnat.

—  Hvor gaar De hen?

—  Tilbage t i l  Bagnoet. Jeg skal sende Dem en M and med mine 

skriftlige Ordrer.
—  Jeg stal adlyde dem.

—  Jeg Msker ikke, at De oftere modtager den Grinagtige.

—- Han skal ikke se mig oftere.

Galejslaven forlod Vanda.

M o rd e t forberedes.

M ilo n  havde i Mellemtiden spgt at indlederen Samtale med Noel. 

Denne var im idlertid en tavs M and, og M ilo n  lagde sig derfor t i l  Ro. 

Han sov snart fast og trygt.

D a  Kanonskuder lod om Morgenen, vaagnede Han og vendte sig om 

ved at hpre 117's bekjendte Stemme:

—  God Morgen, Kammerat, D u  har nok sovet haardt, medens jeg

har vceret borte.

M ilo n  gned sine Sjne og saa den rolige og smilende 117.

Den elegante Spossicer var atter bleven Galejslaven 117. Hvorledes 

han atter havde indtaget sin P lads og skruet sine Jern paa, uden at

- .' . , - si si ' ' > .. - 'si - k- /. si



vcekke M ilo n , var for denne en Gaade. Opsynsmandene korn nu og lpste 

Galejslaverne fra den fcelles Hovedlcenke, som sammenkjcedede dem Alle. 

Morgenrationen og V in  uddelles t i l  dem, som skulde paa anstrengende 
Arbejde

—  Har I  hvrt, sagde Opsynsmanden Turp in , at Massolet nu er 

kommen tilbage.

—  Saa maa I  passe paa „den gronne Hue", bemcerkede M ilo n ,
' ^

at han ikke hcevner sig.

— Jeg har givet ham dobbelte Lcenker paa, og han kommer ikke paa 

Arbejde.

D a 117 kom forbi den Slagboenk, paa hvilken „den gronne Hue" 

laa, brummende over, at han var bleven lagt i dobbelte Lunker, uden at 

kjende Aarsagen, sagde han:

—  Massolet er kommen tilbage.

—  Saa er han Dsden v is ! mumlede denne.

—  D um rian! sagde 11 7. Voer forsigtig og stol Paa mig. D u  skal 
faa Lejlighed t i l  at hcevne D ig .

—  Jeg skal prpve paa det.

117 og M ilo n  blev med en Arbejdsafdeling fgrt t i l  M ou rillon . 

Smeden Noel var sysselsat der paa Stedet.

—  Jeg tror, sagde 117 t i l  bam, at D u  gjor vel i at give Fruen i 

Hotellet et Vink.

—  Hvorom? spurgte Noel sagte.

—  Om, at der om faa Dage v il ske en Henrettelse i Bagnoet, sagde 

117 ro lig .

—  Skal ske, H erre !

2 Dage efter standsede en Postvogn udenfor Bagnoets P ort. En 

Herre og en Dame steg ud.

Herren var ung, klcedt med Elegance, og heie hans Optrceden tydede 

paa, at det var en Gentleman.

Kvinden var smuk; hendes Hudfarve var mvrk, som man ser hos de 

Kvinder, der ere en Krydsning af den engelske og indiske Race.

Herren var lys, han talte flydende Fransk, men med en udprcrget 

engelsk Akcent. Han var forsynet med en skriftlig Tilladelse t i l  at se



Bagnoet og Arsenalet, og var ledsaget af en Sergent, som var stillet t i l  

hans Raadighed.

De fornemme Besøgende blev strax indladt og fik Adgang t i l  at bese 

A lt.

Scerlig den unge Dame syntes at interressere sig for A lt, saavel 
Galeislavernes Levevis, som deres Arbejde.

Nogle af Galejslaverne har Tilladelse t i l  at scelge T ing , som deselv 

forfærdige i  deres F r it id ;  den unge Dame kjpbte nogle Smaagjenstande af 

Elfenben samt et E tu i, der var forfoerdiget af en Kokosnod.

Hun stak aabenlyst et halvhundred Guineer i E tuiet, og puttede det 
skpdeslpst i  sin Lomme,

Hun spurgte Underkommissionceren, der viste dem omkring, om de for- 

skjellige Galejslaver; hvad de havde begaaet og hvorlcenge deres S tra ffe tid  
var.

Underkommissionceren, der var en ung M and, havde forliebt sig i 

ven smukke Dames O jne; han fo rta lte  beredvillig om A lt, hvad han blev 

spurgt om.

De vare komne ind i den S a l, hvor Galejflaverne med dobbelte 

Lcenker befandt sig. Manden med Hunden var imellem dem.

Damen Mskede ogsaa at vire, hvad denne havde gjort. Hun fik 

Kommissærens Tilladelse t i l  at rette et P a r Spprgsm al t i l  ham.

—  Frue, svarede Galejslaven med en troskyldig M ine. M a n  har be­

lagt mig med dobbelte Lcenker, fordi man er bange for, at jeg skal drcebe 

en Opsynsmand.

Kusken fortsatte derefter sin Historie, grcedende forsikrede han, at han 

han ikke havde isinde at hcevne sig paa Opsynsmanden, da han for lang 

T id  siden havde glemt og tilg ivet denne; naar man blot vilde tillade ham 

at arbejde i Arsenalet igjen, vilde han vcere skikkelig, og aldrig tilfp je 
Massolet noget Ondt.

Damen sik Taarer i Ojnene og bad Underkommissionceren at tale 
t i l  sine Overordnede om Sagen, hvad han lovede.

F ra  Bagnoet begav det engelske Herskab sig ud paa en af de frie 

Pladser, hvor netop 117 og M ilo n  arbejdede. Hun betragtede lcenge'de 
to Galejslavers Arbejde.

117 stpdte med Albuen t i l  M ilo n , og sagde med dcempet Stemme!
—  Hvad synes D u  om hende.

—  Hvem? spurgte M ilo n .

— Om Englcenderinden.



— Hun er nydelig.

—  Det er h e n d e ! .

—  Hende, sagde M ilo n  ligesom, ram t af et elektrisk Stod.

— Ja , sagde 117.

— M en det passer ;o ikke paa den Beskrivelse, De har givet mig.

— Nej, ganske vist, men hun er aldrig ens. B lond igaar, mvrk 

i Dag. Dem, der tjener mig, maa altid kunne forandre Udseende.

—  Jeg troede, at det var en M u la t.

—  Hvem er den smukke M and, der har Numer 117, spurgte Eng- 

lcendennden Underkommissceren.

— Frue, svarede denne galant, det er en Romanhelt.

— Nej, virkelig?

—  Jeg kjender ikke hans Historie, men Kommissceren v il vist gjerne 

fortcelle Fruen den. Jeg ved kun, at han er Gjenstand for streng Opsigt.

—  Har han da forspgt at flygte?

— Nej, han har aldrig gjort noget Forspg derpaa.

—  Saa maa han altsaa voere en farlig  Forbryder, sagde Damen, og 

gik derpaa videre, men idet Underkommissceren vendte sig om for at vise 

dem Vejen, trak hun ligesom tilfceldig sit Lommetorklcede op af Lommen 

og lod Etuiet med Guldstykkerne falde t i l  Jorden.

117 vendte sig i dette Ojeblik om og saa Etuiet falde ned mellem 

to Stykker Tvmmer.

De to Fremmede fortsatte deres Vej. 117 bukkede sig lynsnart ned, 

tog Etuiet og lod det forsvinde i sin folderige Bluse.

Kommissceren lovede paa den unge Dames Forbpn, at Manden med 

Hunden skulde blive fritaget for at bcere dobbelt Lcenke, og allerede samme

Dag fik denne atter Tilladelse t i l  at arbejde med det Hold S laver, hvor­
imellem 117 og M ilo n  befandt sig.

Den nceste Dag var der stort Rpre blandt Galejslaverne; et russisk 

Skib, en stor Tremaster, anlpb Bagnoets Havn og ankrede der, da F o l­

kene havde faael Tilladelse t i l  at bese Vagnoet.

B landt de russiske Matroser var en ung Skibsdreng med blondt 

Haar. Han var ualmindelig nysgjerrig og trcengte sig hele Tiden frem i 

surste Rcekke.



M a n  var nu kommen hen ved N r. 117 og M ilo n . Skibsdrengen 

Ircengte sig langt frem og kom derved t i l  at troede 117 paa Foden.

— Klodrian, sagde denne paa russisk.

—  Bravo ! raabte Skibsdrengen glad. En Landsmand. Hvor er D u  
fra. F ra  Sebastopol, ikke sandt?

— Jo , svarede 117 kort.

—  Saa maa jeg omfavne D ig , der er jeg ogsaa fra.

Inden  nogen kunde forhindre det, flp j Skibsdrengen 117 om Halsen, 
og kyssede ham paa begge Kinder.

D er var ingen, der lagde Moerke t i l ,  at Skibsdrengen, idet han om­
favnede 117, stak en Gjenstand under hans Bluse.

Nogen T id  efter var Bespget forbi, Skibet lettede Anker og lpb ud 

af Havnen, men i Bagstavnen stod Skibsdrengen og vinkede t i l  Galejsla­
verne med sit Lommetprklcede.

—  Kjendte D u  hende? spurgte 117 M ilo n .

—  Hvem, spurgte denne forundret, jeg har ikke set noget t i l  hende.

—  Skibsdrengen, sagde 117 smilende,

—  V a r det ogsaa hende, sagde M ilo n  og rystede paa sit hvide Ho­
ved, det maa jo voere en lille  Djcevel.

J a , sagde 117, det er ogsaa dem jeg har B rug  for,



M o rd e t paa M assolet.

Det var im idlertid bleven M iddag, og 117 og M ilo n  stpdte som ved 

et Tilfoelde sammen med de andre Galejslaver, hvoriblandt Manden med 

Hunden.

— Jeg v il tale med D ig , sagde 117 t i l  Manden med Hunden.

— Gjerne, svarede denne.

De gik lig t afsides fra de andre Galejslaver.

- -  E r D u  endnu fast besluttet paa at drcebe Massolet, sagde 117 

da de vare komne saa langt vcek, at ingen uden M ilo n  kunde hyre dem.

— Det er m it eneste Onske i dette L iv , svarede „M anden med 
Hunden".

—  D u  maa dog huske paa, at det gjcelder Livet.

—  Det har jeg allerede tcenkt paa.

—  Velan, sagde 117, og rakte ham den Gjenstand, som Skibs­

drengen havde stukket indenfor hans Bluse; her er, hvad D u  behover.

Den Gjenstand han rakte ham, var en spansk Dolk med en lang 
spids Klinge.

Denne Dolk skal faa en smuk Skede, sagde Manden med Hunden,

og hans Sjne lyste med en scelsom Glands, medens han udstpdte en vild 
Latter.

D et var atter blevet Aften. Galejslaverne vare gaaede t i l  Ro.

D er herskede en fuldstændig Stilhed over det store uhyggelige Rum.



M ilo n  og 117 laa ved hinandens Side og talte sagte sammen.

—  Herre, sagde M ilo n , jeg forstaar ikke Deres P la n ; hvad v il De 

med den Kvinde, og hvorfor v il De have, at „M anden med Hunden stak 

drcebe Massolet.

—  D u  skal ikke bryde dig om at forstaa, du skal blot adlyde, sagde 

117, men jeg v il dog give dig en Forklaring.

Jeg har gjort denne Kvinde t i l  min Allierede, fordi det var nødven­

digt for vor Undvigelse herfra. Som  D u  har set, har hun allerede

skaffet mig saavel Penge som Vaaben herind i Bagnoet. Dog det er ikke 

det Eneste; hun har ogsaa sat sig ^  Forbindelse med nogle af mine 

Venner, der har udrustet en lille  Tomaster som jeg har ladet ekvipere.

- -  117, sagde M ilo n , dersom jeg ikke havde set Dem forleden Aften 

forlade Bagnoet, vilde jeg tro, at De var en P ra lha ls  eller Lygner.

—  N u derimod, v il jeg kun spyrge, hvad v il De bruge dette Skib t i l.

D u  er og bliver et Fce, sagde 117, D u  tro r, at for at flygte 

herfra, behyver man kun at befri sig for fine Lcenker, og saa se, at komme 

udenfor Bagnoet; nej, man er i saa Tilfoelde sikker paa inden kort T id  

atter at blive fangen.

N aar en Galejslave flygter om Natten, er han sikker paa i de fleste 

Tilfoelde at komme t i l  at tilbringe nceste N a t det samme Sted, hvor han 

er flygtet fra .

Jeg har en anden P lan . I  de sidste fem Dage har jeg arbejdet 

paa at forberede A lt  t i l  vor F lug t herfra. N aar vi fyrst er flygtet, v il 

man aldrig faa Fingre i os mere.

Ja , svarede M ilo n , i Dem ikke, men mig v il man snart fange.

Nej, svarede 117 ro lig , vor Skoebne er sammenknyttet. V i v il 

aldrig skilles mere. M i t  Ord er helligt.

B lo t jeg maatte gjense mine stakkels Smaa, sagoe M ilo n  med 

Taarer i  Ojnene.

B liv  blot ikke syrgmodig," sagde U l7 ,^ n a a r  jeg har lovet D ig  det, 
v il det^ogsaa fle.

M en hvorfor v il De have at I,den  grynne Hue" skal drcebe Massolet 

det v il jo koste ham Livet.

Det er nydvendigt, for at faa denne Kvinde t i l  at adlyde mig.



117 fortalte da M ilo n  Vandas Historie.

—  Ja , sagde M ilo n , nu begynder jeg at forstaa Dem; De v il altsaa 
spge at frelse ham fra Skafottet?

—  Jeg v il ikke alene forspge det, svarede 117 med fast Stemme, jeg 
v i l  frelse ham fra  Dpden!

— Men har De nu ogsaa husket paa, at ifplge Loven skal den G a­

lejslave, som drcrber en Opsynsmand, henrettes inden fire og tyve T im er?

—  Det har jeg netop gjort Regning paa, svarede 117 koldt. I  
Dag er det Mandag.

—  Ja .

—  Jeg tro r at M ordet v il sinde Sted i Nat. Paa Onsdag v il den

grpnne Hue blive dpmt, og paa Torsdag Morgen v il Skafottet blive op­
rejst.

M ilo n  kunde ikke tilbageholde en let Gysen.

—  M en, fortsatte 117, nu kan det jo vcere, at der indtræffer E t 
eller Andet, der forhindrer Henrettelsen.

—  Den v il jo saa finde Sted Dagen efter.

Nej. der finder ingen Henrettelse Sted om Fredagen.

— Saa vil den sinde Sted Lordag.

—  Det er ganske rig tig t, men om Lprdagen er v i langt herfra.

—  Ja , det er meget godt, men „den grpnne Hue".
—  Han fplger os.

—  Og den Kvinde, som nu adlyder Dem i E t og A lt.

—  Hun fplger med.

— Jeg forstaar ikke, hvorledes det skal gaa t i l.

—  D et er ogsaa ligemeget, sagde 117 og rejste sig halvt op.

—  Hvorfor rejser De Dem op, 117? spurgte M ilo n .

—  S rille , sagde 117, jeg lytter efter, „M anden med Hunden", han 
file r nu sine Jern over.

—  De har altsaa ogsaa givet ham en F il?

—  Ja , den fandt han i  Skaftet paa Kniven, j

—  Hvorfor filer han sine Jern over?

—  N atu rligv is  for ikke at fejle, naar han stpder sin Fjende Kniven 
i Brystet. M en t i  nu stille, Natterunden maa snart vcere her.^

Klokken s logM .

M a n  hprte i  det Fjerne Lyden afM atterundenZESkridt.^

D er var ved en snild Manpvre af 117 blevet udspredt det Rygte, at



en Undvigelse vilde finde Sted. Kommissæren var derfor den N a t selv 

med t i l  at efterse, om A lt  var i Orden.

Hver eneste Galejslaves Loenke blev undersøgt. 117 brummede vredt, 

da Smeden slog paa hans Loenke, men lod derpaa, som om han nu fMst 

fik Oje paa Kommissæren, og gjorde en Undskyldning, men nceppe var 

Kommissæren gaaet fra  ham, fM  han sto'dte t i l  M ilo n  og hvisskede:

—  Pas nu paa hvad der sker!

Kommissceren, Smeden og Runden, der bestod af Opsynsmandene 

Massolet og T u rp in , noermede sig den grMne Hues Leje; denne laa tilsy­

neladende i  en dyb S M n .

Opsynsmanden Massolet bar den Lygte, der tjente t il at lyse ved 
Undersøgelsen.

Smeden lpftede det Tceppe, der dcekkede „M anden med Hunden", der 

laa udstrakt paa Ryggen.

Smeden slog paa hans Loenker og udstMte et Skrig.
I  samme Ojeblik sprang den gamle Galejslave, trods sin Alder, op 

fra  Boenken. Smeden Roel, der i Forvejen havde modtaget Ordre fra  117, 

sprang rask tilbage, og kom derved t i l  at stpde Lampen ud af Massolets 

Haand.
Lampen slukkedes og et dybt Mprke herskede i  Salen.

I  samme Djeblik hMte man et v ild t Skrig.
D et var „den grMne Hue, som havde kastet sig over Massolet. M a n  

HMte Larmen af en Kamp, et Dpdsfkrig og et T rium fraab .

Massolet var blevet gjennemboret af otte Dolkestik, og dog havde 

hele Kampen kun varet otte Sekunder.
D et triumferede Raab kom fra  Morderen, der vedblev at raabe:

—  Jeg har hcevnet min Hund.
M ilo n  hviskede t i l  117 :

—  „D en  grMne Hue stoler paa Dem, ellers vilde han ikke have 

g jort det.
—  D u  fejler, sagde 117, han er ^aldeles sikker paa at miste sit 

Hoved.

I  Bagnoet er Rettergangen hurtig.

D et var Natten mellem Mandag og Tirsdag, at M ordet skete; alle­



rede om Onsdagen blev „den grpnne Hue" stillet for sine Dommere. Han 

tilstod A lt ,  og om Middagen fa ld t Dommen, den lpd paa, at han inden 

fire og tyve T im er fkulde henrettes.
D er var tre M and i  Bagnoet, der vidste, at der vilde blive gjort 

store Anstrengelser for at frelse den Dpdsdpmte. De tre Mcend var M i-  

lon, Noel og 117.
„D e n  grpnne Hue" var uvidende herom.
E t P a r M in u tte r efter Dommens Afsigelse vidste alle Galejslaverne, 

ar der skulde finde en Henrettelse Sted i  Bagnoet.

Bpddelen i Bagnoet og hans Hjcelpere ere Galejslaver. De udsyre 

dog ikke deres Hverv, uden at man med Stokkeslag maa drive vem dertil.

Den davcerende Bpddel var en forhenværende S lagter. Dette 

Menneske, som havde en aldeles glubende Appetit, havde ligefrem af S u lt  

anspgt om den forhadte Bestilling, da han ikke kunne npjes med den regle­

menterede Kost.

I  Bagnoet arver nemlig Bpddelen den Henrettedes Ration, og han 

troede derfor ved sit sp'rgelige Hverv at kunne tilfredsstille sin Appetit.

M en han havde ikke tcenkt paa den Afsky, hvormed Galejslaverne be­

tragtede den Kammerat, der havde indladt sig herpaa.

F ra  den Dag af, at han havde overtaget dette Hverv, undveg all'e 

de andre Galejslaver ham. Denne M and, som i fin  Ungdom havde be­

ruset sig i  Lugten af B lod, fik nu en sand Roedsel for at se B lod.

Han kastede sig en Dag ned for Kommissoerens Fpdder og tryglede 

ham om at blive fritaget for Bestillingen, men han fik det S va r, at naar 

han engang havde paataget sig det, maatte han vedblive med det.

Den graadige Kjoempe mistede sin Appetit, og han vandrede om i  

Bagnoet, mprk og indesluttet som en Skygge, fo r hvem A lle  veg t i l  Side

Neppe hprte han Dødsdommen over „den grpnne H ue", fprend han 

blegnede og Toenderne klaprede i  Munden paa ham.

D yb t nedbpjet havde han taget P lads paa en S tabel Broedder ved 

Havnepladsen. D et var netop i  Hviletimen.

Galejslaverne passerede forbi ham, men de veg A lle  t i l  Side ved 

Synet af ham og gjorde en Omvej for ikke at komme i  hans Noerhed.

Med Albuerne paa Knoeet og Hoaedet flyttet i  Hoenderne sad den v -  
lykkelige og saa om sig med fortvivlede Blikke.

D a  saa han pludselig to Galejslaver komme henimod sig. De kom 

noermere og noermere, in d til de standsede lige foran ham.



Det var 117 og M ilo n .

Den Ulykkelige saa op og skjcelvede ved del B lik , hvormed 117 be­
tragtede ham.

— Hvad gaar der af Dig, Kammerat, hvorfor sidder Du her alene?
— Jeg er altid ene, sagde Bpddelen med en dyb og sprgmodig 

Stemme. Kjender I  mig ikke?
— Du er Slagteren Jean.

 ̂ — Nej, jeg er Bpddelen Jean, svarede denne.
—  Og D u  er a ltid  ene.

—  Ja , lige t i l  m in Dpd. Jeg er dpmt paa L ivstid , fordi jeg i 

S lagsm aal har drcebt et Menneske. M en Bagnoet vilde vcere et meget 

godt Sted, naar jeg havde det som Eder. I  holde dog lid t af hinanden, 

jeg er en forbandet, hvis blotte Ncervoerelse man frygter.

— Hvorfor flygter Du ikke?

—  Hvor kan jeg det, intet Menneske v il hjcelpe mig. Jeg har ingen 

Kammerat, endsige nogen Ven. Jeg maa dp i Bagnoet som Boddel.

—  Maaske, sagde 117 og betragtede ham atter med sit funklende

Blik.
Dette lille  Ord var for den Ulykkelige en Stjerne, ^der lyste i  hans 

Sjcels mprke N at. D et var fo r ham det samme som en Lanterne for 

den Skibbrudne. Han skjcelvede, Blodet fo 'r ham t i l  Hovedet og Hjertet 

bankede voldsomt i hans Bryst,

— Hvad mener I?  spurgte han med kvalt Stemme.
—  D u  lider altsaa ved dine Kammeraters Foragt? sagde 117.

—  Ja , jeg lider saameget, at jeg gjerne i dette Ojeblik vilde vcere 

i  „den grdnne Hues Sted.

— Hvad v il D u  give for et Haandtryk?

— M it  L iv ! M it  B lod t i l  sidste Draabe!
117 rakte sin Haand ud mod Bøddelen.

Denne saa' paa ham med et fortv iv le t B lik ,

—  I  har mig tilbedste, sagde han.

— Nej, sagde 117, jeg spoger a ld rig !
Galesilaven greb Boddelens Haand og trykkede den fast i sin.

I  dette Ajeblik var det for Boddelen, som om han saa' Himlen 

aabne sig, og han skuede ind i Paradiset.

— Hvem er I ?  spurgte han, medens Taarerne lob ned ad hans 
Kinder.



—  Jeg kaldes N r. 117, svarede Galejslaven. Jeg er kommen sorat 
give D ig  Haab.

Byddelen rystede paa Hovedet og mumlede med en syrgmodig Stemme:
— For mig gives intet Haab mere!

— Jo, Haab og Frihed!

Byddelen sprang op og maatte tilbageholde et Skrig.
—  Frihed! raabte han.

— Ja.
— V i l  i befri m ig ?

— Ja.

Og Brcendemcerket, som m it sørgelige Hverv har paatrykt min 
Pande, v il det forsvinde?

— Ja, hvis jeg vil!
Byddelen, denne bredskuldrede Kjcempe, der med sine Krcefter kunne

tvinge en T y r  i Knce, dette Menneske byjede sig skjcelvende for 117's be­
beherskende B lik.

—  Herre, hvad skal jeg gjyre for A lt  dette?

Veere min S la v e ! Nejs D ig  n u ! D u  skal hyre fra m ig !

En Opsynsmand ncermede sig. 117 og M ilo n  fjernede sig hurtigt.

Klokken tre om Morgenen hyrte man pludselig Opsynsmandenes Piben 
i Sovesalen Nr. 2 r Bagnoet. Galejslaverne rejste sig tause og alvorlige 
fra deres Leje. Det var det Hold, der skulde rejse Skafottet.

ẑngen af Galejslaverne knurrede eller viste paa anden Maade den 
Afsky, som de ncerede for det Arbejde, de nu skulde udsyre.

Den Dag, en Henrettelse finder Sted, skjcelver hele Bagnoet.
Dissi Mennesker, der have begaaet alle mulige Forbrydelser, frygter 

kun Et: Skafottet.

Med bo'jede Hoveder gik de til deres Hvervs Ved Skinnet af 
Faklerne kunde man nu se Skafottet rejse sig.

I  kort Afstand derfra fulgte en.̂  Mand med Blikket de syrgelige

Forarbejder. Det var den Forbandede, hvem 117 havde stovet Frihed og 
Oprejsning.

Det var Bpsdelen. ^

Han havde sammen med sine Hjrelpere tilbragt Natten med at slibe



Kniven. D a  Skafottet var rejst, gik han for at hente den, hvorpaa den 

blev sat ind i  fine Goenger.

Skafottet var rejst. Uhyggeligt var det at se de blodrøde Bjcelker, 

der vare rejste ligesom en Galge, fra  hvis pverste D e l den skinnende 

blanke Kniv blinkede i  Faklernes usikre Belysning.

Dagen begyndte at gry, Faklerne slukkedes; Galejslaverne, som nu 

havde fu ld fp rt deres skroekkelige Arbejde, fprtes tilbage t i l  Sovesalen fo r 

at hvile nogle T im er.

Bøddelen blev oppe paa Skafottet for at lcegge den sidste Haand paa 

Vcerket.

Klokken to lv  om Middagen skulde Henrettelsen finde Sted, men Ska­

fottet blev a ltid  rejst om Natten, for at Synet af dette skroekkelige In s tru ­

ment kunne tjene som afskrækkende Eksempel for samtlige Galejslaver, naar 

de om Morgenen fprtes over Bagnoets Gaard for at komme t i l  Arbejds­

pladserne.
D a  M ilo n  gik forbi Skafottet, skjcelvede han og maatte stMe sig t i l  

sin Lcenkekammerat.

—  E r D u  bange? spurgte 117, hvem Synet af G uillo tinen ikke 

anfcegtede.
—  J a , svarede M ilo n . D et er i  Dag Klokken to lv. T ro r  De, 

at De kan frelse ham.
117 blev i  dette ø jeblik som forvandlet; med knejsende Holdning og 

lynende Ojne, sagde han bestemt og a lvo rlig :

—  Hvad jeg har lovet, holder jeg!

X.

Henrettelsen i  Ia g n o e t

Paa samme T id  lyttede den grMne Hue med brcendende Andagt t i l  

Prcestens Ord. Den gamle, hvidhaarede Galejslave angrede nu sin For- 

brydelse.
D et brcendende Had, fom han i  mange A ar havde nceret, var for­

svundet ved hans Offers DFd.



Prcesten gav ham Sakramentet, og kyssede med Inderlighed den 
Dpdsdomte.

Bøddelens Medhjælpere kom nu for at forberede den Dpmte. For en 

Galejflave er der ikke meget Toilette at gjpre, da de i Bagnoet er g la t­
ragede.

Han blev lpst fra fine Lcenker og Kraven paa hans Skjorte og 
Bluse blev klippet over. Hans Hoender blev med et Tov bundet bag paa 
Ryggen.

Prcesten saa paa sit U hr; Klokken manglede syv M inu tte r i  to lv. 

Bpddelen gjorde et Tegn med Hovedet og sagde:

—  A lt  er parat. Afsted!

Prcesten tog den Dpdsdpmte under Armen, og Toget satte sig i Be- 

Dcegelse. Bpddelen holdt sig cerbpdig lid t tilbage.

D a  den Dpmte, stpttet af Prcesten, naaede op t i l  Gaarden, standsede 
han et Sjeblik. Det stcerke D agslys og den friske Lu ft, Synet af de 

mange kncelende Galejslaver og det skrcekkelige Skafot, A lt  overvceldede 
den gamle M and.

Der herskede fuldstcendig Dødsstilhed, og dog kncelede flere Tusinde 
Mennesker i  den store Gaard. I  lange Rcekker kncelede Galejslaverne med 
Lcenkerne i den ene Haand og Huen i  den anden.

Bagved Slaverne var opstillet et Kompagni Soldater med skarpladt^ 

Gevcerer, parate t i l  at give I l d  ved det mindste Tegn paa Opstand.

Bpddelen var bleg, men ro lig og fattet. Han vekslede et lynsnart 

B lik  med 117, der laa yderst paa Flpjen, medens M ilo n  laa lid t bagved

ham. 117's stolte Holdning og faste og bydende B lik  gav ham M od og 
K ra ft.

Farvel, Kammerater! mumlede den Dpmte, idet han steg op paa
Skafottet.

Prcesten traadte nu hen foran ham og sagde med a lvorlig  og højtide­
lig  S tem m e:

M in  Spn, Timen er kommen for D ig  t i l  at vinde det evige L iv. 
Jeg tilg iver D ig  i den Almcegtiges N avn !

Forbryderen knælede ned. I  dette Sjeblik ncermsde en ung Gejstlig
sig 117, og en kvindelig, skjcelvende Stemme hviskede bag den folderige 
graa Kutte:

—  Herre, ser De, at det er forsilde. Dyden v i l  dog alligevel blive 
hans Lod.

—  V en t! hviskede 117 i  en bydende Tone.



r/

Forbryderen blev nu ved Halsbpjlen fastgjort t i l  Blokken.
—  Herre, mumlede M ilo n , A lt  er tabt.

— Stille !

M en i det Ojeblik, da Halsjernet lagdes om den Dpdsdpmtes Nakke, 

bevcegede 117's Nceseboer sig som af en let Skjcelven; hans ø jenbryn 

rynkedes, hans B lik  var fast heftet paa Guillotinens Kniv, paa hvilken en 
Solstraale spillede.

Bpddelen trak i den Snor, som bragte Kniven til at kalde.
Som  et Lyn fo 'r den tunge Kniv ned.

I  dette skrækkelige Ojeblik bpjede alle Galejslaverne Hovedet og 
lukkede Ojnene.

Kun 117 forlod ikke den skrækkelige Kniv med sit B lik .

I  Tiendedelen af et Sekund foregik her et D ram a, man aldrig ser 

paa Scenen; et D ram a, som en Haandbevcegelse vilde vcere a ltfo r lang. 

t i l  at fortcelle.

Kniven var falden, og dog sad den Dpdsdpmtes Hoved endnu^paa 
hans Skuldre.

En halv Fod fra  den Dvdsdpmtes Hals var Kniven standset. Hvor­

ledes var det sket?

Ingen  uden 117 kunne lpse denne Gaade.
(Se Billedet Pag. 9 i ferste Haste).

Der lpb en Gysen gjennem alle Galejslaverne, selv Soldaterne og 
Opsynsmandene skjcelvede.

Forbryderen hylede og so'gte at befri sig for Halsbpjlen. Bpddelen 
greb Snoren, hejsede Kniven op og lod den falde.

Kniven standsede paa samme^Sted. '
—  I  Himlens Navn hold inde! 'raabte ProestenI med ên af Skrcek 

og Harme dirrende Stemme, da Bpddelen^ atter gjorde Mine til at gjen- 
tage Forsp'get.

En hpjrpstel, harmfuld Mumlen lpd fra de flere Tusind Galejslaver; 
mange af dem sprang op og lpftede truende deres Arme i Vejret.



Soldaterne spcendte Hanerne paa deres med Bajonetter forsynede 
Gevcrrer. §

En Opstand blandt Fangerne syntes uundgaaelig, da kom heldigvis 
Kommissoeren til.

— Lps denne Mand! befalede han. Fpr ham tilbage t il Foengslet, 
og giv ham et godt Maaltid og en Flaske Bin. Alle de pvrige Fanger 
faar dobbelt Ration.

Ved at adlyde sin menneskelige Fplelse foregreb Bagnoets Kommisscer 
en Opstands farlige Fplger.

—  Det er, som om jeg har gjennemlevet hundrede A ar i et M in u t !  

mumlede 117, idet han aftprrede sin Pande, der var badet i en kold 
Sved.

—  Herre, hvem er De? mumlede M ilo n  gysende.

—  E t Menneske, som haaber paa Guds Tilgivelse! sagde 117 sagte 
og bpjede Hovedet.

Da Gaarden var bleven rpmmet, undersøgte man Grunden t il For­
hindringen. Guillotinens to Stptter, disse to rpde Arme, imellem hvilke 
Kniven skal glide, vare forneden satte for toet sammen, og det var nød­
vendigt at rive hele Skafottet ned, da en Forbryderhaand tilmed havde 
slaaet en halv Snes Spm ind i de to Fuger, hvorved Gcrngerne vare 
spcerrede.

En af Galejslaverne, som var Tpmrer, erklcerede, at der flulde to lv  
T im er t i l  at bringe det i  Orden.

Det var det, som 117 pnflede.

—  Den grpnne Hue v il ikke blive henrettet fpr Lpverdag, sagde 
M ilo n .

—  Der gives ingen Lpverdag for os, svarede 11 7, i det mindste 
ikke her i  Bagnoet.

„M anden med Hunden" var atter fp rt t i l  sit Fcengsel. D a  han 

var kommen lid t t i l  sig selv, fik han et godt M a a ltid  og en hel Flaste 

V in . Den Ulykkelige grced af Gloede over atter at kunne leve nogle faa 
Ojeblikke.

Han havde hprt en af Opsynsmandene ytre, at der mindst vilde gaa 
en Time.

En T im e!

En eneste Tim e at leve i  . . .



Han var ikke klar over, om han levede eller ikke, Han flydte flere 

Gange flne Albuer mod Veeggen for at overbevise sig om, ak han endnu 
ikke var dyd.

En Time gik, der gik flere. Ingen  kom.

Frygten begyndte atter at bemoegtige sig ham.

Ved den mindste Larm skjcelvede han; hvert L jeblik troede han uden­

for den tunge Jerndor at hyre Bøddelens og hans Hjælperes T rm , og 
antog, at de kom for at hente ham.

Den ene Tim e gik efter den anden, og det sparsomme Lys, som

trcengte ind gennem det lille  Gittervindue oppe under Loftet, forsvandt 
efterhaanden.

Den Ulykkelige begreb nu, at det var N at . . . med andre Ord, at 
han endnu havde tolv T im er tilbage.

Pludselig so r han sammen. Han hyrte tunge S krid t ncerme sig; de 

standsede udenfor Doren. Ryglerne raslede, Dyren gik op. Han trak sig 
tilbage i den dybeste Krog.

Hans F ryg t forsvandt dog, da han saa, at man kun kom for at 
bringe ham Fyde.

Natten fo rlyb ; Lyset begyndte at trcenge ind i Cellen.

A tter begyndte Fangen at skjeelve; Teenderne dansede i Munden paa 
ham af Angst.

M a n  bragte ham Nlad og V in . Han spiste og drak med Begær­

lighed som en sulten U lv , hvorefter han kastede sig ned paa sit Leje og 
fa ld t i en urolig Syvn.

Ved M iddagstid kom Opsynsmanden tilbage.

—  Det skal altsaa ikke ske i Dag? spurgte han.

Opsynsmanden rystede hemmelighedsfuld paa Hovedet. Han havde
streng Ordre t i l  ikke at tale t i l  Fangen.

—  Varer det lamge ved, bliver han gal, sagde Opsynsmanden t i l  de 
andre, da han kom ud af Cellen.

Han havde ncesten truffet det Nette. Den gamle Mand kastede sig 

paa sit Leje i stcerk Feber. Han talte uafbrudt i Vildelse og udstydte af 

og t i l  et smertelig Skrig.

Morket fa ldt paa. S n a rt var Cellen indhyllet i det dybeste, ravn­
sorte Morke.



E t  uventet Desog.

Ved Midnatstid fo'r han op. Det forekom ham, at han hprte en 
dump Larm lige under Cellens Gulv.

Han lyttede. Det lyd, som om man med Hakker gravede en Gang 

under hans Celle. Larmen syntes stadig at komme ncermere og ncermede 
imod ham.

Den Ulykkelige vedblev at lytte.
Haabet tcendtes atter i hans Bryst. V a r det Frelse og Frihed, som 

ncermede sig.

Han lagde sig ned paa Knce med Oret mod Jorden.

Hvem kunne have Interesse af at frelse ham?
Gulvet var belagt med stcerke Fliser, omtrent en Alen i Omkreds. 

Pludselig rystede en af Fliserne og blev skubbet trl Side med et rask Nyk.
En Lygte kom til Syne i Aabningen, efterfulgt af et Hoved, hvis 

funklende Ojne betragtede den Dpmte.
„Den grpnne Hue" sprang op og veg et Skridt tilbage, idet han 

raabte:
—  117!

—  Har D u  Lyst t i l  at beholde d it Hoved, sagde 117 i en bydende 

Tone, saa t i  og fplg mig.

—  Fplge Eder!

—  Ja , men straks, thi om en halv Snes T im er kommer man for 

at hente D ig . Denne Gang skal D u  ikke haabe, at den standser paa

Halvvejen, thi jeg har ikke noget med dens Rejsning at gjpre denne 
Gang.

M en den Dpdsdpmte forstod ham saa lid t, at han endogsaa begynte 
at tale i Vildelse.

—  Nu tror jeg at jeg er dpd, sagde han, og at A lt dette foregaar i 
den anden Verden.

117 var af ganske almindelig Hpjde, han var smcekker og spinkel; man 

skulde have troet om ham, at han var en elegant Kavaler fra koulevak-6



cle8 !^!:k n§, som paa Grund af et eller andet hemmelighedsfuldt Drama var 
bleven kastet i Bagnoet.

„Manden mev Hunden" var stor og stcerk; han havde ncesten den 
samme Skulderbrede som Milon.

Ikke destomindre tog 117 ham paa Armene, som om han havde vceret 
et lille  B arn .

—  Hvis Du bliver gal, saa er det vcerst for Dig selv, ŝagde han, 
men jeg har lovet at frelse Dig, og derfor skal Du frelses!

Og derpaa stydte han ham ned i den hemmelighedsfulde Aabning i 
G ulvet.

Den Dydsdymte faldt, idet han udstydte et Skrig.
M en Faldet bevirkede kun, at han kom t i l  Besindelsen igjen.

117 steg ned efter ham med Blændlygten i Haanden,

Nu kunde den Dydsdymte se hvor han var.
Det var en S lags underjordisk Gang, der snoede sig ligesom en 

Rcevegrav.

—  Forstaar D u  nu A lt?  sagde 117 t i l  ham.

— Ja , svarede den grynne Hue. I  v il frelse mig.

—  T e t v il jeg, naar D u  v il blive ved at fylge efter mig.

— Hvor fyrer I  mig hen?
— Fylg kun med.
117 pegede paa det hemmelighedsfulde Arbejde og sagde.

—  Det har kostet fem Dages vedholdende Anstrengelser at udsyre dette 

mukke Stykke Arbejde.

—  Og det har De g jort for m in S k y ld ? spurgte den Dydsdymte, der 
tke kunde forstaa den Interesse, !1 7  noerede for ham.

—  Nej, svarede Galajslaven, for en Anden, son: D u  uden T v iv l har 

jcndt, men som ikke stod t i l  at frelse.

— Velan jeg fylger Eder.

—  Saa fremad sagde 117.

Han vandrede nu fremad, idet han fyrst bukkede Hovedet, kryb derpaa 

' ammen og tilsidst paa alle F ire kryb frem langs ad den underjordiske Gang.

„D e n  grynne Hue" havde atter faaet sin fulde Fornuft. Med den 

lom  Haabet og Lysten t i l  at leve i  Frihed ude i Verdenen.

Han fulgte 117 paa den lange Vej, idet han ligeledes kryb paa Maven.

A f og t i l  standsede 117 for at lytte, derpaa kryb han atter videre.



D a de vare komne lid t lcengere frem, bemcerkede den Dposdpmte, at 

den underjordiske Gang steg mere og mere opad, ligesom den atter vilde 

naa Jordens Overflade.

—  Ved D u  hvor D u  er nu ? spurgte 117.

— Nej.
— Under Arsenalets M ure.

— Ja , saa.
E t Kvarters T id  efter syntes det, som om Gangen blev bredere.

Paa samme T id  moerkede den Dpdsdpmte et Pust af den friske Lu ft i sit 

Ansigt.
N r. 117 slukkede Lygten.

Jo lcengere de kom frem, desto mere moerkede de den friske Luft.

—  En dejlig N a t at undvige i, mumlede 117. Det regner som paa 

en Syndslodsdag.
Efter nogle faa M inu tte rs  Forlpb standsede endelig 117. Den Dpds- 

dpmte kigede over Galejslavens Skuldre og saa' sig omkring.

Han havde faaet Oje paa noget, der ikke var saa sort som Mprket 

den skumle Gang, og han moerkede nu, at de stod ved M aalet.

Gangen mundede ud ved Bredden af Havet paa en afsidesliggende 

P lads paa den anden Side af Havnen.

Natten var mprk, der var en S to rm  i Anmarsch. Havet hcevede 

sig i uhyre Bplger, som hvert Ojeblik slyngedes op mod Kaien og over- 

stoenkede den Dpdsdpmte og 117 med Skum. Regnen styrtede ned 

Strpmme.
Under deres Fpdder laa Havet; der var hverken t i l  den ene eller 

anden Side mindste Fodsbred Land at se.

—  Kan D u  svpmme? sagde 117.

—  Nogenlunde.
—  D u  kan i  alle Tilfcelde ligesaa gjerne drukne som miste Hovedet. 

Jeg skal hjcelpe D ig , dersom Krcefterne forlade D ig .

117 rullede en S nor op, som han havde ru lle t rundt om Livet, han 

rakte den Dpdsdpmte den ene Ende.

—  N u  skal v i vente lid t, sagde han.

Havet skummede i  v ild t Raseri.

Regnen fa ld t saa toet, at man skulde antage den for en Taage.

117 lo spottende og sagde:

—  Naar man opdager vor F lug t, er jeg sikker paa, at Ingen  tro r, 

at v i ere flygtede spvcerts!



—  Hvor agter De at fpre os hen? spurgte den Dpdsdpmte, som 
skjoelvede as Kulde.

—  Hvorhen, det er ligemeget.

—  V i kan jo ingen Vegne komme, sagde den Dpdsdpmte. Her er 
jo ikke en Gang en Baad.

—  D u  skal snart komme t i l  at sorstaa A lt !

I  samme Ojeblik hprtes en skarp Lyd, som overdpvede Torden­

skraldene, Vindens Hylen og Havets B rp len; et msegtigt Lyn lyste i dette 

N u  over Havet. I  Hundrede Favnes Afstand saa de en Baad, der 
gyngede paa Bplgerne.

Lyden kom fra  en S ignalpibe.

117 tog en Pibe, som hang ved hans Bcrlte. Han besvarede S ig ­
nalet.

—  Saa afsted! sagde 117. Hold fast i Snoren, saa skal jeg hjcelpe 
D ig , naar det kniber.

Og i fort hele sin Paakloedning kastede han sig i Havet, „den grvnne 
Hue" fulgte ham.

Natten var saa mprk, at „den grpnne Hue" ikke kunne pjne 117, 

men Snoren hjalp ham t i l  at holde sig i Ncerheden af denne, der svum­

mede rask fremad, kun vejledet af den skarpe Lyd fra  Signalpiben i 
Baaden, der skingrede uafbrudt.

Oldingen maatte anspcende alle sine Krcefter for at kunne fplge ham.

Tanken om Friheden gav ham noget af Ungdommens K ra ft og Smidighed 
tilbage.

A tte r lyste et Lyn op i M prket; 117 opdagede herved, at Baaden 
Var lige i Ncerheden.

Han gjorde en sidste Anstrengelse, hans kraftige A rm  klpvede en 
Bplge og klamrede sig t i l  den Aare, der blev rakt ud imod ham.

D et var paa huje ^rid, thi Krcesterne svigtede den gamle Galejslave, 
han var lige i Begreb med at synke.

Folkene blev nydt t i l  at hale ham op i Baaden, i hvilken 117 rask 
svingede sig op.

Der var to Mcend i Baaden. De gav sig straks t i l  at sysle med 
den gavne fdcaad; denne kom hurtig  t i l  stn Bevidsthed igjen og blev 
anbragt paa en af Tofterne s  Baaden.

E t voldsomt Tordenskrald fik den Dpdsdpmte t i l  at fare op, et der- 

paa hurtig splgende mcegtigt Lyn gav ham Lejlighed t i l  at se Ansigterne



paa de to Mcend, der foruden N r. 117, som havde overtaget Pladsen 

ved Noret; han udstpdte et Rcedselsskrig.
Disse to Mcend, som nu vare ifprte Matrosbluser, vare M ilo n  og 

Bpddelen Jean,

—  Frygt ikke! sagde Byddelen Jean. Jeg er ikke lcengere en M and, 

som drceber; takket vcere Herren der, nu er jeg den M and, der kan frelse 

Andre.
— Rask afsted! Ombord i Kutteren! kommanderede 117, om hvis 

Skuldre M ilo n  cerbpdig kastede en Officerskappe.

Baaden dansede hen over Bolgerne ligesom en Maage, der morer sig 

over Uvejret.

En Times T id  omtrent so'r Baaden hen over Bplgerne; morkere og 

mortere blev Natten og desto uroligere Havet. Som  en Noddeskal gyngede 

Baaden paa de hpje Bvlger.

E t lille  Lys, som straks faa ud som en blinkende Stjerne, men som 

blev klarere og klarere, viste sig pludselig for de sire Mcend, der befandt 
sig i Baaderl.

117 stpdte atter i sin Signalpibe.

En skarp, gjennemtrcengende Piben i nogen Afstand svarede straks 
paa dette S igna l.

Der toges endnu kraftigere fa t paa Aarerne, og et Djeblik efter saa 

de fire Mcend ved Hjcelp af det skarpe Lys fra  en klan skinnende T o p ­

lanterne en lille  Tomaster, som i kort Afstand fra dem laa med halvt 
rebede S e jl.

X Il.

E n  opklaret Hemmelighed.

Baaden lagde med megen Besvcrr t i l  ved Siden af Skibet. M an 

maatte kaste et Tov ud t i l  de fire Mcend, forat de ved dets Hjcelp kunne 

komme ombord, thi Havet blev mere og mere uroligt. , >

? N r. l1 7  var den sidste, der forlod den lille  Baad, forst da han saa 

sine Lidelsesfæller i Behold, greb han Tovet, sprang fra Baaden over paa 

Falderebstrappen og stod kort efter paa Doekket.



Fra  Trappens pverste T r in  lpd der et hpjt Glcedesfkrig, da 117 

betraadte Dcekket.

Ved Lyset fra  Lanternen fik han Oje paa en Skibsdreng, som kastede 

sig om hans Hals med de O rd :

—  Gud vcere lovet! Endelig er D u  fre lst! Hvor er jeg dog 

lykkelig.

—  Ja , svarede 117, ikke jeg alene, men A lle  er frelst. Jeg har 

vceret forberedt paa A lt .

Han trykkede Skibsdrengen mod sit Bryst og kyssede ham kjcerligt paa 

Panden.

Skibsdrengen var Vanda.

—  Se, her er Eders Skib, Herre! sagde Vanda. Kaptejnen venter 

kun paa Eder, for at I  kan overtage Kommandoen over Skibet og fpre 

Skibet.
I  samme Ojeblik ncermede en M and sig og hilste paa 117. D e t 

var en gammel Spmand med solbrcrndt Ansigt.

—  Han er Malteser, sagde Vanda t i l  117, han forstaar sikke et Ord 

Fransk.
—  S aa meget desto bedre, svarede 117, saa kan v i uforstyrret tale 

sammen.
—  D et er slemt V e jr i N a t, Kaptejn? sagde 117 paa Italiensk t i l  

Spmanden.

—  J a , Herre.
—  Kan v i vcere ude af S igte fra  Kysten fpr Dagen bryder fre m ? 

spurgte 117.

—  D et kan vcere tvrv lsom t, nok, sagde Kaptejnen, men mine Papirer 

er i  Orden, det har jeg sprget for.

—  G odt! sagde 117 i  en bydende Tone, saa lette v i Anker, saa snart 

det lysner lid t op.

117 gik ned i  den Kahyt, der var indrettet for ham, som nu var 

Skibets Fprer.

Vanda fnlgte ham.

—  Nuvel, sagde han, da han sad ved Vandas Side i  Kahytten. H ar 

jeg saa holdt m it Lpfte?

Hun kncelede fo r ham, greb hans Haand og trykkede et cerbpdigt Kys 

paa den, idet hun sagde:



U7 Oesricr den Dod8dsmle



—  Herre, Jeg beundrer D ig  F ra  i Dag er jeg D in  Slavinde. 

D u  kan raade over mig, fuldstcendig tilhorer jeg D ig .

—  Ved D u, hvor Rejsen gaar hen?

—  D el er mig ligemeget.

—  V i rejser forst t i l  I ta lie n  og saa . . .

—  D a vel ikke t i l  P a ris?  sagde Vanda.

— Jo , jeg maa derhen, svarede han med et melankolsk S m il.

Hun bojede Hovedet for denne M and, hvis B lik  fuldtud beherskede

hende.

—  Herre, sagde Vanda, jeg har fo rta lt Eder m in Historie, fo rta l 

m ig nu Eders?

—  Hvad Nytte skulde det voere t i l?

Han saa' gjennem Kahytsvinduerne, han saa' paa den mprke Himmel, 

de oprprte Bolger, Skyerne, som farede afsted som en Arme, der var paa 

F lug t, og han syntes a t mindes sin bevoegede, forbryderiske Fortid . Han 

greb den unge Dames Haand, trykkede den mellem sin og sagde med be- 

vceget Stemme:
—  D u  v il kjende m in Historie, nu vel, saa hor efter. Jeg er maaske 

en stprre Forbryder, end ham D u  begrceder.

Jeg har vceret en S p ille r, en M order, en unaturlig  Spn og falsk 

V e n ; jeg har hundrede Gange fortjent Dpden; men ligesom Stjernen

undertiden kan skinne igjennem det natlige Uvejr, saaledes lod Gud en

Dag en oerlig Fplelse falde ned i m it Hjerte, der var besudlet af enhver

Last og a ltfo r fordcervet t i l  at fple Skam.

Kjender D u  Historien om Galejslaven Eognard, denne magelose Grev
<

Pontis de Sainte Helene, som hans Lcenkekammerat en Dag gjenkjendte i 

Spidsen for hans Regiment med Brystet oversaaet med Decorationer og 

Ordener?

Denne M and havde stjaalet et N avn ; men under dette Navn var 

han blevet et cerligt Menneske og havde erhvervet sig A lles N ll id .

Jeg har ogsaa stjaalet et Navn.

I  hele tre A a r blcendede jeg under det stjaalne Navn hele P a ris  med 

min Luxus, m in Aand og min Anstand. Jeg fprte Kaarden, som enfpdt 

Adelsmand; jeg stod paa Nippet t i l  at blive Grand af Spanien.

T o  fromme Kvinder elskede, ja tilbad mig under dette Navn. Det

var Moderen og Spsteren t i l  den M and, hvis Navn jeg havde stjaalet. 

Den forste er dpd.



Den anden lever endnu, og for hende vilde jeg med Glcede udpse a lt 

m it Blod.
—  Fik hun Eders Dom  at vide? spurgte Vanda.

—  Nej, svarede 117. Im id le rtid  havde man gjenfundet hendes virke- 

kelige Broder, men denne Broder fik hun aldrig at se, og mine Forfølgere, 

de, som rev Masken af mig, havde Medlidenhed med hende, hvor gru­

somme de end vare imod mig.
Medens man sendte mig i Bagnoet, rejste den virkelige Broder t i l  

Ind ien  med den Kvinde, som jeg havde Msket at cegte! Og der er han 

endnu.
—  Og har de aldrig seet hende senere? spurgte Russerinden bevceget.

—  Jo , engang i Bagnoet i Kadix i Spanien, hvor jeg fprst var 

blevet foengslet, og hvorfra den franske Negjering reklamerede m ig ; men 

jeg var forandret, ukjendelig, og hun gik forbi mig uden at ane, hvem 

jeg var.

Jeg havde brcekket m it Ben og led Helvedes Kvaler.

—  Stakkels M and ; sagde Vanda.

— O ! mumlede 117, der er forlpbet t i  A ar siden den T id , men i 

disse t i  lange A ar har jeg grcedt B lod . . . Stakkels Spster!

—  V il  De gjerne se hende igjen?

— Se hende! A h ! Kan D u  tvivle derom? Men jeg v il vcere 

saa forandret, at man ikke kunde kjende mig, og paa samme T id  vilde jeg 

leve i  hendes Noerhed under et laant Navn . . . dette er m it hpjeste Onste. 

Og det har vceret npdvendigt, at jeg fik Sandheden at vide, for at kunne 
tcenke derpaa.

—  Hvad har De da e rfa re t?

—  A t hendes virkelige Broder er lykkelig i  Ind ien  og ikke tcenker paa 
at vende tilbage.

—  Og han skriver t i l  hende?

—  Ja , men sor hende er det mig, der tilskriver hende.

—  Hvorlcenge har De vidst A lt  dette?

—  Kun i  otte Dage; og derfor har jeg i  t i  A ar troet, at hun for­

agtede mig, og at hendes Hjerte, der havde vendt sig t i l  den rigtige Broder, 
var fuld af Skam over mig og ncerede Afsky for mig.

I  t i  A ar er sjeg bleven i Bagnoet uden nogensinde at tcenke paa at 

undvige, jeg, der som D u  ser, har havt saa let ved at flygte inat.

Fprst fo r otte Dage siden fik jeg at vide, at den M and, hvis Navn



st'g havde stjaalet, endnu stedse opholder stg i Ind ien , og at hun aldrig har 

set hanr

Forstaar De mig nu?

—  Ja  mumlede hun tankefuld.

Her blev 117 asbrudt af M ilo n , der med hastige Skrid t steg ned i 
Kahytten.

—  Herre, Herre, sagde han, Havet bliver mere og niere uro lig t. M a ­

troserne frygte for, at vi skulle strande paa Kysten.

—  Kom, lad os se, svarede 117.

Og han ilede hastigt op paa Deekket, rev Raaberen ud af Haanden 

paa den gamle Somand, og begyndte at give sine Ordre.

Hele den pvrige T id  af Natten betvang denne M and, som endnu den 

soregaaende Dag havde baaret Lcenker, Stormen og kjcempede tappert mod 

det frygtelige Uvejr.

D a  Regnen holdt op hen ad Morgenstunden, stillede Stormer: lige­

ledes noget af.
F jern t mod Nord kunde man endnu skimte Toulons hvide Klipper-

Pludselig lpd der fire Kanonskud med fem M inu tte rs  Mellemrum, og 

Lyden af dem naaede snart t i l  117 og hans Kammerater.
—  E t for mig sagde han smilende, idet han bestandig stod oppe paa 

Komandobroen, et for M ilo n , et for Vpddelen og det fjerde og sidste for 

den Dodsdpmte. N u  mcerker man fyrst i Bagnoet, at vi ere undvegne;

Skade, det er forsilde.
—  O Herre, sagde M ilo n , De, som standser Jernet paa Guillotinens 

Kniv for at ashugge et Menneskes Hoved, De, som betvinger Havets 

Vrede, hvem er dog De?
—  Hvem er D u , mcegtige Aand, sagde den unge Kvinde, D u , hvis 

B lik  trcenger ind t i l  m it Hjertes inderste Afkrog og forvirrer mig?
—  Herre, mumlede den dpdsdpmte Galejslave, hvem er De, og hvad 

har jeg gjort for at De reddede mig fra  Skafottet?
—  Og jeg, sagde Boddelen, jeg, t i l  hvem De har rakt Deres Haand,

to r jeg spvrge om Deres N a v n ?
—  V i l  I  vide, hvem jeg er? N u  ve l! Jeg hedder R o c a m b o l e !

Og Tomasteren styrede Kursen ud i det aabne Hav.

/



' f E ^  orstaden S a in t Honore bar kun en Time i Døgnet, nemlig fra  

chLM Klokken seks t i l  syv om Morgenen, paa hvilken den er yde og 

stille. Hele den lange Natten kjpre Vognene frem og tilbage; de aristokra­

tiske Beboere af det fornemme Kvarter er vendt hjem fra  Selskaber og 

B a lle r og har slukket deres L ys ; de mere skikkelige Borgerfolk ere ikke 
staaede op endnu.

Gaden d'Anjou-Saint-Honore er aldeles yde og mennesketom. I  

denne Gade sindes flest Privatbygninger, men kun faa Huse, som er t i l  at 
leje ud.

De fornemme Beboere hvilede tryg t bag de nedrullede Gardiner eller 

lukkede Skodder, uden at bekymre sig om Morgenkulden eller den fine 

Stovregn, som den gulagtige Taage, iscer i Morgentimerne i November 

Maaned, breder som et Tceppe ud over P a ris . Stilheden blev kun nu og 
da afbrudt af et enkelt Hanegal.

Hver Morgen blev der dog lcenge fpr Klokken seks, medens Her­

skabernes Vogne endnu kjprte hjem, aabnet et Vindue i N r. 19 i Gaden 

og bag Vinduerne tcendt en Lampe, hvis Skin  Ingen  kunne tage fe jl af 

, . . Arbejdslampen.

I  Vinduet kom et Kvindehoved tilsyne. Det var Hovedet af en 

ung Pige, som i nogle M in u tte r udsatte sit Ansigt for Morgenkulden —  

et M iddel t i l  at bortjage Spvnen.



Vinduet lukkedes atter og man kunne nu fra  de pverste Etager paa 

den modsatte Side have set den unge Pige paa anden S a l i  N r. 18 scette 

sig t i l  at skrive, medens hun af og t i l  saa i  en Bog, der laa opslaaet 
ved Siden.

En Morgen mellem Klokken fire og fem gik to unge Mcend gjennem 

Gaden d'Anjou-Saint-Honore; de standsede paa Fortovet ligeover N r. 19, 
og saa op mod det oplyste Vindue.

Begge vare omhyggelig indsvM e i  deres lange Overfrakker, havde 

Cigar i Munden og Hcenderne i  Lommerne; de ta lte halvhpjt sammen. 

Den Yngste af dem ta lte meget iv rig t.

—  Kjcere Oscar, jeg forsikrer D ig , at der r m in Kusine, Marquisen 

af Bouis-Haudrys Saloner, som dog har Ord fo r at voere Samlingssted 

fo r de smukkeste Damer, ikke kommer en eneste Dame, som kan maale sig 

med hende i  Skjvnhed.
—  M in  stakkels Agenor, sagde Oscar, D u  har da ikke gaaet hen og 

forelsket D ig  i en simpel Pige. Jeg kunde endda forstaa, hvis bun var 

ved Balletten.
- -  Hvorfor?

Ford i en ung M and paa nogle og tyve A ar, som har et halv­

hundrede tusinde Livres i  Rente, maa vcere forrykt for at kunne sinde 

Behag i  saadanne VEventyr.

—  N u kan D u  selv se hende, sagde Agenor.

Vinduet aabnedes og fremviste det omtalte Pigeansigt, klart belyst af 

Lampen.

—  Hvad siger D u  saa?
Denne tog sin Monockle og betragtede opmærksomt det smukke Kvinde­

hoved.
—  Paa M re , saa sandt jeg hedder Oscar de M origny, hun er

fortry llende!
—  Ikke sandt?
—  M en, kjcere Ven, hvad har D u  i  Sinde at foretage D ig  med 

den Smaa.
—  S er D u , naar den L ille  elster,mig —  og man elsker a ltid  en

s



M and som mig —  v il jeg pynte hende som en Dronning, forcere hende 

et Hotel og en elegant Ekvipage og en skjpn Dag vise mig med hende ved 

Vcrddelpbene i Chantilly.

—  Men v il hun nu elske D ig?

—  Det er hun sikkert nvdt t i l.

—  Hun er maaske en anstcendig Pige.

— Det er hun, men jeg har min P lan.

— Hvad bestiller hun?

—  E r hun en Blaastrpmpe?

—  Nej, bun oversoetter fra Engelsk t i l  t i Francs Arket for en Bog­

handler, som atter scelger Oversættelsen t i l  et Dagblad med en Avance af 

hundrede Procent.

Hun har vceret Loererinde i en Pensionsanstalt, hnu tegner, mucicerer 

oz taler Engelsk ligesaa godt, som D u  og jeg.

—  E r hun foroeldrelps?

—  Ja  og nej. M in  Kammertjener er en fiffig  Fyr. Han bestak 

Portneren i det Hus, hvor hun boer. Denne fortalte ham da, at der 

boede en gammel Dame hos hende. Det var Bestyrerinden af den Pensi­

onsanstalt, hvor hun har vceret Lcererinde

Det var gaaet tilbage for den gamle Dame, saa at Kreditorerne tog 

A lt, hvad hun ejede, Den unge Pige tog da Bestyrerinden t i l  sig og er- 

ncerer nu sig selv og hende.

Hun overscetter om Natten, underviser i Musik og M a le ri om Dagen 

Hun gaar klcedt i uldne Kjoler, spiser tp rt Brpd t i l  Frokost, men trods 

A lt  kan det ikke slaa t i l.
Den gamle Dame blev syg, saa hun for at passe den Syge maatte 

forspmme noget af sit Arbejde.

Huslejen er ikke betalt, og Vcerten er den mest haardhjertede Sjcel, 

man kan toenke sig. D u  kan derfor nok forstaa, at jeg v il voere vel­

kommen, naar jeg optrceder som Velgjvrer og Frelser.

— D u  maa have mig undskyldt, sagde Oskar, fo rlid t siden troede 

jeg D u  var fo rryk t; nu indser jeg, at D u  er en dreven Forfprer. Jeg 

vilde dog ikke bcere mig saadan ad, hvor fordcervet jeg end er.

—  B ah!

—  D u  maa dog indrpmme mig, at det er en skandalps Handling, 

at spekulere i Npden, for at forfpre en ung smuk Pige.

—  M in  Ven, svarede Agenor koldt, jeg har selv sagt mig A lt  dette; 

men en Dag v il dog en eller anden Kræmmersvend prpve det W ventyr,



og han kan endda ikke gjpre noget videre for at forbedre den unge Piges 

S tillin g .

Jeg horer ellers ikke t i l  dem, der forlader en ung Pige efter at have 

elsket hende. Jeg v il sikre hendes Fremtid.

—  Det er ogsaa det mindste D u  kunde gjpre.

—  Det v il jeg, og jeg har endda endnu en Undskyldning; Jeg er 

saa forelsket i hende, at jeg ikke kan sove om Natten.

—  Saa hor m it Raad, sagde Oskar. Tag og g ift hende. D u  er 

rig  og uafhcengig.

Agenor brast ud i en hpj Latter.

—  S ig  mig, kja're Ven, sagde han, er D u  ved D in  Fornuft, eller 

er Vinen steget D ig  t i l  Hovedet.
—  Maaske er jeg forrykt. I  hvert Fald v il jeg ikke vcere Medskyl­

dig. N u  gaar jeg hjem. F a rv e l!
Agm ors Ven gik og lod ham blive staaende ene paa Gaden udenfor 

N r. 19.

Dagen begyndte at bryde frem. Den flittige  unge Pige slukkede sin 

Lampe for at faa et P a r T im ers Ro, hvortil hun haardt trcengte.

D et Vcerelse, som var beboet af den unge Pige, der i saa hpj Grad 

beskæftigede Agenors Tanker, var beliggende ude t i l  Gaden paa anden

S a l.
Huset havde et meget net Udseende; de dyreste Lejligheder deri vare 

t i l  to tusinde Franks om Aaret, de billigste t i l  otte hundrede.

D et var en af disse sidste, som Frpken Antoinette beboede.

Hun var kun kjendt under dett e Navn, og det stakkels B a rn  havde

aldrig kjendt sine Forceldres Navne.
Den svage Pensionsbestyrerinde, som Frpken Antoinette ^havde taget

sig af, hed F ru  Raynaud.
I  lang T id  havde den Pensionsanstalt, som hun bestyrede, havt god' 

Fremgang; men saa dpde hendes M and, og fra dette Ojeblik gik det

ned ad Bakke for den stakkels Enke.
Hun havde opdraget to unge Piger, som man en Aften med stor 

Hemmelighedsfuldhed havde betroet t i l  hendes Omsorg, og fo r hvem det 

fyrste A ars Beta ling var udredet med en rundelig Sum .



Men det nceste A ar havde den smukke Dame, som besogte de to 

Tv illinger, og hvem de kaldte for Moder, ikke ladet sig se.
Madame Naynaud ventede sorgjceves. Aarene randt hen, men der 

blev ikke betalt for de to unge Piger.
Institutbestyrerinden havde adopteret de ro unge Piger, og da F a ttig ­

dommen styrtede ind over hende, havde de, som den Gang vare atten Aar, 

sagt t i l  hende!

— De har vcrret en Moder for os; laa ville vi arbejde og vcrre 

deres Ddtre.

D?n ene as dem, Madeleine, havde faaet en P lads som Lcrrerinde ved 

et Ins titu t.

Den anden, Antoinette havde ikke ville : forlade sin Adoptivmoder.

En Dag, omtrent et Aar fpr denne Fortæ llings Begyndelse, troede 

Madeleine at se en lys Fremtid unode.

En russisk Familie havde antaget hende som Selskabsdame.

Hun var rejst med Familien.

Htn'r Maanedsdag sendte hun en lille  Pengesum t i l  Sosteren, og de 

unge Pigers vedholdende Arbejde var netop tilstrækkelig t i l  den svage 

Adoptivmoder og deres tarvelige Husholdning, da den alvorlige Sygdom, 

som havde sat og endnu satte Madame Raynauds L iv  i Fare, havde fo r­

vandlet det tarvelige Underhold t i l  en skrækkelig Trang.

Huslejen var hverken betalt for J u li  eller Oktober Kvarta l.

Esterat Antoinette havde tilb ragt fjorten Ncetter efter hinanden ved 

Madame Raynauds Leje, havde hun atter taget fat paa sit daglige A r­

bejde, saasnan Lcegerne havde erklceret det for unødvendigt lamgere at 
vaage over den Syge.

Hun stod op Klokken sire om Morgenen og tog sat paa sin Over- 

scetrelse as engelske Romaner.

Klokken syv Lraadte hun paa Taaspidserne ind i den Syges Bcrrelse,

og snakkede en halv Times T id  med hende eller trak sig tilbage, naar hun 
saa, at den Syge sov endnu.

Raar Klokken slog otte, kom Portnersken for at gjore Lejligheden i  
Orden.

Derpaa klcedte Antoinette sig paa, bandt sit smukke brune Haar op 

i Bukler, foestede en Blondekrave ovenpaa den beskedne Kjole, tog en

ltlle  H a l paa, kastede et simpelt S havl om sine runde Skuldre og gik ud 
for at besprge sine In form ationer.

Hun vendte tilbage henad Klokken elleve, arbejdede derpaa videre paa



sine Overscetteli'er t i l  Klokken fire og sysselsalte sig saa med den indvendige 
Husgjerning.

Ester a lt dette at dpmme, skulde man tro, at Antoinette var en bleg, 

af Overanstrengelse og S avn svoekket ung Pige, med et sørgmodigt S m il, 
Tvertim od.

Antoinette var af Middelhøjde, lid t fy ld ig, med store mprke Ojne og 

et muntert Temperament, der ikke fortvivlede, fordi Fremtiden saa mprk 
og trist ud.

Denne Morgen saa hun dog lid t anstrengt ud. Hun havde tilb ragt 

oe faa T im er af Natten med at skrive et langt Brev t i l  sin Spster 
Madeleine.

Brevet lpd saaledes:

M in  kjcere Madeleine!

Jeg har ikke ville t bedrpve D ig  t i l  ingen Nytte, saalcenge jeg ikke 

M ede nogen Hjcelp i min Nod. I  Dag har jeg dog tager M od t i l  mig, 

da Gud atter syntes at staa os bi, saa at jeg beskriver D ig , hvilken 

Angst jeg har gjennemgaaet i de sidste seks Maaneder, der er gaaet, siden 
jeg sidst skrev.

Moder Raynaud har ligget for Dpden; hun var ncesten bleven 

blind, og var ikke ved sin Fornuft. Jeg maatte bruge alle vore Spare­
penge t i l  Lcege og Medicin.

I  fjorten Dage maatte jeg lcegge a lt Arbejde t i l  S ide; det blev vor 

R uin . Jeg skylder nu Husleje for et halvt Aar. Hvor jeg skal faa de 

fire hundrede Francs fra , aner jeg ikke. Boghandleren, for hvem jeg 

oversa'tUr, kommer i Formiddag. Han skylder mig hundrede Francs, men 

jeg tor ikke bede ham om dem, thi han truer mig stadig, naar jeg beder 

ham om dem, med at jeg ikke kan faa flere Oversættelser fra bam, da 
Tiderne ere daarlige.

I  Morgen inden M iddag skal jeg skaffe de sire Hundrede Francs, 

th i Husveerten, en sand Blodsuger, som har vceret bortrejst et halv Aar, 
xommer hjem i Morgen.

Portnerfolkene, som er brave Mennesker, skulde under hans F ra ­

værelse modtage Husleje, frygter nu deres Afsked, fordi de har givet mig 
Henstand.

Jeg ryster af Angst, naar jeg Lamker paa, at han kunne lade os 

udpante og seette paa Gaden. Moder Raynaud vilde sikkert do af Sorg 
derover.



Kan D u  huske den T id , da v i som Bprn boede i det smukke Sted, 

legede i den dejlige Have eller spadserede med vor yndige Moder, som vi 

elskede saa hojt. Og den trofaste Tjener M ilo n , som altid var saa om­
hyggelig for os.

Hvor er Moder, og hvor er M ilo n  henne? Hvad er von rigtige 
N avn?

V il nogen opklare denne Hemmelighed?

Jeg har flere Gange sygt at finde det Hus, hvor vi boede den 

Gang, men det maa vcere nedrevet og der er maaske opfprt nye hpje B yg­
ninger paa Grunden.

Jeg haaber nu, at Boghandleren giver mig Penge, og at Pcerten 

ikke er saa haard, som han faar Skyld for at vcere. D u  skal derfor ikke 

fortvivle. I  Morgen slutter jeg dette Brev og jhaaber, at jeg kan t i l ­
skrive D ig , at A lt  er godt igjen.

Klokken slog otte, da bankede det paa Dpren.

Antoinette lukkede op. Det var Portneren, som traadte ind, idet 
han forlegen drejede sin Hat mellem Hcenderne.

Antoinettes Hjerte bankede heftigt, thi hun havde en Anelse om, at 

han kom for at meddele hende, at Vcerten var kommen t i l  Byen. Hun 

saa Taarer i den gamle M and Ojne, da han forlegen og stammende 
sagde:

—  Stakkels Frpken, jeg ved ikke, hvorledes jeg skal begynde med at 
. . . sige D e m . . .  at . . .  .

—  T a l kun f r i t  ud, sagde Antoinette, jeg er fattet paa at hore det 
vcrrste.

Jeg v il kun sige, at . . . H r. T u rp illa rd  er kommen tilbage i 
Aftes . . .

Den gamle M and standsede, som om han var bange for at have sagt 
formeget.

—  Han har sendt Dem en Stcevning og forlanger sine Penge inden 
fire og tyve Tim er.

Antoinette skjcelvede, da hun modtog Stcevningen.
Portneren vedblev:

V i er fattige Folk, saa vi har ikke fire hundrede Francs, thi saa



M gjerne laane Dem Pengene, men min Kones Broder er Kusk i et fin t 

Hus. Han har et P a r Tusinde Francs i Sparekassen; min Kone bar

v ire r  derhenne for at laane Pengene, men han var bortrejst for otte 

Dage, og i Morgen kommer Fogden.

—  M in  G u d ! raabte Antoinette forskrcekket. B i skal altsaa virkelig 
udpantes.

—  Ja , men min Kone har pantsat to Stykker S o lv tv j og et Uhr, 

her er fem og halvfemsindstyve Francs. Har De ikke Noget tilgode bos 

Forliggeren.

—  H r. Rousfelet skylder mig Hundrede Francs, jeg har selv tyve 

Francs. M en bvor fta l jeg faa to Hundrede Francs inden i M o rge n ? 

mumlede hun fortvivlet.

Den brave M and lagde Pengene paa Bordet og listede ud ad Dpren, 

medens Taarerne lpb ned ad bans Kinder.

Antoinette sank fortvivlet ned vaa en S to l, ftottende Hovedet i sine 

Hcender.

En stcerk Banken paa Doren fik hende t i l  at fare op. Hun gik hen 

hen og lukkede op.

2 -e t K ap ite l.

lbo Menneskevenner.

En tyk, skaldet Herre med enMine, som en Borsmatador, traadte ind 

i Vcerelset, nedladende nikkende t i l  den unge Pige.

Han kastede sig paa en S to l, forpustet af at gaa op ad de mange 

Trapper.

Det sorste han lagde Manke t i l ,  var Guldpengene paa Bordet.

—  He, he, det er en smuk Beskæftigelse at vcere Sverscetterske, sagde 

ban, man svommer so i Guld.

s



Ved disse Ord blegnede Antoinette.

Disse Penge, der vare skaffede t i l  Veje ved de brave Folks Pant- 

M n in g  af deres faa Vcerdigjenstande, vare Gjenstand for denne M ands 
Spot.

Det var en net M and, denne Boghandler Rousseler.

Han handlede med Romaner og Oversættelser, som han fik for Rover- 
kjjsb og solgte t i l  Aviserne med en blodig Avance.

Han betalte noesten aldrig uden med Verler, og disse betalte ban a l­
drig, for de vare protesterede,

— Naada, lille  Frpken, hvorledes gaar det med Arbejde'5

—  Jeg baaber, svarede hun, at blive fcerdig med denne Del inden 
Ugens Forlpb.

Rousselet havde en sin Ncese. Han anede, at der maatte vcere en 
strcekkelig Pengeforlegenhed.

—  Jeg er rkke fornsjet med Deres sidste Oversættelse, skyndte han. 
stg at sige.

Antoinette skjcelvede.

—  Jeg sorstaar mig ikke selv paa det, vedblev Rousselet, men en 

Redaktor ved et Dagblad sagde, at den var sjusket.

—  Jeg bar dog gjort mig al mulig Umage, sagde den unge Pige 
stammende.

—  Det kan vcere, men for Ojeblikket bar jeg ingen B rug for Deres 
Oversættelse.

Antoinette samlede a lt sit M od og sagde med stolt Holdning og i en 
bestemt Tone:

—  Undskyld mig, men jeg havde dog gjort Regning paa Dem i 
Dag, min Herre.

Ja  saa! De skal have Hundrede Franks hos m ig: men vi kan 
gjsre vort Regnskab op ncrste Mandag.

—  Men et uforudset Tilfcelde, stammede Antoinette, noder mig t i l  
at bede . . .

—  De skal bruge Penge? spurgte Rousselet. Jeg skal se, bvor- 
mange jeg har hos mig.

Han tog ned i sin Vestelomme og trak tre Louisdorer frem, som halt 
lagde paa Bordet.

Antoinette blegnede.



— Det er ikke tredsindstyve Francs, jeg skal bruge, sagde bun, men 

rre Hundrede.

Rousselet gjorde et Hop paa Stolen.

—  Jeg maa rigtignok sige, sagde han, at de unge Piger forstaar ar 

bruge Penge.

Antoinette rejste sig op.
H r. Rousselet rejste sig ogsaa fra  sin P la ds ; han gik hen imod den 

unge Pige, klappede hende paa den hvide A rm  og sagde med indsmigrende 

Stemme:
—  Paa M andag skal De faa Deres Tilgodehavende; men hvis De 

Lroenger t i l  fem Hundrede Francs, saa kom i  Aften hen paa m it Kontor, 

saa bliver v i nok enige om det.

Han bukkede og gik.
Antoinette stod som forstenet. Hun kunde i øjeblikket ikke finde et 

passende S v a r paa hans frcrkke og uhpviske T ilbud .

Antoinette tog de Penge, hun havde, og begav sig paa Vej t i l  

Bcerten; hun vilde dog forsoge at formilde ham.
Hun gik hurtig ned ad Trappen og blev lid t forundret, da hun paa 

Fortovet ligeoverfor saa en ung M and, som gik op og ned ad Fliserne 

med Hcenderne i  Lommen.
Hun gik hurtig fo rb i; den unge M and gav sig t i l  at spadsere efter 

hende.
Hun fordoblede sine S k r id t; han gjorde det Samme.
Heldigvis laa Gaden Augouleme ikke langt fra  Gaden A n jou ; efter 

faa M inu tte rs  Gang havde den unge Pige naaet det Hus, hvor Vcerten

boede.
Antoinettes Hjerte bankede heftig, da hun ringede paa H r. D u rp il- 

!ards D or.
En grim Tjenestepige lukkede op og fprte hende ind t i l  H r. D u rp il-  

lard, der sad ved Frokosten.

Antoinette traadte ind.
H r. D u rp illa rd  var en lille  midaldrende M and, fed og skaldet, med 

en Ncese som en G rib ; hans smaa, lumske og ondskabsfulde S jne var det 

sprste, man lagde Mcerke t i l ,  naar man saa ham.



—  Naa, sagde han barst, De er Lejerinden fra  Gaden Anjou, ikke 
sandt?

—  J a , m in Herre, stammede Antoinette forlegen, idet bun skjcelvede 
over hele Legemet.

—  Naa, naa, tab ikke Modet, sagde M ad. D urp illa rd , en rpdmusset 

og m ildt udseende Kone.

—  Det lader nok t i l ,  at en Stcevning er det eneste, der kan bevoege 
Dem t i l  at betale? vedblev D urp illa rd .

—  M in  Herre . . . sagde Antoinette.

— De fly lder for et halvt A a r, fortsatte han. Det stal ikke ske 
oftere.

—  M in  Herre . . .

—  Og hvad Dem og Deres Moder angaar, vedblev han, saa maa 
De flytte snarest.

—  I  tre A ar har jeg betalt Lejen punktlig, sagde Antoinette, men 
min Plejemoder har vcere syg.

Kan vcere, men jeg giver Dem ikke Henstand mere. Lad os faa 
en^Ende paa det. Har De Pengene?

—  Jeg bringer kun et Afdrag, stammede Antoinette, jeg vilde blot 
bede Dem . . .

Bede mig, det kan De spare Dem, jeg modtager intet Afdrag. 
V i har ikke mere at tale om.

Om tre Dage er det den forste, stammede Antoinette, saa kan 
jeg maaste . . .

—  Maaste atter bede mig om at vente. Nej, jeg v il ikke vente tre 
M inutter.

—  Vent dog de tre Dage, sagde M ad. D u rp illa rd , der folte M ed­
lidenhed med den unge Pige.

Den stlle M and sprang op og stog med den knyttede Naand i 
Bordet.

— Madam D urp illa rd , sagde han, bland Dem ikke i mine Sager,

men pas Deres Kjskken. Jeg har sagt m it sidste Ord i denne Sag ' og 
dermed Basta!

Antoinette sylte hele sin Stolthed vaagne paany. Hun bilste paa 
Vcrrtens Kone og forlod Vcrrelset uden at sige et Ord. " '

Antoinette gik ned ad Trappen og skjulte sit Ansigt i sine Hamder- 
hede Taarer trillede ned ad hendes Kinder.



D a hun kom ud paa Gaden, befandt hun sig Ansigt t i l  Ansigt med 

den unge M and, som havde fu lg t hende fra Gaden Anjou-Saim -Honore; 

hun udstsdte et amgsteligt Skrig og traadte et S krid t tilbage; men han 

hilste cerbydigt og sagde:

—  T o r jeg sporge Dem, om jeg har den M re  at tale med Froken 

Antoinette?
Antoinette blev helt forvirret.

—  Hvorfra kjender De m ig ?

—  Froken, svarede han, jeg onskede gjerne at tale med F ru  Raynaud. 

nut Navn er Agenor de M o rlu r.
Antoinette udstodte et soagt Glædesskrig; hun troede at se en Ven i 

den M and, der beraabte sig paa hendes elskede Plejemoders Navn.

ZNajor Zvatar (Rocambole) oplages i „Aspargesktubben".
—  M ine Herrer, sagde Præsidenten i Aspargesklubben, da de kor- 

nemste Medlemmer af denne adelige Klub havde rejst sig fra Borde: og 

nu sogte at fordpje Laksen og Fasanen ved Hjcelp af en cegte Havanna­

cigar og et G las Likor, jeg har i Dag modtaget Anmodning fra en Frem­

med om at blive Medlem af Klubben

— Hvem er denne Fremmede? spurgte et af Medlemmerne, H r. Os­

car de M arigny , som v i Dagen i Forvejen have set Klokken sex om M or­

genen paa Fortovet i  Gaden Anjou i Selskab med Agenor de M orlux.

—  Hvem af dem, mine Herrer, sagde Præsidenten, vare i Torsdags

i  Theatret?

— Allesammen, n a tu r lig v is !
—  Erindrer De en af de forreste Loger, i hvilken der sad en meget

b runet, lid t bleg Dame med et stolt Udtryk?
—  Ganske tydelig, og jeg maa tilstaa, sagde Oscar de M a rig lw  ar

jeg aldrig har set en saa a lvorlig  Skjonhed.
— Erindrer D u  endvidere en M and, som traadte ind i Logen, hvori



Damen sad ganske ene ved Tceppets F a ld ; han kastede en elegant Pels- 
kaabe om hendes Skuldre og fulgte hende. Det korte øjeblik det varede, 

forhindrede de Fleste fra  at iagttage ham.

—  Jo , sagde Oscar de M origny, jeg saa ham. Det var en 

M and af Middelhøjde paa omtrent seks og tredive Aar. Han havde sort 

Fuldskjceg, en lys Hudfarve, et skarpt B lik , smukke hvide Hcender og en 

fornem Holdning.

—  Det er rig tlg t, sagde Præsidenten. Parret er russisk, skal vane 

meget rige, og Manden Msker at blive Medlem af vor K lub. Her er 

hans Andragende; det er undertegnet af to Medlemmer, de Herrer B . og 

R ., som vi have den W re  at kjende, og ved, at deres Anbefaling er nok 

t i l  at sikre hans Optagelse.

—  Hvad hedder han, spurgte Agenor de M orlux, som sad ved samme 

Bord som Oscar de M origny og Prcesidenten.

— Han har et mcerkeligt Navn, endogsaa for en Russer, han kalder 

sig M a jo r Avatar.
—  Det er jo et indisk Navn?

— Ikke et Navn, men et Verbum, som betyder „a t blive t i l  M en­

neske".

—  Hvorfra kjender De denne M and, spurgte Agenor de M orlux  

M arquis B ., den ene af de to Herrer, som havde anbefalet M ajoren t i l  
Optagelse.

- -  Paa en af mine Rejser; jeg nod en sjcelden Gjcestfrihed hos 
hans Fader. M a jo r Avatars Bedstefader var Jnd ie r; hans Fader har 

vceret en Ven af Schamyl, men senere forlod han den tscherkessiske Em irs 

Sag og opslog med sine Kvæghjorder, sine Kvinder og sine S laver sine 

Telte r Ncerheden af det azovske Hav. M a jo r Avatar blev i sit femtende 

Aar sendt t i l  Kadetskolen i S t. Petersborg; i sit attende Aar drog han 

som Sekondløjtnant t i l  Kaukasus. Tscherkesserne tog ham t i l  Fange, og 

Schamyl, som den Gang stod paa Højdepunktet af sin Vcelde, vilde lade 

ham drcebe, da han i ham gjenkjendte Spånen af den M and, der havde 

forraadt hans Sag. Men en D atter af Schamyl, som havde forelsket sig 

i den unge smukke Lpjtnant og indladt sig i en in tim  Kjcerlighedsforbindelse 

med ham, frelste hans L iv . Efter seks Aars Fangenskab lykkedes det den 

unge M and at flygte, og han tog kort T id  efter sin Hjemkomst Tjeneste i 

den indiske Armee. Han er rig , tapper, har mange Ordener, er g ift med 

en smuk Kone og i  Besiddelse af en fyrstelig Formue. For nogle Dage

O



kom M ajoren med sin Hustru og sine Tjenestefolk t i l  P a ris ; han henvendte 

sig da t i l  mig, mindede mig om den Gjcestfrihed, jeg havde nydt hos hans 

Fader og anmodede mig em at anbefale hans Optagelse i Klubben, hvilket 

jeg gjorde med Gloede.

— M ine Herrer, sagde Præsidenten, efter at De nu har hprt Hr. B ., 

v il jeg foreslaa Dem at optage M a jo r A vatar som udenlandsk Medlem i 

Klubben.

M a n  skred nu t i l  Afstemning; Optagelsen vedtoges enstemmig.

— - M ine Herrer, sagde Prcesidenten smilende, jeg var forud over­

bevist om dette Resultat, saa jeg bar derfor anmodet Vicomte R. om at 

fyre M a jo r A vatar herhen i Aften.

—  B ravo ! raabte flere af Medlemmerne.

Herrerne skiltes nu fra hinanden; Prcesidenten, Agenor de M orlux  

og Oscar satte sig ved et Bord i Ncerheden af Indgangen t i l  Salen, efter 

at have forlangt en Flaske V in .

De pvrige Herrer satte sig ved Spillebordene eller spillede B illa rd

Klokken slog to lv. I  samme Ojeblik slog en Tjener Flpjdprene op 

paa vid Gab.

M a jo r A vatar traadte ind.

M a jo r Avatar stod ro lig , med en fornem M ine og betragtede de 

forsamlede Herre, der A lle  havde vendt sig om imod ham. Prcesidenten 

rejste sig straks og gik ham imode.
— Det er mig en stor W re  og Fornøjelse, at hilse Dem velkommen 

som Medlem af vor Klub, sagde han.

—  W ren  og Fornøjelsen er ikke mindre hos mig, svarede M a jo r 

A vatar hpfligt, men fornemt, paa saa rent Fransk, som alle Russere af 

Adel taler.
M ajoren blev nu prcesenteret for samtlige Herrer, men han talte kun 

lid t og tilfredsstillede kun i ringe Grad den Nysgjerrighed, hvormed man 

havde imodeset Fortællingen om hans W ventyr.
Akan ledte flere Gange Talen hen paa Kavkasus. M ajoren svarede

kort, gav nogle enkelte aldeles korrekte Beskrivelser, men lod sine Tilhørere 

forstaa, at han kun holdt lid t af at stille Fortællerens Rolle. Kort



spillede han aldrig, men B illa rd  var han, efter M argu is  B .s Sigende, en 
stor Ander af.

Han havde snart fundet en Modstander og viste i dette S p il en 

Fcerdighed, at Klubbens B illa rd  bogstavelig var omringet, saalcenge han 

spillede.

D a Majoren havde spillet Partie t tilende, sagde han Farvel t i l  

Medlemmerne af Aspargesklubben og forlod Klubben.

Klokken var to ; Natten var lys og kold.

Majoren gik t i l  Fods langs med Boulevarderne henad Madeleine- 

kirken, hvor han fik Oje paa et lille  Kjvretoj. Han saa sig omkring for 

at se om Nogen fulgte efter ham. Pludselig aabnedes Vogndpren og en 
Damehaand greb ham i Armen og trak ham ind i Bognen.

—  Kom! sagde Vanda, th i hende var det. Jeg fryser. Hvorledes 

gik det?

—  Godt, svarede Rocambole. Jeg er bleven optaget som Medlem 

i Klubben.

Derpaa sagde han t i l  Kudsken:

—  V illa  Sa id.
Medens Kjoretpjet rullede afsted, sagde Rocambole:

—  Takket vcere D ig  er jeg nu fuldstcendig inkarneret i M a jo r Ava- 

tars Skind, og alle de Papirer, D u  har leveret mig, ere fuldstcendig i 

Orden. D u  har altsaa kjendt Avatar?

— Som jeg kjender D ig , svarede Vanda.

—  Og D u  er vis paa, at han er dyd.

—  Han dpde sor tre A ar siden i mine Arme i er lille  Hotel i Mcu> 

stille, hvor Ingen forstod Nussisk. Jeg lod Dødsattesten udfcerdige under­
et andet Navn, idet jeg tcenkte paa, at hans Papirer en Gang kunne 

komme mig t i l  Nytte. D u kan vnre ganske ro lig, Herre, Ingen  kan 

bestride Rigtigheden af Papirerne.

—  Det er godt.

—  Men det er sandt, M ila n  er kommen tilbage.

— Endelig!

—  Han kom en Tim e efter, a t^D u  var taget afsted; hanZventer D ig  
med Lcengsel.

— ^ J  N at kan v i dog ikke opsvge Pengekassen eller de*unge Piger- 
Nceste N at v il v i se at faa fa t i  Pengene.



Ved Indgangen t i l  V illa  S a id  gik Kjcempen frem og tilbage med 

alle Tegn paa Uro.

Id e t Rocambole steg ud af Vognen greb han hans Haand og kyssede 

den cerbpdigt.
— Gamle Ven, sagde Rocambole, som betragtede ham, da de gik 

forbi Portnerens Loge, foran hvilken der broendte en Gaslygte; lad mig 

se, om D u  har faaet D ig  et oegte italiensk Hoved. E j, ej, det er slet 

ikke daarlig t!

Der var ftrlpbet et halvt A a r siden de to Loenkekammerater en N at 

havde brudt deres Lcenker og flygtet ombord i et lomasiet Skib. Det 

var landet i Ita lie n .

Der havde M ilo n  og Rocambole m idlertidig sagt Farvel t i l  hin­

anden.
M ilo n  var r^jst t i l  Rom, hvor et tidligere Medlem af Hjerterkncegt- 

klubben haade taget ham under Behandling for at faa en rig tig  Ita liene r 

ud af ham.
Hans Haar og Skjceg havde faaet Lov t i l  at vokse; Skjcrgget blev 

farvet sort. Denne Forskjel mellem det hvide Haar og det sorte Skjceg 

gav hans Ansigt ^t haardt Udtryk, som gjorde ham aldeles ukjendelig.

Han havde lcert sig Ftaliensk, hvad han havde havt let ved, da han var 

fra  Provence, og han aldrig havde kunnet aflcegge den for Sydens Be­

boere ejendommelige Akcent.

De trm nte alle tre ind i det møblerede Hotel, som Rocambole havde 

Lejet t i l  dem.
Kammertjeneren, fom modtog dem, var ingen Anden end smeden

Noel.
— Lad os saa tale lid t sammen, jagde Rocambole, da de vare 

komne ind i Vandas Kabinet, hvor Ild e n  blussede lystigt i Kaminen. 

Han skilte sig ved sin Foervcerkskappe, som hprer t i l  enhver fornem Russers 

To ile t, naar han besoger P a ris , tcendte sig en Cigar og satte sig ned paa 

en tyrkisk D iva n ; Vanda tog P lads ved hans Side.

Noel og Kcempen tog P lads lige overfor dem.

— Har D u  flere Penge tilbage af dem, D u  f ik ? spurgte Rocambole

M ilo n .
— Nej, nren jeg ved, hvor Kassen er.
D u  vidste det; men der er sket mange Forandringer i P a ris  siden 

den T id .



P̂ aa Jagt efter Missionen.

Nceste N at gik to Mcend ved Ncidnatstid over Almabroen og tog 

Vejen henad Jnvalidekvarteret t i l.

De vare klcedte som Murere i lyse Bluser og Kasketter, som vare 

overstcrnkede med Kalk. Natteu var lys og Maanen skinnede klart.

—  Det maa vcere demie Vej, Herre, sagde M ilo n  t i l  Nocambole, 

det var nemlig de to Lcenkekammerater fra Baguoet, som var ude for at 

finde Skatten, ved hvis Hjcrlp Nocambole var aldeles sikker paa at straffe 

Brydrene, der havde myrdet deres Sysler, og skaffe de to Pigeborn deres 

Formue og Navn tilbage.

— Kjender D u  nu ogsaa Stedet igjen?

— Ja , jeg havde en Kusine, som havde Vcertshus i Ncerheden; der 

kom jeg ofte, og da min Frue gav mig Pengene at gjemme, fik jeg den 

Id e  at indmure dem i en Kjcelderhvu'lving; for at fuldfore dette, sygte 

jeg Arbejde hos en M urerform and, der ogsaa kom hos min Kusine; han

antog mig straks ved Opforelsen af en stor herskabelig Bygning lige i 

Ncrrheden.

Kjoempen skjcelvede.

—  Jeg tro r dog, at vi skal finde den, ellers maatte Gud ikke vcere 

den gode Gud, mumlede han.

— I  hvilket Kvarter af Byen har D u  gjemt Skatten?

— I  Jnvalidekvarteret.

—  Ja  saa!

— I  Ncerheden af Militcerskolen.

Nocambole trak Vejret friere.
—  Godt, sagde han, der er kun sket faa Forandringer der. M en 

nu t i l  noget andet.

—  T a l, Herre.
— Kjender D u  de to forceldrelyse Pigers Onkler.

— Hvorfor?
— Fordi det ikke alene er Guldet i Kassen, vi skal finde, men den- 

Formue, Onklerne har stjaalet.

—  V il  De ogsaa skaffe Byrnene den Formue.

— Det v il jeg! sagde Nocambole.



—  Tak, Herre, sagde M ilo n , hvis De v il hjcelpe mine stakkels 

smaa Piger.

Jeg fortalte Formanden at jeg i m in Ungdom havde vceret ved 

Murerhaandvcerket, og da han saa mig haandtere Vinkelen og Murskeen, 

mcerkede han nok, at jeg forstod mig derpaa, og gav mig en Kjcelder for 

mig selv at arbejde i.

D et var netop det, jeg vilde.

V i vare dengang m idt i Sommeren; Arbejderne gik paa Arbejde 

Klokken Sex om Morgenen og hjem igjen Klokken Sex om Aftenen.

Men de, der arbejdede paa Akkord, vare flittigere og arbejdede ofte 

et P a r T im er lcengere. Jeg var ved m it Arbejde for Klokken Sex, ja 

undertiden eudogsaa Klokken Halvfem.

D a jeg nu havde taget alle mine Forholdsregler, indfandt jeg mig en 

Morgenstund inden Klokken Fem i Kjcelderen med min Pengekasse, brod 

nogle S ten ud af M uren, satte Kassen ind i Hullet og murede atter Aab- 

ningen t i l,  saa at ikke et Menneske kunde se, hvad jeg havde gjort.

De kan vel begribe, sluttede M ilo n , at man ikke bygger et Hus op 

for otte Dage, og at der godt kan gaa et P a r Hundrede A ar, inden man 
toenker paa at rive det ned igjen.

—  Det har D u  ganske Ret i, svarede 117 med ironisk Betoning; 

men har D u  ogsaa mcerket Stenen?

—  Nej, men det er den femte Sten tilvenstre, naar man kommer 
ind ad Dyren.

—  Og Kjcelderen?

—  Den er for Enden af den underjordiske Gang, der fyrer fra T rap ­
pen ind t i l  Kjceldrene.

—  Det er godt; men hvis dette Hus existerer endnu maa det vane 
beboet.

—  Uden T v iv l.

—  Og hvorledes tcenker D u  at komme ned i Kjcelderen?

—  Vent lid t! vent lid t! svarede M ilo n  med sit fiffigste S m il;  jeg 

har hele Planen i Hovedet.

Im id le rtid  vedbleve de at gaa hen i Retningen af Kvarteret Gros- 

Caillou.

Under denne Samtale vare de naaede t i l  Begyndelsen af Gaden 
Grenelle.

—  Holdt, sagde M ilo n , nu ere vi der.

Han gik ind i Gaden, og Rocambole fulgte ham.



Kvarteret Gros-Caillou er, naar Klokken er over Elleve om Aftenen, 

meget ode.

Butiker og Huse vare lukkede! man saa ikke en Kat i hele Gaden 

Grenelle? kun i det Fjerne saa man en grpn Lygte komme ncermere og 

ncermere.

— Lad os lade Omnibussen komme forbi, sagde M ilon .

Han standsede; Omnibussen kjprte forbi, og de to forklcedte Mursvende

fortsatte deres Vej.

Endelig standsede M ilo n  atter.

Her er det! sagde han.
Og han pegede paa to nye, ganske ens udseende Bygninger.

M ilo n  standsede foran det sprste Hus og sagde ganske sagte t i l  No- 

cambole.

—  Der ere Pengene!

Efterat Omnibussen var passeret forbi, var der saa stille i Gaden 

Grenelle som i en af . Alleerne paa Kirkegaardene Pere-Lachaise eller M ont- 

martre.

M ilo n  bukkede sig ned og rykkede i en Jernstang, som sad for et a f 

Kældervinduerne.
—  Den er solid, sagde han, men det gjvr intet t i l  Sagen.

— Forklar mig saa din P lan , sagde 117 t i l  ham.

— Den er ganske ligefrem, svarede M ilo n , jeg har Vcerktpj med mig.

—  Hvilket Vcerktpj?

—  En F i l  t i l  at file Jernstangerne over med.

—  Godt . . .  og saa?

—  Saa har jeg en Hammer t i l  at hugge Stenene lps med.

...  E r det det Hele? spurgte 11.7 smilende.

— Nej, jeg har ogsaa et Tov viklet om Livet paa mig.

—- Og hvad v il D u  med det?
—  Hejse os ned i Kjcelderen dermed og atter krybe op deraf.
— Det er Altsammen meget godt, vedblev 117, men sprendj vi Lage 

sat paa din P lan, saa lad os scette os lid t paa denne Afviser.

M ilo n  saa forbavset paa 117.

—  Fplg med, sagde Herren med bydende Stemme.

M ilo n  fulgte ham.



117 trak en Pibe op af Lommen, stoppede den i Ro og M ag og 

sagde:

—  Hvorlcenge er det siden, at D u  forlod P aris .

—  Elleve A ar, svarede Kjcempen.
—  Veed D u , hvormange Politibetjente der dengang var i Paris?
—  Mellem  to og tre Hundrede.

—  For Ojeblikket er der tre Tusinde, og Poster i ethvert Kvarter.

—  G o d t! sagde M ilo n , saa maa de holde Vagt.

— Lad gaa; men dersom man saa overrasker os.

— A a, for Pokker!

— S aa ville v i paa øjeblikket vende tilbage igjen t i l  Bagnoet; thi 

det er attenteret Tyveri i  Forening med Indb rud .

—  Men det er jo ikke noget Tyveri, siden Pengene tilhore os.

—  N u vel, m in Ven, sagde 117 leende, kan D u  overbevise Retten 

derom, naar den har stukken sin Ncese i vore Affcerer. saa er D u  en Pok­

kers klpgtig K a rl!
— J a , men Pengene tilhpre jo de Sm aa?

— Ganske vist.

— Og vi maa absolut have dem.
— Jeg siger ikke Nej dertil. Kun er det aldeles overflødigt at nd- 

scette sig for en ny Rejse t i l  Toulon, naar man har Lyst t i l  at blive i 

P aris .
—  Jeg seer ikke noget andet M iddel t i l  at komme ned i Kjcelderen 

og faa Pengene.

—  S aa D u  for sex Maanedcr siden noget M iddel t i l  at slippe ud 
af Bagnoet uden at blive paagrebeu igjen.

— Nej, det tilstaaer jeg.

—  Og er det ikke afgjort, at D u  skal vane Armen og jeg Hovedet 

i  vor Forening ?

M ilo n  bukkede ydmyg sit Hoved.

— De har Net, Herre, sagde han, jeg er et Foe. T ilg iv  mig.

—  Paa den Betingelse, at D u  adlyder mig.

— E r jeg ikke Deres S lave?

— Nuvel, saa fvlg m ig! sagde 117, idet han atter sprte ham hen 

t i l  Huset og viste ham nogle smaa beskrevne Tavler, der hang uderfor 

Portnerens Vindue.
—  Se der, sagde han, boer en temmelig ligegyldig Portner. Det 

ender dog med, at man engang stjceler Tavlerne fra  ham.



— Det er sandt, svarede M ilo n  troskyldig. Han burde tage dem 
ned hver Aften.

— D erfor har jeg ogsaa isinde at afskedige ham, sagde 117 med 
Kulde.

— De? spurgte den forbavsede M ilo n .

—  N atu rligv is , naar vi have kjpbt Huset.
— V i l  De kjpbe Huset?

— Ja , imorgen. Det er det sikreste M iddel t i l  uforstyrret at under­

søge Kjoelderne.

—  Men, indvendte M ilo n , hvorledes skulle v i betale det?

—  E r der ikke en M ill io n  i Pengekassen?

— Jo , der er.

— Nuvel, saa kunne vi jo godt anbringe en lille  D el af Bprnenes 

Formue i denne Ejendom.

— Herre, sagde M ilo n , jeg forstaar dem ikke. Skal man ikke have 
Penge for at kunne kjpbe et Hus?

--  D u  tager fe jl, min Gamle. M an  M e r  ikke et Hus ligesom en 

Try je  med Pengene i Haanden. V i kunne kjybe Huset med en Udbetaling

efter tre Maaneders Forlpb og bestemme i Kontrakten, at v i strax ville 
tage det i Besiddelse.

— Ja , men saa maa Folk have T iltro  t i l  os.

— D um rian sagde 117, er jeg ikke M a jo r Avatar, en russisk Adels­
mand ?

—  Jo .

saa Tllfcelde v il den halve D el af P a ris  seelge mig den anden 
Halvdel paa Kredit.

—  M en scet nu, sagde M ilo n , at Huset ikke er tilsalgs?

— Har D u  ikke set Tavlerne, hvorpaa der staaer „Vcerelser tille je "?
—  Jo .

—  N uve l! D u  lejeren Lejlighed med Loft og Kjcelder, og tilfa lder 

den rigtige Kjcelder ikke os, saa maa vi gjpre vor B rug  af vort gamk 
Haandvcerk.

—  Herre, De har S va r paa A lt, sagde M ilo n  ydmyg.

—  Se, om D u  nu ogsaa kan have det, sagde 117, som tog sin 

gamle Lcrnkekammerat under Armen og atter tog Vejen tilbage ad M a rs - 
marken t il,  thi D u  har glemt en T in g , min gamle Ven.

Og det er?

—  A t sige mig Navnet paa dine to Smaa.



— Den Ene, den Brunette, hed Antoinette, den Anden, den Blonde, 

Madeleine,

— Og deres Efternavn?

— Det maa Pigebørnene vel ikke faa at vide siden deres Moder 

satte dem i Pension uden at ville sige det.

— M en D u  veed det dog? vedblev 117, som morede sig over 

Kjcempens Troskyldighed.

— Ja , min Frue kaldte sig Baronesse M ille r :  det var et tydsk 

Navn.

— Og hendes Brydre?

—  Det veed jeg ikke; Fruen talte aldrig om dem.

— M en da D u  blev arresteret og dymt, maa man dog have ncevnt 

deres Navne?

— Ja , men dengang havde jeg rent tabt Hovedet; jeg erindrer det 

ikke mere. A lt,  hvad jeg kan huske, er, at den Ene af dem blev kaldt Hr. 

K arl.

—  M in  stakkels Ven, sagde 117, det er meget heldigt, at jeg har 

blandet mig i dine Sager; D u  vilde aldrig vcere kommen ud deraf.

— Jeg er saa dum, svarede M ilo n  troskyldig.

— M en D u  kan da huske Gaden, hvori din Frue boede?

— Ja , det kan jeg godt huske; det var i Gaden Verneuil.

—  Kom, saa gaar v i derhen! sagde 117.

—  Hvorledes, sagde M ilo n  med et Suk, skulle v i nu derhen?

— Ja , naturligvis.

—  Vien . . . hvis man nu stjal Pengekassen inat?

117 trak paa Skuldrene.
— H ar den vceret der i t i  A ar, kan den vel ogsaa vcere der t i l  

imorgen, sagde han.

De Log dervaa Vejen over Marsmarken t i l  Universitetsgaden.

M ilo n  slog sig for Panden.
— N u har jeg det! udbryd han; nu forstaaer jeg, hvorfor v i skulle

hen i Gaden Verneuil!
— Virkelig? sagde 117 smilende.
—  For Pokker! Fruens Brodre have jo arvet hende og maa altsaa 

bo i  Hotellet.
—  E ller have solgt det: men v i skulle nok sinde dem.

De naaede nu Gaden Verneuil. M ilo n  gik iforvejen ligesom en

Jagthund, der styver efter et Stykke V ild t.
__ Nej, udbrod han, dette kan jeg ikke finde Rede paa.

— Da kan jeg, warede 117, Hotellet er nedrevet og har maattet

, >



give P lads for et sexetages Hus.

— ^Hvorledes skulle v i da faa at vide . . .?
—  Det faar v i at vide imorgen, svarede 117. Kom nu; Noel den­

ter os.
De vandrede nu tilbage gjennem flere Gader og standsede fprst m ivt 

i  Gaden Serpente.

117 ringede her paa en Klokke, der hang paa en ormstukken D pr, 

som fprte ind t i l  et gammelt Hus.

—  Hvem der? spurgte en Stemme indenfor.

—  Venner fra  Limousin! svarede 117.

Dpren aabnedes, og Cocorico, den forhenværende Smed ved Bagnoet 

ilede sin Herre impde.

En uventet Redning.

V i v il vende tilbage t i l  Antoinette, som v i forlod da hun tra  

Agenor de M orlux , der talte om hendes Plejemoder.

Agenor de M orlux  var et smukt Menneske, og hans Ansigt forstod 

at antage et saa uskyldigt og b lid t Udtryk, at det aldeles bedrog den 

stakkels Antoinette.

—  De kjender virkelig min Moder? sagde hun.

—  Jeg kjender hele Deres L iv , m in Frpken, og jeg har ile t med a^
opfylde en hellig P lig t. '

— En P lig t?

Og dette Ord, som pirrede den unge Piges Nysgjerrighed, bragte 

hende for Ojeblikket t i l  at glemme enhver Sorg.^; ........

— '  Frpken, sagde Agenor, son?'jeg^sagde Dem, hedder^ jeg Agenor d̂e 

M orlux og^er af bretanisk^Herkomst. U J e M e r  ^ble v e Q p d ra g e n  P a ris  
ligesom en af mine^ Kusiner, F r M n ^ d e ) B e a u r e v 7 ^ . ^ ^ ^ ^ ^ ^ " ^ " ^

Dette NavnAbidrog ligeledes t i l  at vcekke Antoinettes Interesses

—  Ah! sagde hun,7jeg kan^godt^erindre hende.Z 'Hun maa"v«re*en



halv Snes Aar celdre end jeg. Hun var i  Pension hos Madam Raynaud, 
m in Plejemoder.

Denne saa besynderlig begyndte Samtale fandt Sted paa Fortovet i 
Gaden Angouleme, en ensom og myrk Gade.

—  Kan De tilgive mig, Fryken, vedblev Agenor, at jeg har antastet 

Dem paa Gaden istedetfor at fremstille mig i Deres Hjem? Men naar 

de faar Grunden t i l  m in Adfcrrd at vide . . .

— T a l, min Herre, sagde Antoinette, som nu var bleven Herre over 
sin Bevcegelse.

— M in  Kusine, som nu er g ift og rig , fortsatte Agenor, har paa­

lagt mig at opsyge Madame Raynard. Jeg maa tilstaa Dem, at P au­

— Ja , afbryd Antoinette ham, nu erindrer jeg det; hun hed Pauline.

—  Pauline, tog Agenor atter Ordet, havde ingen Anden t i l  at syrge 

for sig end en svag og fa ttig  Tante. Hendes Ophold i Pensionsanstalten 

blev meget uregelmæssig betalt. Da hun forlod Madam Naynards Pen­

sion, skyldte hun denne Dame et Tusinde Franks.

Antoinettes Hjerte bankede meget heftig.

— Det var omtrent fem eller sex A a r senere, at m in Kusiue blev 

g i f t ; nu er hun rig  og lykkelig, og det er allerede nogen T id  siden, at hun 

har paalagt mig at opsyge Madam  Raynard og afgjpre hendes forste

Gjceld.

Agenor talte med en Ligefremhed, der i E t og A lt  forte Antoinette

bag Lyset.

Han fortsatte.

— Jeg er letsindig og skjodeslos. M ine  forste Efterforskninger havde 

et daarligt Udfald, thi M adam  Raynaud havde solgt sin Pensionsanstalt. 

Hvad var der blevet af hende? Hun var maaske dyd . . . K ort sagt  ̂

Adspredelserne i P aris  fik mig t i l  at glemme det Hverv, jeg havde paa­

taget mig.

Vien for otte Dage siden tilskrev min Kusine mig fylgende Ord: 

„M adam  Raynaud boer i P a ris  og lider stor N yd". T ilg iv  mig, 

Fryken, at jeg benytter mig af et Udtryk, som maaske er urig tig t.

Jeg begyndte nu atter miue Opdagelser, og imorges kronedes mine 

Bestræbelser med Held. M a n  fortalte mig, at Madam Raynaud var syg 

og jeg var bange for at komme t i l  Ulejlighed. D a De gik ud, tovede

line . . .



jeg endnu . . .  men nu tyver jeg ikke lcrngere, da jeg seer, at De kurrer 

paa en eller anden dyb Sorg.
Agenor faa faa bedrpvet ud, hanS Stenrrne kod faa eerlig og faa

rprt.
Det forekom den unge Pige, at Gud her sendte hende en Ven; med 

hele sin Ungdoms VErlighed og Oprigtighed fortalte hun ham sin rprende 

og simple Historie, om sit anstrengende Arbejde og sin Opofrelse for M a ­

dam Raynaud; derpaa talte hun om denne Sidstes skrcrkkelige Sygdom, 

der havde bragt dem i deres nuverende trange Kaar, den vrantne og raa 

Modtagelse, hun havde faaet hos denne hjertelpse M and, der bar Navnet

D urp illa rd .
Agenor hprte taus paa hende og lod, som om han torrede en Taare 

af sit Dje.
H vis den unge Pige ikke a lt i  Forvejen havde troet ham, vilde denne 

Taare havde bevirket det.
— A h ! sagde hun t i l  ham, De er vor Frelser . . . Kom, kom. 

tbi Rettens Folk komme, og Synet as dem v il drccbe min Moder.

Medens de talte sammen, forvandlede Taagen sig t i l  en tast stiegn,

—  Fryken, sagde Agenor, jeg kan ikke tillade Dcnv at gaa tilbage

tilfods. T illa d  mig at hente en Vogn t i l  Dem.
Og fprend hun kunde afslaa det, havde han gjort Tegn t i l  en tom

Hyrevogn, der kom kjorende gjennem Gaden. Han aabnede Vogndpren, 

tog cerbodig sin Hat af og stak en lille  Papirslap i Haanden paa den 

uiige Pige, som han lpftede op i Vognen, uden at hun berprte T rine t.

— Gaden Anjou, stir. l9 ,  sagde han t i l  Kudsken.
Og idet han atter tog sin Hat as sor Antoinette, forlod han hende, 

forend hun i sin Forundring eller Beva-gelse havde kunnet fremfors et

eneste Ord.
Vognen ruttede rask afsted og havde faa Djeblikke efter naaet Gaden 

Anjou.

M oer Philippe stod just og fejede udenfor Huset. Hun blev meget

forundret ved at fe Antoinette stige ud af Vognen.
Og da de,i unge Pige ikke grced, udraabte den cerlige Portnerske,

—  Vcerten gik altsaa ind paa det, ikke sandt?



—  Han viste mig Dpren uden at ville hyre et Ord, svarede Antoinette 

men heldigvis kom Vorherre mig t i l  Hjcelp.

Hun viste nu Bankbilletten paa de tusinde Franks t i l  M oer Philippe, 

som i sin Bevcegelse slap Kosten og fa ld t den unge Pige om Halsen uden

engang at tcenke paa at spprge hende om, hvor hun havde saaet alle de 
Penge fra.

—  A h ! sagde hun, idet hun samlede sin Kost op og truende svingede 

med den, lad dem nu komme, Vcerten og hans Gripomenusser, nu kunne 

vi tale et Ord med! . . , Og lad ham kun give os Afsked! v i kunne 
vel nok tjene vort Brpd ved. at arbejde.

*

Samme Dags Aften fuldendte Antoinette, medens Madam  Raynaud,

der var staaet op af sin Seng, blundede i  en Loenestol, det Brev, som 

hun om Morgenen havde begyndt t i l  Madeleine. Hun skrev;

„Jeg  har Ret, kjcere Sysler, da jeg imorges skrev, at S lutn ingen as

m it Brev maaske vilde indeholde et Sejrsbudskab. A lt  er betalt, den re­

sterende Husleje, den fattige M oer Philippes Udloeg og lid t Klatgjceld hos 

forskjellige Handlende —  og jeg er desuden i Besiddelse af over femhun­

drede F ra n ks ! D u  skal derfor hverken sende os Noget i denne eller nceste 

Maaned . . .  D u  maa vistnok vcere meget tarvelig paaklcedt og troenger 
uden T v iv l t i l  adskisiige T ing .

Veed D u , hvorledes dette M irakel er gaaet t il?  Jeg skal fortcelle 
D ig  det".

(Her fortalte Antoinette ligefrem sit Eventyr fra  om Morgenen og 

lod igjennem Fortcellingen skimte en naiv Beundring for den unge, smukke 

elegante og venlige M and, der var forekommen hende som en frelsende 

Engel ved^ Afgrundens Rand.)

Og tcenk D ig , fortsatte hun, jeg har endnu ikke ta lt t i l  Moder Ray­

naud derom. Jeg brcender af Begjoerlighed derefter, og er tillige bange 

derfor . . .  hun er endnu saa svag.

Men ikke desto mindre piner jeg m in Fantasi og Forstand for at finde et 

Paaskud t i l  sat udsporge hende om Pauline de Beaurevert.

Moder har en god Hukommelse, og hun kan ikke have glemt Pauline.

Og desuden, nu skal D u  hpre! Jeg trcenger t i l  for m in egen Be­

roligelse at faa Overbevisning om, at disse Penge tilkomme os; th i siden



jmorges har jeg to eller tre Gange tcenkt paa en T ing , som bar forsandet 
mig.

Jeg kom t i l  at tcenke paa en A ttring , som engang naaede m it Ore, 

da to unge Mennesker gik forbi mig.

— Der skal D u  se et Pigebarn, sagde den ene af dem, der er a ltfo r 

smuk t i l  at gaa tilfods!

Men ligemeget, jeg maa have Bekræftelse paa, at Pengene tilkomm^ 

os. Naar Moder Raynaud vaagner — thi nu sover hun i den store 

Lcenestol, som D u  nok veed, at hun plejer — saa fortceller jeg hende A lt, 

M in  elskede Spster. jeg kysser i Tankerne tusinde Gange dine rpde 

Kinder og dit lyse Haar.

D in  Antoinette.

D a Antoinette forseglede sit Brev, aabnede Madam Raynaud Ojnene.

—  Arbejder D u  endnu m it kjcere B arn?  sagde hun.

— Nej, Moder, svarede Antoinette. Jeg har lige nu sluttet et 

Brev t i l  Madelejne.

M en det er sandt, Moder, vedblev Antoinette, jeg kan ikke begribe, 

hvorfor jeg hele Dagen har havt en af mine Kammerater i Tankerne. Og 

det er saa meget mere besynderligt, som hun er meget celdre end jeg, og 

jeg nceppe kan kjende hende.

—  Hvem er det? sagde Madam Raynaud, som holdt meget af at tale 

om den Ungdom, som hun havde opdraget, og som for lcenge siden var

flpjen ud i Verden.
— Erindrer D u  Pauline?

— Pauline D uva l?
— Nej. sagde Antoinette, Pauline de Beaurevert.

— Ak ja ! hende erindrer jeg meget vel, svarede Madam Raynaud

sprgmodig. Stakkels B a rn !
— Hun var meget fa ttig , ikke sandt?

—  Tvertimod, sagde Madam Raynaud, hendes Fader, Baron de 

Beaurevert, var en velhavende M and.

—  A h ! sagde Antoinette, som fo'lte sin Strube sammensnpres af en

skrcekkelig Angst.
M en hun havde endnu et Haab —  et afsindigt Haab. Pauline 

kunde have erfaret sin gamle Justitsbestyrerindes Npd og maaske fo rta lt sin 

Fcetter en lille  Usandhed.
—  Hvorfor, sagde hun med skjcelvende Stemme, sagde D u  „Stakkels 

B a rn ", da D u  talte om hende, Moder?



—  Fordi det kjcere B arn  dode i sit nittende A ar, Dagen fpr sit 

B ry llu p , svarede Madam Raynaud.

Antoinette udstptte et Skrig og sank besvimet om paa en S to l. Nu 

forstod hun A lt,  og hun troede atter i sit Dre at hpre Lyden af de Ord, 

som de to unge Mcend brugte, der havde ta lt om, at hun var for smuk t i l  

a t gaa tilfods.

Rocambole paa Spor efter M M a n d e re n .

V i vende nu tilbage t i l  117 og M ilo n , som v i have seet troede ind 

ad den ormstukne D pr i et Hus i Gaden Serpente.

Den M and, som havde aabnet Doren for dem, var Noel, Smeden

fra  Bagnoet i  Toulon.
Noel var en Son af Portnersken i  det gamle Hus, som truede med 

at styrte sammen af W lde.
__Nuvel, sagde M a jo r A vatar t i l  ham, medens Noel toendte en

Svovlstik ved den lille  Olielampe, som brcendte paa Gangen, har D u  ud- 

fo rt mine Befalinger.

—  J a , Herre, svarede Noel ganske sagte.

—  D u  har begivet D ig  t i l  Gaden Ville-Eveque?

—  Ja , Herre,
M ajorens Stemme skjcelvede af Bevoegelse.

—  Og hun boer stedse der?

—  Ja .
—  Og Huset i Gaden Suresnes, som vendte ud t i l  Haven?

—  A h ! sagde han, jeg har ikke hele Aftenen havt en Draabe B lod

i mine Aarer.
Derpaa soenkede han sin Stemme sg sagde bevcrget!

— D u  har ikke seet hende?
—  N e j; men jeg har seet Barnet.

117 skjcelvede.



—  H ar hun et B arn  ? spurgte han.

— En smuk Dreng paa otte eller ni Aar, som legede i Haven.

NocamLole aftprrede en Taare, vendte sig rask om t i l  Noel, idet han
sagde:

— V is  mig det (L-ted, hvor M ilo n  og jeg kunne skifte Klædedragt 
straks.

—  Det er lid t hpjt oppe, sagde Noel, i sjette Etage. Trappegangen 

er mprk og Møblementet deroppe er meget tarveligt, men Deres Kuffert er 
deroppe.

—  B or der ellers Nogen deroppe?

— Ja , den Gale.

— Hvilken Gale?

— Det er en Lcege, som rigtignok er meget lcerd, men vi kalder 

ham dm Gale, fordi han fantaserer hele Natten igjennem, og kan aldrig 
sove rolig.

— H ar han da ingen Patienter?

— Jo, tvcertimod . . .  han har stor P raxis . . .  og skal gjore 
mange Mirakelkure.

— Besynderligt! mumlede Roeambole.

Han fulgte derpaa efter Noel, som med et Lys i Haanden lyste dem 
op ad Trapperne.

Trappen var ligesom Huset daarlig og faldefærdig. Ved tredje S a l 

fik Roeambole L je  paa en Dp'r, der bar en Kobberplade med fplgende 

Indskrift.

Henry  V i n c e n t ,
Lcege.

—  B or her to Lceger? spurgte han.

— Nej, svarede Noel, det er den samme. Her bor han om Dagen 
og modtager sine Patienter, men han sover ovenpaa. Naar Nogen spger 
ham, henter hans Husholderske ham ned.

— Du siger, at han taler hele Natten.
— Ja.
— Denne Lcege interesserer mig, mumlede Roeambole, mit scedvan- 

lige Held fplger mig. Tilfceldet synes at komme os t i l Hjcelp. Jeg aner 
at vi har fundet et Spor.

Han saa paa Milon.



— Hvorledes, Herre? spurgte denne.

— Det v il Du maaske snart komme t i l  at forstaa.

De naaede ov t i l  sjette Etage. Noel lukkede en D y r op, som var 

lige overfor Trappen.

— Her er der, sagde han, og her er ikke smukt, som De ser. Her- 

er kun lid t Plads.
Han satte Lmer paa et malet Bord, som tilligemed en Seng og to 

skrobelige Stole udgjorde hele Bohavet.

— Hvor er Lergens Vcerelse? spurgte Rocambole.

— Der, svarede 'Noel og pegede paa den ene Veeg. Det er kim et 

mudr Brceddestillerum, som skiller bans Vcerelse fra dette. G iver han sig 

t i l  ar vaase, kan De bore hvert Ord.

Rocambole var kalden i dybe Tanker.

— O, P aris  l mumlede han. D u  er en stor Bh med utallige Hem- 

lig beder.

De andre betragtede ham i Taushed.

—  Hvorlcenge bar han boet her? spurgte han pludselig.

— Han har boet her fra han var S tudent; han er dog endnu ikke 

kvrretvve Aar, men ban ser ud som om han var tredstndstyve. Han har 

kridbvidt Haar.

I  dette Ojeblik rreengte et dybt Suk gjennem Brceddevceggen, det lod 

som en Ghsen fra et dNenneske, der befandt sig i  en skrcekkelig Døds­

angst.
— Saa, sagde Noel, nu begynder han.
Rocambole linede sig sagte hen t i l  Voeggen, lagde Oret t i l  og lyttede, 

ider ban med et Tegn bod de Andre at voere rolige.
En Stemme, der lod sitrende og sprukken som en Oldings, men dog 

bost nok t i l  at forstaa hvert Ord, mumlede:

_ Ak; Hvor Neetterne ere lange om V interen! N aar v il dog

Dagen gry? Naar v il den forste Lysstraale forjage det S yn , som hver

Nar stiller sig ved m it Leje.
— H m ! mumlede Rocambole, jeg har ikke S to rt at udrette i N a t 

. . .  lad os hore efter.
Han skar lydlost Tapetet itu , idet han haabede at troeffe paa en 

Svreekke i den tynde Brceddevceg, hvorigennem han kunne kigge ind t i l

Lagen.
Hans Haab blev ikke skuffet.



Pludselig spillede en Lysstraale paa den modsatte Vcrg gjennem en 

Sprcekke paa en halv Tommes Brede.

Han slukkede derfor Lyset paa Bordet og hviskede t i l  M ilo n :

—  S ki! D ig  af med din M urerdragt og ifp r D ig  d it Kostume som 

Italieneren Baudoni. D u  kan nok se ved Maanens Skin. D u  kan gaa, 

Noel, men gjyr ingen S ty j.

Noel forlod lydlyst Kammeret.

Rocambole fcestede sit Oje t i l  Sprcekken i Vuggen og saa ind t i l  

Naboen.

Vcerelset saa ud t i l  at tilhore en forarmet Student. En Jernseng, 

to Stole og et Bord var hele Møblementet. Paa Bordet laa en Del 

Byger og Papirer.

Paa Sengen laa en halvpaaklcedt M and, som vendte og drejede sig 

hvert Ojeblik.

Rocambole betragtede ham med Opmærksomhed.

Hans Hoved var magert, med faa og snehvide H aar: Ojnene laa 

dybt inde i Hovedet og lyste med en skummel G la n s ; Lceberne vare blege 

og smalle.

Han havde omfattet sit Hoved med begge Hcender og fcestede Blikket 

paa et eller andet skrcekkeligt S yn , der kun var synligt for ham, thi han 

var ene i Vcerelset.

—  Ja , mumlede Lcegen, det er Dem, Frue — ja, saaledes saa De 

ud den Dag, da Djcevlen fprte mig t i l  Deres Leje —  et Uhyre vilde

have havt Medlidenhed med Dem —  —  med Deres U n g d o m ---------med

Deres Skjynhed — —  M en jeg var vcerre end et Uhyre, siden jeg ikke 

sylte Medlidenhed med Dem — —  I  t i lange A ar har jeg set Dem her 

hver eneste. N at, bleg og truende, taus som de Dyde, men ubynhyrlig og 

—  —  O ! Jeg ved nok, at jeg ikke fortjener nogen Tilgivelse —  — Jeg

ved, at jeg er en nedrig G iftb la n d e r-------- jeg, som man kalder en Lcerd,

som Fakultetet cerer og agter — —  De Fattige tilbede mig, fordi jeg 

giver dem A lt,  hvad jeg tjener —  —  Hav Barmhjertighed — —  Kunne 

jeg blot give m it B lod t i l  Gjengjceld for Deres, F ru  Baronesse, saa vilde 

jbg ,

I  samme Djeblik, som Lcegen gav Spøgelset denne Titel, vendte Ro. 
cambole sig hurtig om og greb Milon i Armen.

— Svar mig hurtig. Din Frue var Baronesse?
—  Ja.
—  Hvorledes dFde hun?



En Dag fplte hun sig upasselig, og dcr blev sendt Bud efter en 

Loege. D a han gik sin Vej, sagde han mig, at der var intet H aab ; min 
Frue kunde ikke leve.

—  N u vel, sagde Rocambole, v il D u  se hendes Morder?

M ilo n  udMdte et kvalt S krig ; Rocambole greb ham i Struben og 
^agde:

— T i,  og se!

Derpaa stedte han ham hen t i l  Sprcekken i Brceddevceggen, idet han 
gjentog:

—  S e !

M ilo n  saa igjennem Sprcekken, men han kunde ikke gjenkjende denne 
Olding.

—  D u  kjender ham ikke igjen?

—  Hvem?

—  Ham, Lcegen!

—  Lcegen? T ro r  De, at det er den Lcege, som har drcebt min 
Frue?

— Jeg tro r det ikke, jeg er vis derpaa.

—  I  ethvert Tilfoelde er det ikke denne M and.
—  Hvorfor ikke?

—  Fordi det var en ung M and, og fordi det ikke er mere end t i 
A a r siden.

Ah! sagde Rocambole spottende, tro r D u  da ikke, at S am vittig ­

hedsnag gjpr celdre?

M ilo n  skjcelvede.

Aandeseeren, som havde voeret taus nogle Ojeblikke, vedblev nu igjen 
med sin Fantasere«

—  Gud er ubpnhprlig ligesom De, Frue, og han har valgt den 

grusomste af alle Pinsler t i l  at straffe mig med. Ellers er det den jo r­

diske Retfærdighed, der rammer Forbryderen. Gud har sikkert ment, at 

dette ikke var nogen S ra f for m ig; derfor har han givet mig en dobbelt 
TAvwrelse —  —

Om Dagen er jeg den berpmte Lcege, som gratis plejer de Fattige,



leg giver utallige A lun-ser; jeg gaar f t r  at rcere et sandt Vidunder i 
Videnskaben.

Om Natten driver en uinwdstaaelig M ag t mig op paa dette elendige 

Kvistkammer, hvor jeg boede som den fattige Student, som Guldet forfprte 

t i l  Forbrydelse. Jeg forsdger at slukke min Lampe, men Vejret svigter

m ig --------- D a aabner M uren sig — —  jeg ser Dem komme t i l  Syne

__ —  lige t i l  det Ojeblik, da Dagen gryer, staar De taus og truende 

foran mig.
Naar mine Ojne et Ojeblik falde t i l,  naar jeg et Ojeblik sover ind, 

overvceldet af Dagens Anstrengelser, griber en iskold Haand mig og 

tvinger mig t i l  at vcere vaagen t i l  Dagen gryer.

Under disse Ord havde Lngen rejst sig og oar falden paa Knce for 

det Billede af sit Offer, som hans forvirrede Indb ildn ingskraft viste ham. 

Pludselig vendte han sit Hoved om mod Voeggen, hans Ojes mdrke 

Flamme tra f M ilo n s  B lik.

Kjcempen veg et S krid t tilbage og hviskede t i l  Rocambole:

—  Det er hans B lik !

—  Den unge Lceges B lik.

— Ja .

— Det er altsaa ham! sagde Rocambole.

Derpaa trak han M ilo n  hen t i l  sig og hviskede:

—  Hpr nu vel efter, medens jeg skifter Klcedning.

Han vcedede med sine Fingre det ituskaarne Tapet i Brcedde- 

voeggen og fcestede det for Aabningen i Skillerummet.

— T a l, Herre, sagde M ilo n .

— Den Gang, jeg som Anfprer for „Hjerterkncegtklubben" begik den 

ene Forbrydelse efter den anden, havde jeg ofte det mcerkvcerdigste Held 

med m ig; ved fprste Ojekast fandt jeg Npglen t i l  en hemmelig Gaade, som 

Mange forgjceves havde forspgt at lpse, og Hcendelsen bragte ofte Folk 

paa m in Vej, som jeg ellers aldrig havde kunnet haabe at troeffe. Det 

lader t i l ,  at dette Held ikke har forladt mig, siden jeg straks trcrffer paa 

den M and, som har myrdet din Frue.

—  Ja , Herre, Heldet fplger os.

—  Det forundrer mig kun, at D u  den Gang spgte en Lcege, som 

boede paa en Kvist og hverken havde Patienter eller Anseelse.

—  Jeg skal sige Dem Grunden, Herre, sagde M ilo n , ! Fruens Lcege 

var en celdre M and, som npd stor Anseelse. Klokken var t i  om Aftenen,



da min Frue blev upasselig. D a  jeg kom hen t i l  Lcegen, var han lige 

kjprt ud t i l  en Barselspatient og ventedes fyrst hjem om Morgenen. Da 

jeg gik ned ad Trappen, mydte jeg en ung M and, som standsede og sagde 

t i l  mig.
— De syger Doktor S . Jeg er hans Kollega og en Elev af ham; 

jeg har i Kommission at besyge de Patienter, han ikke selv har T id  t i l  at 

besyrge.

Jog troede ham og tog ham med, th i jeg havde aldeles ingen M is ­

tanke t i l  ham —  —
Kjcempen skjulte Ansigtet i sine Hcender, overvceldet af Erindringerne 

sra Fortiden.

—  Ak! sagde han, det er mig, der har drcebt m in Frue!

—  N u vel, svarede Nocambole med Kulde, det er en Grund mere 

for D ig  t i l  at hcevne hende.
—  De har Ret! sagde M ilo n .

Han styrtede hen imod Dyren.

—  Hvor v il D u  hen? spurgte Rocambole, idet han greb ham i 

Armen og standsede ham.
—  Jeg v il med et Spark flaa Dyren ind t i l  denne Skurks Vcerelse 

og kvcele ham.

Rocambole trak paa Skuldrene.

—  D um rian ! sagde han t i l  Kjcempen, denne M and har kun vceret et 

Redskab for Andre; det er ikke ham, men Fruens Brydre, v i skal ramme, 

th i denne M and er straffet nok.

—  De har Ret, Herre.
Medens de saaledes talte sammen, havde Rocambole affyrt sig sin 

D rag t som Murhaandlanger for atter at blive M a jo r Avatar. M ilo n  

havde ogsaa skiftet Udseende og var nu Ita lieneren Baudoni.

—  Kom med, sagde Rocambole.

—  Hvorhen?

—  Hjem, t i l  V illa  Said.

I  det Samme hyrte de en dump Larm.

—  For Pokker, sagde Rocambole, det var Dørhammeren. Noel fo r­

sikrede mig dog, at ingen af Lejerne kom hjem efter Klokken elleve.

M a n  hyrte Gadedyren blive lukket op.

Rocambole uåbnede Dyren paa Klem og lyttede.

D er kom en Person gauende op ad Trappen og standsede ved tredje 

S a l;  man horte en Klokke ringe og en Stemme spurgte:



IW A M W W I

—  E r Doktoren hjemme?

^  Ja , svarede en Fruentimmerstemme, men han er gaaet t i l  Ro.

—  Vcek ham straks, thi man trcenger t i l  ham.

— Hvor?

—  Hos Baron M orlux, som har brcekket Benet, da han vendte hjem 

sra Klubben.

— Bent et Ojeblik, sagde Husholdersken.

Nogle Ojeblikke efter hbrte man en Person stige hurtig t op ab 
Trappen.

Det var Lcegens Husholderske. Rocambole lukkede sin D yr, medens 
hun bankede paa Dpren ved Siden af.

Paa samme T id  slukkede han paany sit Lys og rev Papiret fra 

Vceggen, saa han kunde se, hvad der foregik inde hos Lcegen.

—  Herre! raabte Husholdersken, idet hun bankede paa Doktorens
D pr.

Doktoren sprang op af Sengen.

—  Hvad er det? spurgte han.

—  Der er en Syg, som trcenger t i l  Deres Hjcelp.

— Godt, nu kommer jeg.

Rocambole var nu Vidne t i l  en moerkvcerdig hurtig Forvandling. 

Aandeseeren gav P lads for Lcegen, og Lcegen blev atter ro lig og kold. 

Han klcedte sig paa, ordnede sit Linned og fantaserede ikke mere. Synet 

var uden T v iv l forsvundet for hans B lik .

—  Hyr, hviskede Rocambole i Oret paa M ilo n , jeg kunde have Lyst 
t i l  at fplge ham.

—  Hvorhen?

—  T i l  hans Patient, naturligvis. Kom!

Og han aabnede lydlpst Dpren t i l  Kvistværelset, hvorpaa de listede 

sig ned ad Trappen.



M axe ll kommer.

D er var forlpbet tre Dage, siden Antoinette var besvimet ved at 

hpre M adam  Raynaud fortcelle, at Panline de Beaurevert var dod for­
t i  A ar siden.

Den gamle Dame havde kaldt paa Hjcelp, og Antoinette var vendt 

tilbage t i l  Bevidstheden, men det var blevet en Hemmelighed for Alle, 

hvad der havde bevirket hendes Afm agt. I  de sidste tre Dage var 

Antoinette bleven saa forandret, at man fkulde tro, hun havde gjennem- 

gaaet en svcer Sygdom.

Hun var bleg, stirrede stivt hen for sig, skjcelvede ved den mindste 

Larm og saa i Tankerne stadig den M and, som uden T v iv l havde speku­

leret i hendes Fattigdom.

Hun havde brugt hans Penge, og naar denne M and kom igjen, 

kunde hun ikke give ham dem tilbage. Antoinette kjendte saa meget t i l

Livet, at hun vidste, han vilde komme og forlange sin Belpnning.

Hun havde brugt Halvdelen af Pengene; de andre femhundrede 

Franks havde hun skjult inderst inde i sin Skuffe, for at undgaa Synet 

af de forhadte Penge. Hun forkortede sin Nattespvn og forlcengede sin 

Arbejdstid.

Dersom hun kunne faa den Roman, som hun arbejdede paa, fcerdig 

inden otte Dage, havde Ronsselet lovet hende firehundrede Franks, og fra 

Madeleiue ventede hun Brev, som i Reglen indeholdt et Hundrede Franks.

Den femte Dag begyndte, og endnu havde hun intet h M  fra Agenor 

de M orlux  H vis han blot vilde vente tre Dage endnu, saa var hun 

frelst. B lo t tre Dage.

Hun huskede hans Navn, og hun vilde gjennemstpve hele P a ris  for 

at finde ham og tvinge ham t i l  at tage sine Penge tilbage.

Hun havde fo rta lt Portnerkonen det Hele, om sit mcerkelige Mvde 

med den unge M and, om Bankbilletten paa Tusind Franks, den Lpgn, 

han havde bildt hende ind, og den dpdelige Angst, hun havde svcrvet i fra 

det Djeblik.

M en den brave M oer Philippe var ikke saa fintfølende.



2-,

2̂

2
2

(7̂

7S —<
S- uv 
2  o  ^  2̂2

§  ^
>»O
-r

2-, ^>2 ^
2
2 Q
.̂? u:

2-> - — 
/ 2  —  

; ^ .  ' - j
-

2
-2

»>
> 2

r-»o
2
2 ^

-?
j.4

-§3
a

-xK.

5
>

>'
>- V

>-

-°r



—  A h ! sagde hun, jeg tpr give m it Hoved paa, at A lt  ender godt.

—  Hvad mener De? spurgte Antoinette skjalvende.

—  Hr. Agenor de M orlux , vedblev M oer Philippe, jo, jeg kjender det 
J a , han er en meget rig  ung M and.

—  Det maa han vel vcere, mumlede Antoinette med Bitterhed, siden

ban kan begaa saadanne Dumheder.
—  M en, fortsatte M oer Philippe, saavitt jeg ved, kjender min M and

hans Kammertjener.
Antoinettes Pande rynkedes let.
—  S aa vilde det vcere en let S ag, at faa at vide, hvor denne

M and bor.
— Ja, Gudbevares.
_ Tre Dage endnu! mumlede Antoinette.
M oer Philippe forstod ikke den unge Piges Udbrud, men hun fort­

satte sin Tankegang, idet bun sagde?
—  N aar A lt  kommer t i l  A lt, har man vel set markelige T ing  fpr!

—  Hvad mener De? spurgte Antoinette.
— Ser De, Frpken, vedblev M oer Philippe. H r. Agenor er rig

n o k . . .
—  N u  vel?

—  J a , rig  nok for to.
— Jeg forstaar Dem ikke, sagde den unge Pige.
— Og naar det nu ikke var i  en god Hensigt, saa kaster man ikke

tusinde Franks ud af Vinduet.
—  Hvad mener De, spurgte Antoinette, som ikke vovede at fatte 

Meningen.
— Hvorfor skulde han ikke ligefrem vcere forelsket i Dem, der er saa 

god, klog og velopdragen, som om De var en virkelig Prindsesse ? sagde 

M oer Philippe med naiv Beundring, og hvorfor skulle han ikke ville agte

Dem, en ung Pige af god S tand?
Antoinettes Kinder farvedes rpde, og hendes Sorg forsvandt for et

Tjeblik.
Men Blegheden vendte snart tilbage paa hendes Kinder, og hun

mumlede med et bittert S m il;
— Man agter ikke en fattig Pige som mig.
_ Hvorfor ikke? spurgte Moer Philippe. Hpr engang, jeg, som.

staar her og taler med Dem, agtede jeg ikke min anden Mand, skjont han 
lun havde sine to Arme til at arbejde med/ sine to og tredive Tander til

<
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at spise med og sine Lo Ojne t i l  at grcede m e d ? Og dog var jeg en. 

Kone som den Gang sad i en god Bedrift.

Og M oer Philippe rejste sig stolt i Vejret.

—  Ah! sagde Antoinette, idet hun forsagte at forjage sine sprgelige 

Tanker, De var altsaa Enke, da De giftede Dem med Philippe?

—  Ja , jeg havde en pcen lille  Nceringsvej.

'  H vilken?
— Jeg havde et Vcertshus i Gaden Grenelle, sagde M oer P h ilippe, 

og jeg havde Penge paa Rente. A lle  Kvarterets Arbejdere spiste hos mig 

A lt  gik godt en T id lang. M en saa gik det ned ad Bakke, Philippe for­

stod sig ikke paa det, og en skjpn Dag vaagnede vi op som Pdelagte og 

maatte prise os lykkelige ved at faa denne Portnerplads.
—  Stakkels Folk, mumlede Antoinette, som glemte sin egen Kummer.

—  M en ligemeget, vedblev M oer Philippe, jeg har nu m in Jdee, og 

jeg tro r H r. A g e n o r. . .
—  O ! t i stille, t i !  M oer Philippe.

—  B ah! Hvis jeg blev spurgt t i l  Raads, saa skulle jeg nok fortcelle 

at man kunde lede hele Jorden rundt uden at finde en Perle som Dem, 

Frpken.
Her blev Moer Philippe afbrudt ved Uhret, som flog otte S lag , og 

ved en sagte Banken paa Dpren.

Antoinette vendte sig om og blegnede paany.

Det var Faer Philippe, som bragte to Breve, af hvilke det ene helt 

var oversaaet med Poststempler og det andet forseglet med et Segl med 

et Vaaben i.
Ved Synet af det fprste udraabte Anto inette :

A h ! Det er fra M adeleine!
Derpaa greb hun med skjcelvende Haand det andet, som hun ikke vovede 

at bryde.

—  Jeg tpr vcedde paa, sagde M oer Philippe, at det er ira  H r. 

Agenor de M o rlu r.

Faer Philippe havde trukket sig tilbage, da ban havde afleveret de ro 

Breve, og hans Kone forlod ligeledes Vcerelset, da hun horte F ru  R a y ' 

naud kalde.



Antoinette befandt sig altsaa ene.

Den unge Pige betragtede med Opmærksomhed de to Breve uden at 
aabne dem.

Hun betoges af en nervps Skjcelven.

F ra  hvem kom dette Brev med det rpde Segl?

D et hcendte undertiden, at Antoinette modtog Breve, efter hvis Ud­

skrift hun ikke kunne afgjpre, hvem de kom fra. Undertiden var det hendes 

Elevers Forceldre, som tilskrev hende, undertiden ogsaa en Veninde fra 

Pensionen, som hun ikke havde set i  mange Aar.

M en in d til det Ojeblik havde hun kun aabnet hvert Brev med en 
nysgjerrig Fplelse og aldrig med AEngstelse.

I  Reglen brpd hun med en utaalmodig Gloede strax de Breve, der 

kom t i l  hende med rusiske Poststempler, Brevene fra  Madeleine.

Og dog var det ikke Madeleines Brev, som hun aabnede fprst idag.

Det var Brevet med det rpde Segl, det ubekjendte Brev.

Dette Brev var skrevet med en smuk tydelig Mandfolkehaand.

Fprend Antoinette gjennemlceste Brevet, saa hun efter Underskriften;

B a r o n  A g e n o r  de M o r l u x .

Hendes lil le  Hjerte bankede heftigt, og der drog lige som en Sky for- 
hendes Ojne.

Og dog lceste hun —

Hun lceste, fordi Nysgjerrighed er en Fplelsen, som In te t  kan be­

sejre hos Kvinden.

Hun lceste tillige , fordi en Stemme i  hendes In d re  sagde, at den 

M and, som havde skrevet dette Brev, ville  komme t i l  at spille en ind­

gribende Rolle i hendes L iv.

Brevet fra  H r. Agenor var saa hpfligt som m ulig t. Han skrev,

Frpken!

Hcendelsen er ofte uforklarlig. Jeg mistede m in Moder medens jeg 

endnu laa i Vuggen, og blev tal m it nittende A ar opdraget af min Fader, 

som kun i mig saa' en H indring at leve for sin Fornpjelse. Som  Fplge 

deraf var jeg i den Alder, hvor Mennesket endnu kun er et voxent B arn , 

Herre over alle mine Handlinger.

Jeg er nu seks og tyve A ar gammel, har tredsindstyvetusinde Franks 

i  aarlig Rente, et gammelt og hæderligt Navn, og er saa ene i  Verden, 

som en Dervrsch i sin Orken.



En Dag fandt en af m in Fam ilies gamle Veninder, som finder For­

nøjelse i  at arrangere G ifterm aal, paa at forestille mig i  den fornemme 

Verden, hvor der var ligesaamange giftefærdige unge Piger, som der en 

Sand ved Strandbredden.

Der var Skjpnheder af alle Farver og alle Aldre. Disse unge 

Damer spille alle udmoerket P iano, tale om Moderne ligesom en Dame^ 

skrcedderinde, kjendte Navnene paa alle Gesandtskabernes Sekretcerer og for 

hprer sig om, hvorvidt deres Tilkommende agter at give dem smukke D ia ­

manter og Fuldblodsheste. B land t mine Bekjendte i  den fornemme Verden 

er der saa mange, som vilde vcere lykkelige ved at cegte en af disse Damer 

at jeg straks begreb, at disse Skpnheder ikke vare skabte t i l  at gjpre mig 
lykkelig.

I  de sidste seks Maaneder er jeg ncesten bleven menneskesky, jeg har 

drukket mig tilbage fra  mine Omgangsvenner, levede et ensomt L iv  og 

Icenkte allerede paa at foretage en lcengere Udenlandsrejse for at f r i  mig 

fo r den Sygdom, som Englcenderne kalde Spleen.

Men en N a t —  eller snarere Morgen, paa den T id , da hele det 

dovne P a ris  sover, skinnede der en Stjerne paa m in mprke Himmel, og 

denne hemmelighedsfulde Stjerne betragtede jeg denne Morgen, den fplgende 

Dag og de nceste seks Maaneder.

Denne Stjerne —  ja, De gjcetter vistnok, hvad jeg mener?

Det var den lille  Lampe, hvorved den flittige Engel, som er den 

eneste S tptte for en stakkels, svag og fa ttig  Kvinde, arbejdede.

Jeg v il ikke tale om hendes Skjpnhed, Frpken, jeg v il kun tale om 

hendes cedle Hjerte og skjpnne Dyder.

Ja , jeg har vovet at drpmme, og min D rpm  var vistnok ubesindig; 

men jeg dromte, at dersom denne velopdragne Pige vilde det, kunde hun 

blive den fuldkomneste af alle Hustruer.

M en fortjener jeg en saadan Lykke, jeg, som kun er rig  og kjedelig.

Jeg vover ikke at tro det, jeg vover ikke at haabe det, og dog maa 

m in Forstand bukke under for m it Hjerte, og jeg skriver Dem t i l ,  idet jeg 

bo'jer m it Knce for Dem og beder om Tilgivelse for en lille  uskyldig 

 ̂ Usandhed.
Kan De ncegte, Frpken, at tilgive den, som kalder sig

Deres

beundrende og hengivne

Baron Agenor de M o rlu r.



Dette Brev henrykkede Antoinette. Hendes Kinder farvedes r/de, og 

hendes Varm  bankede heftigt,

Hun havde kun set H r. Agenor de M orlux en Gang, og hun kunde 

ikke andet end sinde ham fortryllende.

Og desuden aandede hans Brev en saadan Oprvmthed og et saa godt 

Humpr, der i saa hpj Grad lignede W rlighed, at en mere erfaren Kvinde 

vilde have ladet sig bedrage deraf.

Hvor scedelig end den stakkels Antoinette var, vidste hun dog, at hun 

var smuk.

H vorfor skulde hun da ikke kunne iudgyde Kjcerlighed?

Og hvorfor skulde denne Kjcerlighed ikke vcere sand og oprigtig.

Hun greb med sine Hcender om sit Hoved og mumlede:

—  O ! —  Jeg troer, jeg mister Forstanden!

Derpaa gjcnnemlceste hun atter dette Brev uden at tcenke paa stn

Spsters.

Zlye bekymringer.

Pludselig fa ld t hendes B lik  paa Madeleines Brev, som bun endnu 

ikke havde tcenkt paa at aabne.

— Jeg Utaknemlige! mumlede hun.
Id e t hun brpd Brevet, fald et sammenfoldet P a p ir ud af Konvo- 

luten. Det var en Bankbillet paa tusinde Franks.

Synet af denne Banknote gjorde et forunderligt In d tryk  paa A n to i­

nette. Madeleine havde aldrig fpr sendt hende en saa betydelig S u m .

maaske havde hun aldrig ejet en saa stor Kapita l.
Synet af disse Penge frembragte dog i Stedet for Glcede en vis

Uro i hendes Sjcel.
Hun skyndte sig derfor at l<ese Madeleines Brev, som maatte have

krydset hendes eget.

Madeleine skrev:

s



„ M in  højtelskede Antoinette!

Dersom Posten ikke gik hurtigere end de Rejsende, var dette Brev 

overflødigt, thi jeg følger lige efter. Dog kan det nceppe glcede D ig , thi

din stakkels Spster vender hjem med et knust Hjerte og et kummerfuldt 

S ind.
Jeg har lid t saa meget i de sidste T im er, at jeg ikke sorstaar, at jeg 

endnu er levende.

I  Morgen Aften forlader jeg Moskou, ledsaget af en gammel fransk 

Dame, som skal have min P lads, og som man bar vcrret saa god at lade 

fplge mig paa Hjemvejen. I  V iln a  v il hun betro mig t i l  en Jntendant^ 

som skal ledsage mig t i l  Tyskland, hvorfra jeg med en fransk Fam ilie kan 
rejse t i l  Frankrig.

Med andre O rd: D in  stakkels Soster v il senest om tre Uger vcere 
hos D ig .

Greven overrakte mig i Morges en Brevtaske med tyve Tusinde 

Franks. Det var Betalingen for min tabte Lykke. Jeg sender D ig  en 

Del af Pengene. Resten bringer jeg selv.

Det er Lun m it Legeme, I  v il modtage; m it Hjerte og min Sjcel 
har Moskou beholdt.

Jeg v il nu skriftlig fortcelle D ig  min Historie, thi jeg fpler, at jeg 

aldrig v il have K ra ft t i l  personlig at fortcrlle D ig  den; saa maa I  love 

mig aldrig at tale t i l  mig om den. I  maa lade mig leve i m in moralske 

Slvvhedstilstand, in d til Herren enten giver mig K ra ft t i l  at glemme eller 

kalder mig t i l  sig.

Grev Potonieff og hans Gemalinde, som D u  har set engang i P a ris , 

ere, som D u  ved, begge i en celdre Alder. Grevinden, som endnu er

meget smuk, er over fyrgetyve og Greven fem og halvtredsindstyve A ar 
gammel.

Deres Datter, Frpken Olga, er en meget smuk, lid t fornem ung Pige, 

som er bestemt t i l  at giftes med en Kaptajn ved den kejserlige Garde, der 

garnosionerer i Moskou.

D a  v i kom dertil havde jeg endnu ikke set Divan.
Hvem er Uvan? spprger D u.

Det er den M and, for hvis Skyld jeg var Dpden ncer, det er Grev 

Potonieffs Spn, den eneste A rv ing  t i l  hans Navn.

Nvan er seks og tyve A a r; han er Officer, og hans Regiment ligger 

i Garnison i  S t.  Petersborg.



I  over et A ar har han voeret borte fra  Hjemmet, og v i havde vceret.- 

i  Moskou siden sidste Foraar, uden, at jeg endnu har set ham.

—  Han er smuk —  idetmindste i mine Ojne — han har en mcerk- 

vcerdig beherskende K ra ft i sit B lik , og hans Stemme har en uimodstaaelig 

Ynde.

D a han for fem Maaneder siden kom hertil, var det paa den Aars- 

tid, da Greven og Grevinden tcenkte paa at forlade Moskou for at tage 

Ophold paa Deres Godser.

Iv a n  fulgte med os.

Grevens S lo t ligger i en af disse pde Egne i det sydllge Rusland,, 

hvor man kan rejse hundrede Verster uden at trceffe paa en Landsby eller

et Hus.
M en det er et beundringsværdigt Land om Sommeren; ,da ere^Step- 

perne rosenfaroede, Himlen blaa og Markerne bedcekkede med gule Ar­

modens Lcerken slaar sin glade T r ille  i Luften. Denne fremmede og for 

fyrende N atu r sammensvor sig ogsaa mod m it Hjertes Fred.

D ct var paa de lange Aftenture, naar jeg siddende i Kjoretyjet ved 

Siden af M a n , som t i l  Fuldkommenhed forstaar at styre de halvvilde 

Heste, at jeg sylte Forvirringen trcenge ind i m it Hjerte.
Iv a n  elskede mig eller lod i ethvert T ilfcrlde, som om han elske^

mig.

A k! endnu i denne Tim e og tiltrods for A lt, hvad jeg har hort, er 

det en skrcekkelig Gaade for min svage Forstand.
Iv a n  var fuld af Omhed, ZErbydighed og Lidenskab for mig, og da 

jeg en Dag kastede mig ned for hans Fodder og bonfaldt ham have Med­

lidenhed med en stakkels, fattig  Pige, som ncesten heller ikke havde noget, 

som hun endnu kunne kalde sit Fcedreland, lyfiede han mig op med de 

O rd :
—  M ine  Forceldre elske mig og ville gjyre A lt , -  hvad jeg v il. Jeg 

v i l  betro Dem, at jeg v il cegte Dem, og de v il samtykke i vor F o r­

bindelse.
Jeg troede M a n , jeg elskede ham, jeg haabede.
Otte Dage efter vendte v i tilbage !til Moskou.

M a n s  Pension var udlyben: han ansygte om en ForlcengelseMg 

'erholdt den.

Han vilde, sagde han mig, tilstaa sine Forceldre vor Kjcerlighed og 

indhente deres Samtykke. Endnu trnede jeg ham.



Ak, hvor megen Lykke drymte jeg ikke om i disse otte Tage for mig, 

D ig  og M oer Raynaud! Jgaar styrtede Himlen ned over m it Hoved, og 

dog er jeg ikke dy o endnu.
Jgaar Aftes kom Grevinde Potonieff ind i m it Vurelse, sluttede mig

med Taarer i sine Arme og sagde :
—  Stakkels B a rn ! B u r  stcerk, thi det, jeg har at fortu lle  Dem,

kan drube Dem.

Og da jeg blegnede, vedblev hun:

—  De elsker Iv a n , og han paastaar, at han elsker Dem. Han har 

endog lovet at ugte Tem. Stakkels B a rn ! De render ikke I v a n :  han er 

et hjerteløst, fordurvet og u rg je rrig t ungt Menneske.

Jeg udstydte et Skrig, hvorved jeg protesterede n.od disse Ord. Hun

fortsatte:

—  Avan ved, at vi ikke ere rige; Slavernes Emancipation har om­

trent ydelagt vor Formue. For at rejse vort sunkne Hus, er det nod- 

vendigt, at Uvan ugler en rig A rving, og i Morgen rejser han t i l S r. 

Petersborg, hvor vi have arrangeret et Myde for ham med Basilika W ., 

som han skal f r i  tn.

— S, F ru  Grevinde, udbryd stg, det er umuligt. Det er imod 

Iva n s  V ilje .

— Nej, det er hans eget Tuske, sagde Grevinden koldt, sylg nug, 

saa stal De faa at se, at det er sandt.

V ilje lys fulgte jeg hende.

Tyren t i l  m it Burelse vendte ud t i l  en Korridor, ved Enden af 

hvilken Iv a n s  Lejlighed befandt sig. Denne Lejligbed bestod af to V ure l- 

ser, en Dagligstue og et Sovekammer. D a  vi vare ved Toren t i l  hans 

Dagligstue, borte vi hyjrystet Tale og stojende Latter indenfor. Jeg gjen- 

kjendte Ddans Stemme; han talte med de Officerer, som ban havde ind­

budt t i l  The.

— Hyr efter, sagde Grevinden med bydende Stemme.

Mere dyd end levende lagde jeg T re t t i l  Nyglehullet og lyttede t il,  

hvad der blev ta lt om.

Iv a n  sagde:

—  Ja , mine Venner, m in Fader og' min Moder ere a ltfo r slemme 

imod m ig; de have forstyrret mig m idt i en lille  Kærlighedshistorie, som 

jeg havde arrangeret.



—  Ah! sagde en anden Stemme, var det med den smukke Dame fra 
Frankrig.

—  Ak ja !

—  D u  havde da ikke i Sinde at gifte D ig  med hende?

—  Nej, jeg tcenkte et Djeblik derpaa, men jeg blev snart fornuftig 

igjen. I  Morgen rejser jeg og tilhyrer i E t og A lt  min Kusine, den 

blonde Basilika.

Jeg hyrte ikke mere, thi jeg segnede bevidstlys om i Grevindens 
Arme.

D a  jeg kom ti!  mig selv igjen, laa jeg paa m in Seng som Bytte 
for en heftig Feber. Klokken var seks om Morgenen. Grevinden stod ved 

m it Leje.

—  M it  B arn , sagde hun t i l  mig, vi maa skilles; De maa vende 
tilbage t i l  Frankrig.

Hun overleverede mig nu fra Greven en Brevtaske, som indeholdt 
tyve Tusinde Franks.

Iv a n  var rejst for en Time siden, og jeg vilde aldrig mere faa ham 
at se igjen.

Se, det er m it L ivs Roman, min elskede Syster. Den er ganske

ligefrem, ikke sandt? Vien den er forfcerdelig — --------- jeg lcenges efter

Dyden.

Lev vel! v i sees snart; th i jeg tcenker paa D ig , og denne Tanke v il 

give mig K ra ft t i l  at leve.

D in  Madeleine."

Antoinette havde fceldet bitre Taarer under Lcesningen af dette Brev. 

Agenors Brev laa endnu stedse foran hende paa Bordet.

Hun stodte heftig dette Brev fra sig.

Madeleines Brev var som en af disse skrækkelige Advarsler, som 

Skjcebnen saa ofte sender os.

V a r denne unge M and, som tilskrev hende om Wgteskab, ikke en 

ussel Forfyrer ligesom denne Iv a n , ^der havde bedraget hendes stakkels 

Sysler.

Hun greb en Pen og skrev "med feberagtig "Hast:

„ M in  Herre!

De har taget fejl medI Hensyn t i l  sn ig . ^  Jeg "er hverken enAmg 

Pige, som man forfyrer, eller en Kvinde, som^ man cegter. De har



bedraget mig —  vistnok paa en gavmild Maade, men De har dog 

bedraget m ig !

Frpken Pauline de Beaurevert var ikke Deres Kusine, og den stakkels 

Pige er dpd for over t i  A a r siden.

Det er m uligt, at jeg har behaget Tem ; thi jeg er a ltfo r stolt t i l  

at antage, at Udtrykkene i Deres Brev ikke ere a lvorlig mente; jeg har 

a ltfo r megen Agtelse for mig selv t i l  at tro, at De et eneste L jeblik 

skulde have havt den Tanke, at det vilde voere Dem um uligt at fastholde 

Deres P lan, at gjpre mig t i l  Deres Hustru.

De har rig Fam ilie, som uden T v iv l er stolt af Deres Navn, og 

jeg bpr ikke skjule for Dem, at jeg ikke har noget andet Navn end det, 

hvorunder De har skrevet mig til.

Jeg hedder kort og godt Antoinette.

Jeg har ikke en Gang et borgerligt Navn at fpje t i l  dette m it 

Fornavn.

M in  Spster og jeg ere blevne opdragne ved F ru  Naynauds B arm ­

hjertighed. Hun har aldrig kjendt vort Navn.

Deres Familje v il snart overbevise Dem om det Latterlige ved en 

Forbindelse med mig. B o rt Bekjendtskab maa altsaa vane afsluttet her­

med, min Herre.

Glem mig. Det v il vcere Dem en let Sag i den Verden, hvori De 

fcerdes.

Jeg v il aldrig glemme Deres ligefremme og oedelmodige jHandling og

den W re , som De har bevist mig ved at tilbyde Deres Haand t i l  den, 

som har den ZEre at undertegne sig

Deres Tjenerinde

Antoinette."

Inden i Brevet lagde Antoinette Anvisningen paa Tusinde Franks, 

som havde lagt i Madeleines Brev.

Hun slog en Konvolut om Brevet og kaldte paa M oer Philippe, 

som gjorde rent i et andet^Vcerelse.

—  sGode M oer Philippe, sagde Antoinette, kan Deres M and ikke 
gaa et AErinde for mig.

—  Jo , Frpken, hvorhen?

—  T i l  Gaden Suresnes.

Portnersken gjorde en let Beva-gelse.



—  T i l  den unge, smukke Herre.

—  Har De set ham?

— Ja , han bragte selv det Brev, som De fik i Morges.

—  Dg det har De ikke fo rta lt mig.

—  V i turde ikke.

— V il De da ikke ccgte den unge Herre, som elsker Dem, og som 
v il gjpre Dem t i l  Baronesse?

—  Jeg v il aldrig cegte Baron de M orlux , fordi jeg hverken har 
Navn eller Formue. Gaa nu og hent Deres M and.

Moer Philippe adlod.

Antoinette forseglede Brevet og skrev udenpaa Konvoluten:
T i l

H r. Baron Agenor de M orlux,

Gaden Suresnes."

Hun gav sig derpaa t i l  at tcenke paa Madeleine for at glemme A lt, 
som kunne minde hende den unge M and.

E» w'gtig Opdagelse.

Bioer Philippe kom nu tilbage und sin M and, som modtog Brever 

og straks gik for at besorge det.

D a ban var gaaet. sagde Portnersken.:

—  Froken, er De nu ogsaa sikker paa, at Deres Bloder er dyd.

— Sidste Gang, da min Soster og jeg saa hende, vare vi omtrent 

otte A ar gamle. Hun grced og beda'kkede os med Kys, thi hun anede 

formodentlig, at det var sidste Gang, bun saa os. V i vidste ikke selv, 

hvad vi hed, thi v i kaldte hende „M o de r", og Tjenestefolkene kaldte hende 

„F ru  Baronesse"; det er jo kun faa T ing , jeg erindrer fra m it hyggelige 

Barndomshjem, det gamle, store Hus med den smukke Have, som nu maa 

roere nedrevet og slvjfet, thi jeg kan ikke gjenfinde det, trods at jeg er 

sikker paa, at det laa i Forstaden S a in t Germain.



— Erindrer De da ikke nogle af Deres Moders Tjenestefolk; da jeg 

i sin T id  havde La rtshus , kjendte jeg Adskillige, saa jeg kunne maaske 

lede Dem paa Sporet.

— Pigerne erindrer jeg ikke, men min Moders Tjener, ham husker

jeg godt Hvor han elskede os, den kjcere Gamle, og hvor han groed, da

vi skulke fores t i l  Pensionsanstalten —  —  Gud ved, hvor han e r --------
Stakkels M ilo n !

Led at hore dette Navn udsto'dte M oer Philippe et overrasket Skrig 

og udbryd:

— M ilo n ! Hed han M ilo n .

— Ja , sagde Antoinette forundret.

—  P ar det en Kjoempe, stor og stoerk som en Herkules, og talte han 

med provencalsk Akcent.

—  Det er ham; De har k'lendt ham? udbrod Antoinette med skjal- 

vende Stemme.

Moer Philippe var dydbleg.

—  Det var miu Foetter, sagde M oer Philippe.

—  A h ! sagde Antoinette noesten afmoegtig, han er altsaa dyd?

Moer Philippe soenkede sit Hoved.

—  Gid det var saa vel! sagde hun.

—  Men saa ta l dog! raabte Antoinette.

— Moer Philippe greb hende i sine Arme, som om hun havde 

varet hendes eget Barn, og sagde:

—  Ak! kjcere Fryken, jeg har set Dem som ganske lille , og jeg har 

ser Deres Moder — —  og jeg ved ogsaa, hvor Deres Hotel maa ligge, 

thi jeg har varet der en Gang for at besyge M ilo n .

— Men saa maa De ogsaa vide min Moders Navn? udbrod Antoinette 
angstel ig,

— Ja , Deres Moder var fodt i Tyskland, hun kaldte sig Baronesse 
M ille r.

— A h! sagde Antoinette, ja stråledes er det; jeg erindrer, at man 

en Gang har navnet dette Navn tor mig.

Hun sankede Hovedet og store Taarer perlede i hendes myrke Djen- 
haar, idet hun hviskede:

—  M in  Moder er dyd —  — ikke sandt?

—  Dyd! mumlede Moer Philippe.

Taarerne strymmede ned ad Antoinettes Kinder.

— Stakkels Moder! hulkede huil.



Der herskede et Ojeblrks Taushed.

—  Men, sagde Antoinette pludselig, hvad er der blevet af Hotel let? 
og hvor er vor Moders Formue blevet af?

— Jeg veed det Me, svarede Portnerflen; M ilo n  vilde ene have 

vceret istand t i l  at sige det.

—  Og M ilo n  er ogsaa dyd?

—  Nej, svarede M oer Philippe syrgmodig.

—  Men hvor er han d a ?

—  Langt borte herfra.

Og Portnersken gjorde en Bevægelse, som syntes at sige: D er ligger 

et Hav mellem ham og os.

— De drceber mig, Moer Philippe, fortoel mig A lt! sagde Antoi­
nette aandelys.

—  T i l  hvad Nytte, Fryken?

D a  Portnersken endnu tyvede, udraabte den unge P ig e :

—  Der er altsaa tilstydt ham en Ulykke?

—  Ja , en Ulykke . . .  en stor Ulykke!

— O, ta l . . . t a l !

Med kvalt Stemme mumlede Portnersken:

—  Han er i B agnaet!

—  I  B agnoe t! udbryd Antoinette.

— Ja , han kom derind for t i  A ar siden. Fyrst blev han sendt t i l  

Toulon, og i lang T id , saalcenge jeg havde Raad dertil, sendte jeg ham 

hver Maanedsdag nogle Penge —  de ere saa ulykkelige dernede. Men 

saa tilfyjede M oer Philippe, blev jeg ruineret, efterat jeg atter havde

giftet mig —  og over to A ar havde jeg ikke hyrt noget t i l  ham —  og da 

jeg paany fik noget tilovers og henvendte mig i Prcrfekturet, sygte man 

efter i Registrene og sagde mig, at han var bleven tranporteret t i l  Cahenne 

thi det lader t i l ,  at man nu sender alle derhen.

— M en hvad havde den Ulykkelige da gjort, spurgte Antoinette'

—  S tjaa le t?
—  J a , —  stjaalet deres Moders Diamanter.

Ved disse Ord rejste Antoinette sig^stolt og ro lig t i Vejret.

—  Det er ikke sandt! udbryd Antoinette, M ilo n  har ikke kunnet be- 

stjcrle nogen og mindst af alle min M oder! —  M ilo n  er uskyldig!

—  Ak, sagde M oer Philippe, idet hun rystede paa Hovedet, jeg var 

ogsaa engang af samme Mening —



 ̂ —  Men nu tror De det ikke mere?

Moer Philippe rystede atter paa Hovedet.

—  N u vel! udbryd Antoinette, jeg tyr svcerge paa, at han er uskyl­

dig. Stakkels M i lo n !

Og idet hun hcevede sin Stemme, vedblev hun i v r i g :

^ —  M in  Syster og jeg ere kun svage Kvinder, men min Syster
kommer tilbage, og nu, da vi kjende vort Navn, maa man laane os Ore! 

V i ville gaa t i l  de Dommere, der have dymt ham, og vi ville overbevise 

dem om M ilons  Uskyldighed. O, man maa give os ham tilbage nu, da 

vor Moder er dyd. Skulle vi da altid staa uden V enner?

tz-ru Nahnaud, som im idlertid var staaet op, hyrte Antoinette tale 

hyjt og traadte derfor ind i den unge Piges Voerelse.
Antoinette grcrd og lo paa engang.

— O, Moder, sagde hun, idet hun kastede sig om Jnstitsbestyrer- 
indens Hals, det er et Vink fra H im le n !

— Hvilket m it B a r n ;

Jeg ved vort Navn —  Madeleines og m it Navn, vor Moders 
Navn, hyrer D u !

Og Moer Philippe, som staar her, det er en Kousine t i l  vor gode 
M ilon

. Antoinette kyssede F ru  Naynaud og vedblev:

Bloder levede i Rigdom, v i have hverken Brydre eller Sydskende' 
og hun kan ikke have gjort os arvelyse. —  V i maa altsaa kunde gjen- 

sinde vor Formue! — O, Moder, nu skulde D u , Madeleine og jeg fyre et 
lykkeligt L i v !

F ru  Naynaud blev revet med af Antoinettes Bevcegelse og sank am 
i en Lamestol.

Kjcere B arn , sagde hun, lad D ig  ikke rive formeget med af din 

Gtcede, hvem ved om D in  Moder ikke har havt et eller andet skrcekkelig 

M o tiv  t i l  saaledes at skjule Eder begge og t i l  ikke at kalde Eder t i l  sit 
Dydsleje?>

I O, mumlede Antoinette, nu maa M ilo n  nydvendig komme tilbage 
t i l  os!

Faer Philippe traadte nu ind i Vcrrelset.

Han tom fra Gaden Turesnes og bragte et Nrev tilbage, som S va r 

paa det Antoinette havde skrevet t i l  Baron Agenor de Norlux.

Antoinette greb hastigt Brevet og aabnede det.



Der var foregaaet saa mange D ing iv r hende i de sidste ganske jaa

M inu tte r.

Agenor skrev;

Frpken!

Jeg har havt to Sorger i  in it L iv.
Ten spiste Sorg overgik mig i en ko!d V inb.rnat, inden jeg enduu 

var voxen.
M in  elskede Moder dpde i mine Arme.
Denne Sorg udbredte i en lang T id  Mprke og Kummer i mit 

S ind , og endnu den Dag i Dag bliver jeg sprgmodig ved den blotte

Tanke derom
M in  anden Sorg, Frpken, fplte jeg, da jeg aabnede Deres B r e v ; og 

denne S org , troer jeg, v il vare hele m it Liv. De har tvivlet om mig, 

Frpken, og jeg tilstaar, at De var i Deres Ret.

M en i det Djeblik, da jeg siger Dem Farvel for bestandigt — thi 

jeg rejser, jeg forlader m it Fpdeland for om mulig i fjerne Lande at spge 

Lindring for min Fortvivlelse -  i det Djeblik, siger jeg, tilsvcrrger jeg 

Dem, at min Kjcerlighed er a lvorlig , og at intet i Verden skulde havs for­

hindret mig i at gjpre Dem t i l  den lykkeligste og mest agtede Hustru i 

Verden.

Den, som med Fortvivlelse undertegner sig

Deres for evigt hengivne Agenor de M orlux .

Antoinette havde fkjcelvende gjennemlcest dette Brev.
__ Nej, udbrpd hun, det maa aldrig ske; nu maa han ikke rejse!

N u tramge v i t i l  en Ven, en Beskytter, t i l  en M and, som kan skaffe den 

uskyldige M ilo n  fr i og gjenerhverve os vor Moders rovede Formue.

Og med feberagtig Hast skrev hun følgende S v a r ;

Hr. B aron !

For en Tim e siden skrev jeg som en stakkels forladt Pige, uden Navn 

og uden Venner, t i l  Dem med den ubpjelige Stolthed, som er Ulykkens

Følgesvend.  ̂ .
M en fra  det Ojeblik har en blaa Lisstribe vist sig paa nnt -rvs



formørkede Himmel, og jeg flr ive r Dem atter t i l .  Jeg tro r ikke, og jeg

bor M  tro, a t jeg nogensinde oftere v i l  tale t i l  Dem med den Bestemthed 
som m it Brev her udviser, men jeg tramger t i l  eu Ven.

V i l  De afflaa denne T i t e l?

9ve)v ikke min Adoptivmoder, A ru  Naynaud, v il have den )E re  
at modtage Dem i A ften.

Deres Tjenerinde

Antoinette M ille r

Tag dette, sagde hun t i l  Faer Philippe —  og lpb hurtigt med 
det.

Faer Philippe tog Brevet og ilede hen i Gaden Suresnes, hvor Hr. 

Agenor de M o rlu r i Ro og M ag rpgede en Cigar, idet han afventede den 

uundgaaeuge Virkning, som hans sidste fortvivlede Skrivelse maatte og 
skulde frembringe.

tforOniderne matzen.

Baron M orluz, som havde brcekket Benet, da han vendte hjem t i l  sit 

Hotel, var ikke, som man maaske har troet, den unge og glimrende For­

farer, som lpd Navnet Agenor, og t i l  hvem Antoinette samme Aften haode 
skrevet om Hjcelp og Beskyttelse.

Det var den unge M ands Fader.

Baron de M o r lu r  var en M and paa fem og fyrgetyve A ar, som 

havde V E  meget smuk, meget afholdt af Damerne og meget frygtet af 
Mcendene.

M an kunde i de frrnemme Cirkler trceffe paa Mcend, som i Dueller 

havde maattet prpve Baronens Vaabenfcerdighed, og en berpmt Hestehandler



kunde fortcebe om en ustyrlig Fuldblodshingsts som kun et eneste Menneske, 

nemlig Baron de M orlux , havde kunnet tcemme.
Baronen, som tid lig  var bleven Embedsmand og kun havde en eneste 

S yn, havde fy rt et udsvcevende L iv med sine to hundrede tusinde Franks r

aarlig Rente.

M en denne Levemaade havde hcevnet sig.

Baronen var bleven gammel fy r T iden; han havde nccsten hvide 

Haar og maatte ofte holde sig inde i  den fyrste Halvdel af Vinteren.

Denne Aften havde det vceret meget koldt, og Baronen havde slaaet 

sig saa slemt i Faldet, at det havde vceret ham um uligt at rejse sig op.

Heldigvis var der hurtigt kommet Hjcelp tilstede, og da hans Vogn 

holdt for Dyren, havde man straks kunnet brfnge ham hjem.

Baronen skreg hyjt af Smerte og lod straks sende Bud efter sin 

Lcege.
En af hans Venner, som havde fu lg t ham, sagde t i l  haml

—  Kjcere Ven, i  Gaden Serpente boer der en Lcrge ved Navn 

Doktor Vincent, som skal-vcere overordentlig dygtig.

Baronen led i  saa hyj Grad, at han ikke lagde Mcerke t i l  Lcegens 

Navn.
Paa et V ink af Vennen ilede Kammertjeneren hen t i l  Vincent i 

Gaden Serpente.

T re  Kvarter efter ankom Lcegen.
Han blev modtaget af Baronens Ven, og fyrend han traadte ind t i l  

den Syge, udspurgte han Vennen om de ncermere Omstændigheder ved

Uheldet.
— O, nu m in Herre, sagde han endelig t i l  Vennen, maa De lade 

mig komme ene ind t i l  den Syge. Jeg er aldrig fuldkommen ro lig  und­

tagen naar jeg er ene med min Patient.

— Som  De v il H r. Dokter, svarede Vennen.

Doktoren traadte lige hen i  Vcerelset og gik lige hen t i l  Sengen uden 

at se den Tilskadekomnes Ansigt, slog Sengetceppet t i l  Side og blotttede 

det brcekkede Ben, derpaa gav han sig t i l  at befyle det med en Haardhed. 

som er almindelig hos Kirurgerne, der ere Autoriteter i deres Virksomhed.

—  D et er et simpelt B rud, sagde han og kaldte et P a r Tjenere t i l  

Hjcelp.
Operationen varede et Kvarterstid.
Doktoren havde beordret Tjenerne t i l  at holde fast paa Patienten, og



gav sig nu t i l  at sorbinlde Aam uden at sple mindste S por at Med­
lidenhed med hans Skrig.

Saalcenge Doktoren var inde i sin Notte som K irurg , saa' ag hprte 
han intet andet.

Men da dette var forbi, da Benet var surret forsvarlig fast i de 

S lum er, som han havde medtaget, fvrst da betragtede han en T id  lang 
Patienten.

—  Det forekommer mig, at jeg har set Dem en Gang tidligere, 

sagde han.

Hr. de M orlux saa' paa Lcegen og svarede:

—  Det tror jeg ikke.

Men idet han sagde dette, m idtes de to MeendS B lik , og der gik 

ligesom et elektrisk Stpd gjennem dem begge.

Doktoren vendte sig om og gjorde Tegn t it  de to Tjenere, at -de 
skulde forlade Vcrrelset.

Vennen var im idlertid gaaet.

Tjenerne gik og Doktoren befandt sig nu ene med Hr. Baron de 
Morlux.

—  Jo, sagde han, jeg har set Dem tidligere.

Han lod sit B lik  hvile haa Baronen, dette kolde B lik , hvormed 
Lcegen undersøger sin Patient.

M ig?  sagde H r. de M o rlu r, som var blevet meget bleg, jeg tror. 
De tager fejl.

—  Ah! sagde Lcegen med Bitterhed, det kommer as, at mine Haar 
ere hvide.

— Hvor kan jeg have set Dem? spurgte Baronen,- hvis Stemme nu 
skjcelvede.

^6 , svarede Lcegen, jo mere jeg betragter Dem, desto sikrere bliver

jeg i min Sag. Hvor De har set mig? Det v il jeg nu fortcelle Dem.
De kom op r il mig —

—  Det tro r jeg ikke, sadge Baronen, som var bleven aldeles gusten 
Ansigtet.

—  I  Gaden Serpente, i sjette Etage, i en medicinsk Studerendes 
V-rrelse,

— M in  Herre!

, —  Jeg var den fattigste blandt alie Fattige, vedblev Doktoren med 
en sorgmodig Stemme.



Jeg arbejdede Dag og N at for at blive kyndig i Lægekunsten, og De 

satte en Pose fy ld t med Guld paa m it, idet de udspurgte om Kunsten t i l  

at drcebe.

H r. de M orlux  kvalte et Skrig.

Den ubyjelige Dokter vedblev:

—  De vilde vide om der gaves en G ift, som drceber uden at efter­

lade miadste S por.
—  I  Himlens Navn, hold inde! udbryd H r. de M orlux, idet han 

af Bevcegelse vendte sig i  Sengen, hvorved Smerten afpressede hamethy j t  

Skrig.

A h ! sagde Lcegen, der kan de selv se, at det er D e m ! J a , det er 

Dem, som under et falsk og paataget Navn, fristede m in Ungdom og A r ­

mod, Djcevel!

Og Doktoren lod sit myrke, flammende B lik  hvile paa deu ulykkelige 

Patient.

Derpaa lod han sit B lik  vandre om i det smagfulde og rig t udstyrede 

Vcerelse.

—  M en har Gud da ikke straffet Dem. sagde han med en hul, klang- 

hos Stemme

—  T i,  t i,  udbryd Baronen forfcerdet.

—  E r det da Armen, som drceber, og ikke Hovedet, som befaler, der 

er ildset t i l  at lide, forsatte Doktoren.

—  De er rig - -  De er lykkelig — De har et Navn og en T ite l, 

M order.

— Elendige! stynnede Hr. de M orlux . v il De da styrte os begge i 

Fordcervelse.

Doktoren vedblev:
— . Deres L iv  er altsa ikke et Helvede, som m i t?  De fattige, som 

velsigne mig, ere Samvittighednag for mig.
Med stirrende Ojne og af Rcedsel stivnende Haar, betragtede Baronen

forfcerdet denne M and.

Doktoren fortsatte:

—  Og naar Dagen er tilende, naar jeg overvceldet af Anstrendelse 

soger Syvnen, da ncermer et Spygelse m it Leje og scetter sig snart ved 

Enden af min Seng, for ikke at forsvinde fyr Dagens fyrste S traa ler.

Det er en endnu ung, smuk Kvinde, vort Offer!

— T i !  Saa t i  dog i Himlens N a vn ! raabte Baronen overvceldet



Doktoren vedblev;

—  En Kvinde, ktcedt i Sorg. bleg og sorgmodig og med Udtryk som

syntes at sige: „D e r gives ingen Tilgivelse for D ig !"

Og De syler ingen Anger, ingen Samvittighedsnag, D e !

Og De lever lykkelig? Himlen har altsaa glemt Dem mellem alle 

denne Verdens Gloeder? Gud har altsaa ikke glemt Dem endnu? Elendige 

Skurk!

Doktoren holdt inde.

Derpaa kastede han et sidste B lik  paa Baronen og sagde:

—  Farvel, min Herre! Fortryd Deres Bryde!

Han gik rask bort, og Tjenerne, som saa' ham gaa bleg og forstyrret 
ud af Huset, troede han var vanvittig .

Han gik forbi den Vogn, svm skulde kjyre ham t i l  sit Hjem, idethan 
mumlede:

—  Det er ham, ham !

Doktoren var saa optaget af sine egne Tanker, at han ikke opdagede 

to M and, som stod ubevcegelige uden for Nabohuset.

Han gik forbi dem udeu at se dem og uden at bemcerke, at De fulgte 
ham i Hcelene.

D a  Doktoren havde naaet sit Hjem, bankede han efter Scedvane tre 
Gange paa Gadedoren.

Den blev aabnet.

De to Mcend ventede endnu nogle Ojeblikke, hvorpaa de bankede paa 
Tyren.

I  -soelden.

Som  man maaske har gjcettet, vare de to Mcend. som vare fu lg t 

ester Vognen, M ilo n  og 117.

—  Skulle v i saa gaa gaa hjem, siden De nu ved, hvor han er, 
spurgte M ilon .



M i,  svarede Rocambole, v i blive her,
— H v o r fo r?

—  Jeg v il vente Lit han kommer ud af Hotellet. Det er nu min

Jdee.

—  A h !

—  Jeg er overbevist om, at v i endnu v il faa meget at vide inden 
Morgen, sagde Rocambole.

—  Som  De v il, svar,'de M ilo n .

Der hengik noesten en Time, under hvilken de to Personer ikke verlede 

et eneste Ord.

Endelig sagde M ilo n  t i l  Rocambole:

— Siden det er ham, der har forgivet Fruen, maa han vel kjende 

Navnene paa hendes Brødre.

— Hvem siger D ig , at de Elendige, som have brugt ham t i l  Redskab 

ikke have Laget alle mulige Forsigtighedsregler, hvoraf den fo'rste var den, 

ikke at sige deres Navn.

— Det er sandt, sagde M ilo n , slaaet af denne Bemærkning.

Derpaa lagde han sukkende t i l :

—  A lt  dette, siger os dog ikke, hvor de Sm aa ere.

—  ̂ M a n  kan ikke faa A ltin g  at vide paa engang, men D u  ved jo 

hvor Pensionsanstalten ligger

—  Den laa i Anteul, men jeg kan ikke rig tig  huske, hvilken Gade 

det var.
—  Anteul er ikke saa stor. V i maa spprge os frem.

—  M en, udbrpd M ilo n , greben af en pludselig Skrcek, da Fruen

dpde var der ingsn, som kunde betale for Pigebørnenes Ophold i Pensions­

anstalten.
—  Det er sandt.
—  Og maaske har man sendt dem bort, de kcere Bprn.

—  Det er ogseaa meget m uligt,

—  M in  G u d ! —  —  —  om mau havde sendt dem t i l  Stiftelsen 

for Hittebarn . . .

M en nej —  det er umub'gt —  de vare saa yndige —  Damerne i 

Pensionen maa have havt Medlidenhed med dem, det kan um uligt vcrre 

andet.

Gud er god mod de Engle, han scrtter her paa Jorden, tilso'jede 

Kjcempen, idet han tprrede sine store, taarefyldte Ojne.



—  Stakkels Gamle, D u  skal se, at naar jeg tager/m ig af en Sag,', 

saa .gaar ret godt. V i skulle nok finde dine Sm aa, og vi v ille , gjpre 

dem. rige og lykkelige. —-

— Og gifte dem med Prinser, sagde den troskyldige M ilom-

I  det samme aabnedes Porten t i l  Baronens Hotel.

M ilon  og Rocambole saa Doktoren trcvde ud.

Hans vaklende Gang, forstyrrede Udseende og Uafbrudte Ord. slog, 

Rocambole.

—  D u  skal se, sagde Han t i l  M ilo n , jeg tog ikke fe jl; v i faar N y t 

at hp're.

— T ro r De, Herred

—  Hyr efter.

Doktoren standsede et Ojeblik, derpaa gik han talende hojt med sig 
selv vioere og.gjentog:

—  Det er ham! Det er ham!

Rokambole stpdte.til M ilo n , pegede paa Baron de M orlux  Hotel og 

sagde:

—  Det skulde ikke forundre mig, om denne ham  er en af din 

Frues Brodre.

—  Nej, det vilde vcrre et a ltfo r heldigt Trcef, svarede A tilon   ̂ og 
rystede paa Hovedet.

De fulgte tause bagefter Doktoren, og da denne var traadt ind i 

Huset i Gaden Serpente, bankede 117 sagte paa Dpren og sagde: -
—  Det er Vennerne fra  L im ousin!

Noel lukkede op.

— Hvorledes, Herre, sagde han, er De der igjen? Jeg ventede ikke 

at se Dem oftere i  N at.

—  Du mener vel t i l  Morgen, svarede Rocambole.

—  Det er sandt, Klokken er slaaet sire. Doktoren faar ikke megen 
S M  i Nat.

—  Hvorfor ikke? spurgte Rocambole.

— Nej, der har lige vceret Bud efter ham t i l  en Syg, og han kom 

hjem lige i dette Ojeblik.

—  Saa kan han jo sove saa meget desto lcengere op ad Dagen.

— O nej, Herre! E fter Klokken seks sover han aldrig. Ser De 

det oplyste Vindue paa tredje S a l, det er hans Arbejdsværelse.

— Godt, svarede Rocambole; D u  har vel endnu en af de store



Knipler, som vi benyttede i gamle Dage.

—  N il De drcebe Nogen. Herre, eller truer der Dem nogen Fares 

spurgte Noel og greb instinktmæssig om Grebet paa den Dolk, som han 

af gammel Vane fra  den T id  han var Medlem af Hjerterkncegtklubben 
a ltid  bar hos sig.

—  Nej, svarede Rocambole, jeg v il kun spille lid t Komedie. Har 
D u  en Knippel?

— Ja .

— Gaa og hent den.

Medens Noel traadte ned i Portnerlukafet, hvor hans Moder sov 
trygt, Rocambole t i l  M i lo n :

—  Knap din Overfrakke helt op i Halsen — Godt —  scet saa din 

H at paa S n u r —  D p p c rlig !

Noel kom nu tilbage med en stor knudret Stok.

—  Tag den i Haanden, sagde Rocambole t i l  M ilo n , nu er D u  

komplet; og D u , sagde han t i l  Noel, Lag nu Lyset og lys for os.

— Hvor gaar vi hen, Herre?

Op t i l  Doktoren.

—  A h ! sagde M ilo n , jeg begynder at fatte det.

—  T ro r D u , spurgte 117 leende.

— For Pokkker! Hvis Doktoren nu ikke fortceller os A lt,  flaar jeg 

ham ihjel paa Stedet.

—  Den gode M ilo n  har Lyve Ideer om Dagen, sagde 117 med sin 

spottende Tone, som vilde vcere nok t i l  at bringe ham hundrede A a r paa

Galejerne.
—  Hvorledes, er det ikke Deres P lan.

—  D u  er en D um rian, sagde 117, M g  mig.

Noel gik allerede i Forvejen.

— Husk vel paa, sagde 117 t i l  M ilo n , at du ikke maa sige et eneste

Ord.
—- Det er godt, svarede Kjcempen.

D a  de vare komne op t i l  tredie Etage, ringede Noel paa et Vink 

paa Dpren.
En bevceget Stemme spurgte:

—  Hvem er det?
Herre, sagde Noel ind gjennem Toren, undskyld mig, jeg er P o rt­

nerskens Spn.



—  Hvad v il De mig?

—  Her er er et P ar Herrer, som nødvendigvis maa tale med Dem, 
svarede Noel.

—  E r det for en Sygs Skyld? spurgte Doktoren.

—  Nei, svarede Noel, idet han havde kastet et spprgende B lik  paa 
Rocambole.

— Saa bed de Herrer komme igjen K l. Otte. Jeg aabner ikke min 
D p r om Natten.

M en nu aabnede Rocambole Munden og sagde med en metallisk 
Klang i sin Stemme:

—  Luk op i Lovens N avn !

Rocambole havde knappet Frakken op i Halsen og lignede nu en hpjt- 
staaende Politim and.

— M in  Ven, sagde han t i l  Noel i en overlegen Tone, gaa ned og 
hent mig en Vogn.

Noel steg ned ad Trappen.

Rocambole traadte derpaa ind i Vcerelset.

Lcrgen var bleg som et Lig, og Knorerne skjcelvede under ham, da han 
traadte ind.

—  Hvad v il De m ig? spurgte han.

—  De er jo Doktor Vincent?
—  Ja .

—  Rocambole vendte sig om t i l  M ilo n  og pegede paa Forvcerelset, 
idet han sagde:

—  B liv  der, min Ven.

Derpaa vendte han sig om t i l  Doktoren.

Lad os tage og gaa ind i Deres Kabinet, m in Herre, sagde han.

Doktoren skjcelvede, han aabnede Dpren t i l  sit Kabinet oa traadte 
fjsirst ind.

Rocambole lukkede Dpren.

—  M m  Herre, sagde han, jeg ncerer ikke T v iv l om, at De er en 

Mand as Deres Fortjenester, og som nyder saa megen Anseelse, med Let­

hed v il kunne srigjpre sig for enhver Skyld, men desvcerre, jeg er kun det 
Passive Redskab, jeg har Ordre t i l  at arrestere Dem.

- -  Arrestere m ig! udraabte Doktoren.
— Ja , m in Herre.

— Men hvad anklages jeg da for.



—  For et G iftm ord, som et begaaet for t i A ar tilbage sagde^No- 
cambole.

Doktoren udstedte et Skrig.

— E t G iftm ord begaaet paa en ung Dame, i Ledtog ^med^Baron 

Agenor de M orlux og hans Broder.

Doktoren var lige ved at styrte om.

I  samme Djeblik traadte Noel ind og sagde.

—  Vognen holder udenfor.

I  Forhor.

Doktoren var en Afm agt noer.

Hans Hjerte, som var p int af Samvittighedsnag, lyttede t i l  enHndre 

Stemme der sagde:

„Hcevnens Time er nu kommen, bpj dit Hoved og find dig i din 

Skjcebne."

S triden var lang og heftig, nu blandede Skammen sig i derEog den 

Skyldiges Hjoerte sagde:
„N e j, en M and som D u, kan, hvor brødefuld han end har vceret 

dog ikke ligge d it Hoved paa Skafottet. N ej! D u  Mesteren i  den Kunst 

at helbrede, D u  kan In te t  have at gjpre med Manden, som drceber i 

Lovens Navn — -  D u  maa for enhver P r is  undrage dig denne sidste 

B od ."

Han hcevede sit blege Hoved, betragtede derpaa Rocambole og sagde 

med en hul S tem m e:

—  D a  de ikke er Forhprsdommeren, behover jeg ikke at afgive nogen 

Forklaring t i l  Dem.
—  Aldeles ikke, svarede ven falske Politiagent.

—  I  saa Tilfcelve er jeg rede t i l  at folge Dem, men v il jeg straks

komme i  Forhpr?



—  Jeg antager det.
— Som  Fplge deraf bliver jeg altsaa m idlertidig sat i Fcengsel, fo rt­

satte Doktoren.
—  Desvcerre sagde Rocambole, jeg bpr ikke skjule det for Dem, min 

Herre.
— De v i l  da udentvivl tillade mig at fkrive et P a r^O rd  t i l  mine 

Kolleger, for at underrette ham om at besorge mine Patienter under min 

Fravcerelse.
— Skriv, sagde Rocambole tM .

Han trak en Skuffe ud og tog et lille  Stykke sort Segllak og holdt 

det hen i Lyset.
M en i samme Djeblik, "siom Lakket gnistrede, sprang Rocambole ind 

paa Doktoren, greb ham haardt i  Skuldrene, hvorved Lakket fa ld t nedpaa

Gulvet
—  M in  gode Herre, sagde Rocambole med Kulde, enhver Anden end 

jeg vilde ro lig t have ladet Dem forsegle Drevet, og om t i M in u tte r vilde 

De have vceret dpd ; th i De vilde have styrtet om t i l  Jorden, dersom De 

to Gange havde indaandet denne graalige Ryg. De er fiffigere end mangen 

anden. Det er altsaa ved Lugten, at De forgiver F o lk !

Lakket, som nu var slukket udbredte nu en gjennemtroengende Lugt i

Voerelset.

Rocambole var af en kraftfu ld N a tu r, han kaldte paa M ilo n , som rev 

Dpren op.
— Tag Herren, sagde Rocambole, og lad os komme afsted.

Derpaa greb han en Sax paa Skrivebordet og klippede^Klokkestrengen

over
Derpaa fulgte han efter M ilo n  ind i Forvoerelset og^sagde t i l  ^hanv:^,

—  Vent et Njeblik og stil Herren opIpaa Fadderne.

M ilo n  adl^d.
Rocambole bandt^ derpaa Doktorens Hcender^paa^ Ryggen med'Klokke- 

strengen.

—  Jeg beder Dem undskylde mig, min Herre, sagde"ha<1il''Lcegen; 

men da De for et L jeb lik  siden, har v ille t undraget Dem Lovens S tra f, 

og man nødvendigvis maa havde D e m 'i Forhor, kam man ikke'vcere for­

sigtig nok.
Doktoren bvjede sit Hoved, og Rocambole saa' en Taare rulle ned ad 

hans furede Kind.



—  Jeg er en M and , som v il gjpre Ondt godt igjen, og straffe S ky l­

dige, sagde Rocambole.

N u  kom den menneskelige Stolthed atter med stor K ra ft tilbage hos 

Doktoren.
—  M in  Aerre, ^sagde han, naar man v il spille Reformator og 

Dommer, begynder man ikke med at kranke Loven; jeg har intet at svare 

Dem. Lad mig derfor komme bort.

Han gik henimod Dpren,

Rocambole trak en Revolver op af Lommen, og stillede sig foran den 

maallpse Doktor.

—  M in  Herre, sagde han //saa  sandt jeg forhen kaldte mig Nocam- 

bole, 117^ i Bagnoet og nu for Tiden kalder mig M a jo r Avatar, saa 

sandt svanger jeg Dem, at jeg skyder Dem ned som en Hund, hvis De 

ikke adlyder mig.
Ved Ordet Bagnoet, gav det et S a t  i Doktoren.

—  De har varet i  Bagnoet?/spurgte han.

—  Ja .
—  Og de vover, Elendige —
—  Doktor, svarede Rocambole ro lig t, der gives Folk, som komme 

ind i  Bagnoet for Tyveri, Andre sor M ord. D er gives ogsaa G if t ­

blandere —  —  —
Dette Ord slog Doktorens M od.

— T i !  t i !  sagde han.

__ D et skal jeg gjdre, saasnart v i kunne komme lid t tilrette med

hinanden.
__ Hvad v il De da?

__  Doktor, De maa skrifte for mig.

__ D et gjor jeg kun for Gud.

— Og for Retten, Doktor.
—  Hvad v il De da have? E r det Penge, spurgte Doktoren med 

Foragt.
M ajoren trak paa Skuldrene.
__ Dersom jeg havde varet en almindelig T yv ,^  vilde jeg have

plyndret Dem i  Deres Hjem, sagde han.

— M en, hvad v il De da?
— Lad os fdrst tale alvorlig og arlig sammen, uden Omsvch eller 

Talemaader.



Han befandt sig aldeles i hans M agt.

—  Lad gaa min. Herre, sagde han, jeg v il hpre Dem.

—  Doktor, vedblev M ajoren, De gjpr Uret i at tale hojt om Natten, 

Naar man har begaaet en Forbrydelse, bvr man ikke fra M idna t t i l  den 

lyse Morgen tale derom.
—  Ah! sagde Doktoren, De troer altsaa, at jeg har begaaet en For* 

drydelse.

— Jeg tror det ikke, feg veed det, sagde M ajoren.

Doktoren blegnede og tav,

—  De har, vedblev M ajoren, forgivet en Dame paa neppe tredive

Aar, smuk og r i g ---------

—  M in  Herre!
- -  Hun hed Baronesse M ille r, vedblev Rocambole.

—  De ved hendes Navn?

—  Jeg ved A lt.

—  Men, hvad v il De da med mig, gjentog Doktorn for tredie 

Gang.

—  De skal faa det at vide.
Og med en bydende Haandbevcegelse tvang han Doktoren t i l  at seette 

sig ned.
Derpaa vedblev h a n :
— Fprend De begik Deres Forbrydelse, kjendte De ikke Baronesse 

M ille r ; De myrdede hende kun, ford i man betalte Dem titusinde Franks 

derfor. —

—  M in  Herre!

Saa overleveer mig da i Nettens Hcender, i Stedet for at pine mig 

saaledes, sagde Doktoren.

Endnu ikke, vedblev M ajoren, De skal kun overlevere mig Deres M ed­
skyldige.

—  Oh! nren De er jo alvidende, sagde Doktoren med Ncedsel malet 

i sit Ansigt.

—  Deres Medskyldige, som have spekuleret i Deres Fattigdom og

gjort Dem t; l Deres Sdsters M order — ---------

—  Deres Sdster: uddrvd Doktoren.

—  Ja , det var deres Spster, sagde M ajoren.

—  O, jeg Elendig ', mumlede den hvidhaarede M and.

—  Og deres Spster var Moder, fortsatte M ajoren, og De har, idet



De drcebte hende, plyndret to stakkels Pigebprn, som nu ere kastede ud

paa P a ris  Gader, uden Hjoelp, uden Beskyttelse, ja maaske endog uden
Venner.

Doktoren betragtede ham med stive Blikke.

Denne vevblev:

—  Vcelg nu. Enten angiver jeg Dem t i l  P o litie t eller ogsaa bliver 
De min Slave.

Doktoren knoelede ned paa Gulvet.

O !  min Gud, m in G ud! ja  jeg v il, sagde han.

M ajoren tog ham i  Armen.

—  D et er godt, sagde han, De grceder. Deres Anger tilsikrer mig 

Deres Hjcelp, tilfpjede Majoren.

Doktoren rejste sig atter.

— De maa hjcelpe mig med at skaffe Bprnenes rpvede Formue t i l ­

bage igjen.

De har Ret. sagde han, fra i  Dag tilhprer jeg Dem med hele m it 

L iv.

M ajoren kaldte nu paa M ilo n , som oerbpdigt var bleven staaende i 

Forværelset.

Han bad ham at hente en Vogn, og t i  M in u tte r efter kjprte Dok­

toren bort.

Og nu maa v i have fa t i  Pigebørnenes M illio n , sagde Rocambole.

8katten findes.

Klokken n i samme Morgen holdt en Vogn i Gaden Grenelle udenfor 

det Hus, hvori Skatten var gjemt.

T o  Mcend steg ud af Vognen, M a jo r Avatar og M ilo n .

M ajoren sagde t i l  Portneren, idet han pegede paa M ilo n :



— Denne Herre, fom er en Slcegtning af mig, er kommen fra P ro- 

vindserne; han Ynsker en beskeden B o lig  i Ncerheden af mig, som bor her 
i Kvarteret. Har De nogen Lejlighed 2

—  Mesaninetagen og anden S a l, svarede Portneren.

Majoren smilede.

—  Der hyrer vel i det mindste een Kjcelder t i l ,  sagde han.

—  Ja , sagde M ilo n , som havde lcert sin Lektie i Forvejen, jeg maa 

i  Særdeleshed have en god og rummelig Kjcelder, thi jeg venter med det 

allerførste et stort P a rti V in  hertil.

Id e t han derpaa rettede sig i  Vejret, sagde h a n :

—  Jeg skal nemlig sige Dem, at jeg ejer et af de bedste Vinbjerge 
i, Blaisois.

Portneren bukkede dybt ved denne Underretning og svarede:

—  Hvad Kjceldrene angaar, da staar der fem tomme, Herren kan nu 

selv vcelge.

—  Lad os ryrst belee Lejligheden, sagde Majoren, som frygtede for 

at M ilo n  ikke skulde kunne beherske sin store Utaalmodighed. Hvor meget 

koster Mesaninen?

—  Sekten hundrede Franks.

Majoren og M ilo n  besaa nu Lejligheden og erklcerede at de straks 
ville flytte ind.

—  Lad os saa se Kjceldrene, gjentog M ilo n .

De steg atter ned ad Trappen, Portneren tog en Lampe og aabnede 

Dyren u l en bred Vindeltrappe, som fyrte ned t i l  de meget dybtliggende 
Kjcrldere.

D a de vare komne ned i Gangen, samlede M ilo n  sine Tanker for ar 

orientere sig.

Den omtalte Kjcelder laa tilvenstre, men Portneren syntes at v M  

vende sig tilhyjre.

—  Hvad er her? spurgte M ilo n .

—  Her ligger tre Kjceldere ved Siden ,af hinanden, svaredn P o rt­

neren.

B landt disse tre befandt den moerkelige Kjcelder sig.

M ile n , som fM e M ajorens B lik  hvile paa sig, lod t i l  at betcenke sig 

et Djeblik. Endelig sagde h a n :

—  Jeg troer, at denne Kjcelder er lid t styrre end de to andre.

—  Fcetter, sagde M ajoren, hvorfor v il De ikke tage dem begge.



Det bliver to hundrede Franks mere, svarede Portneren.

—  Det er ligemeget, svarede M ilo n , jeg tager de to Kjoeldere.
For at undgaa al unødvendig Spprgen trak Nocambole en Banknote 

op af Lommen og gav Portneren den med de O rd:

—  B i have ingen T id  at spilde. Her har De et Fjerdingaars Leje 

forud. Resten kan De beholde selv.
D et var Hundrede Franks t i l  Portneren, som forbauset og blcendet 

svarede, at Lejligheden aldeles stod t i l  Herrernes Disposition.

To  T im er senere indfandt en Tapetserer sig i  Lejligheden, tog M a a l, 

sendte Bud efter Mpbler, og samme Aften Klokken otte tog Proprietcer 

Josef Baudoin sin nye Lejlighed i Besiddelse.

Der var endnu ikke Gardiner for Vinduerne eller Tcepper paa

Gulvene, men Mpblerne vare stillede paa deres P lads.
M a jo r A vatar kom lid t senere for at se, hvorledes hans Fcetter havde 

det i sin nye Bopcel. I  en lille  Vadscek, som M ilo n  havde fprt med sig, 

befandt sig nødvendigt Vcerktpj.

Det var et meget ro lig t Hus, hvori M ilo n  havde lejet sig en Le jlig­

hed. Portneren gik t i l  Ro Klokken elleve og ved M idna t var Trappe­

gangen aldeles mprk.
M ilo n  og Rocambole oppebiede dette T idspunkt; derpaa steg de lyd­

løst og uden Lys ned ad Trappen, Nocambole var begavet med en scer- 

egen Evne; han saa lige saa godt i Morke som en Kat. Han ledede 

M ilo n  ester sig ved Haanden og de gik forb i Portnerens Loge, hvor A lt

var ro lig t.
De steg ned i Kjcelderen. D a  de vare komne ned i Kjoeldergangen, 

tcendte Rocambole Lys.
M ilo n  bar under Armen en Stiksav, et Brcekjern og en Hammer, 

i  Haanden havde han en Spand med lcedsket Cement og en Murske. 

Rocambole bar Fyrstikker og et Lys. Han tcendte Lyset og Begge saa sig 

omkring.
Kjcelderrummet var stort og muret af mcegtige Sten, der dannede 

store Hocelvinger.
—  Herre, sagde Kjcempen sagte, jeg har lagt Mcerke t i l ,  at Riurene 

ere urprte.



Kjcrmpens Hjerte bankede hceftig, da han stod her, hvor han for t i  

A ar siden havde skjult de Forceldrelpses Formue.

Rocambole satte Lyset fra sig og sagde:

—  Naa, tcenk D ig  nu om —  —  hvor er Stenen?

M ilo n  stillede sig hen ved Tpren, som de havde lukket, talte derpaa 

Stenene i M uren, idet han gik langsomt fremad. Endelig standsede han.

— D et er den! sagde han.

Derpaa greb han Hammeren og Brcekjernet; men Rocambole rev dem 

ud af hans Hcender.

—  M in  gode Ven,- sagde han t i l  M ilo n , dersom D u  slaar paa 

Brcekjernet, saa gjpr T u  saa meget Spektakel, at Portneren vaagner der­

ved. D u  har ganske vist lejet Kjcelderen, men det giver T ig  ikke Ret t i l  

at pdelcegge Murene.

— Men paa anden Maade kunne vi ikke faa Stenen ud.

—  Jeg kjender en M and, svarede Rocambole smilende, som har 

gjennembrudt en M u r paa seks Fods Tykkelse med en F i l  paa sire 

Tommers Længde, uden at gjpre saa meget Spektakel som en Rotte. 

Denne M and kaldte sig Rocambole! G iv nag Brcekjernet og hold Lyset 

sor mig.

M ilo n  tog Lyset; Rocambole stak Brcekjernet ind i Aabningen mellem 

to Sten. Ved en regelmcessig Bevcegelse frem og tilbage med Brcek­

jernet fik han derpaa det romerske Cement t i l  at springe lys og falde ned 

paa Gulvet.

—  Inden en Tim e, sagde han, v il Stenen vcere lM .

— Herre, sagde M ilo n , v i have allerede fundet Fruens Mordere, 

snart have vi Fingre i Pengekassen; men naar skulle v i se at finde de Lo 
Pigebprn?

—  I  Morgen, sagde Rocambole ro lig og fortsatte Arbejdet.

Han havde beregnet Tiden som paa Klokkeslet, th i der manglede 

neppe fem M inu te r i en Time, fprend Stenen lpsnedes og var t i l  at tage 

ud. M ilo n  paatog sig med sine Kjcempekrcefter at tage den ud. Han 

benyttede sig af Brcekjernet som en Løftestang og skubbede den langsomt 

ud. D a  den var gledet saa langt ud, at han kunde Lage fat paa den, 

satte Kjcempen Knceet mod M uren og trak Stenen t i l  sig. Det var en 

uhyre S ten, som vejede over tohundrede Pund. men M ilo n  holdt den et 

D jeblik i sine Arme og lagde den derpaa uden den mindste Larm ned paa 

Jorden.



Derpaa styrtede han hen mod den gabende Aabning, stak Haanden 

og Armen ind i Hullet og udstpdte et svagt Glcedesskrig.

— Den er der! udbred han.

—  S tille , sagde Rocambole, som ikke heller kunde frigjp're sig for en 

vis Uro.

M ilo n  trak nu en lille  Jernkasse ud af Hullet.

— Men, sagde Rocambole, idet han greb M ilo n  fast i Armen og 

betragtede ham med et B lik , som bragte Kjcempen t i l  at skjoelve, trods 

han med sine Kjcempek-.cefter ved et Nceveslag kunne have knust denne 

M and, hvem Tanken om Besiddelsen af en M illio n  atter havde bragt t i l  

at blive Rocambole, Anfvreren for den frygtede Røverbande „H jerter- 

kncegtklubben"; er D u  nu ogsaa vis paa, at der er en M ill io n  i Kassen?

— Ja , Herre, svarede M ilo n  stjcelvende, men hvad tcenker De paa?

— Jeg tcenker paa, sagde Rocambole med dirrende Stemme, at jeg 

i gamle Dage kaldte mig Rocambole, og at jeg tidligere, naar jeg havde 

vceret ene med D ig  og havde set en M ill io n  i dine Hcender, vilde have 

drcebt D ig  ganske ro lig og beholdt M illionen  for mig selv.

— O ! Herre! sagde M ilo n  og trykkede Kassen fast mod sit Bryst, 

det er de Smaas Penge!

— F ryg t ikke, sagde Rocambole smilende, D u  kan voere ganske rolig. 

Lad os nu faa Stenen sat tilbage paa sin P lads og se at komme bort 

herfra.
—- Hvorhen?

— Ovenpaa for at se, om Skatten er urprt.

—  M en Npglen t i l  Kassen tog man fra mig i Bagnoet.

— Nuvel! Saa lade vi Laasen springe op ved Hjcelp af et 

Knivsblad. Det forstaar jeg mig paa; er jeg ikke Rocambole? sagde 
117 leende.

Stenen blev nu atter anbragt paa sin P la d s , og efter en halv 

Times Forlpb var alle S por af det natlige W ventyr udslettede. De gik 

derpaa med Kassen Ud af Kjcelderen.



Zgenor og Zutoinette.

Paa samme T id , som Baron Philippe de M orlux  havde brcekket

Benet, overlod hans S yn  Agenor sig t i l  sine straalende Forhaabninger. 

Antoinettes B ille t, hvori den unge Pige skrev: „R e js  ikke, jeg troenger t i l  

Deres Hjcelp!" var den spiste S e jr r det Elskovs-Felttog, som han havde 

begyndt.

Dagen forekom ham uendelig lang, Klokken fire om Eftermiddagen 

gik han hen for at spise t i l  M iddag i Kafe Angla is. Han vilde gjerne 

have truffet Oscar de M origny for at fortcelle ham om sit Held, men han 
tra f ham ikke.

Han indtog derfor et lcekkert M aa ltid , krydrede det med en Flaske

sin Rodvin, rpg et P a r cegte Cigar r og spadserede frem og tilbage paa

Boulevarden, ind til han endelig et Kvarter fyr Klokken otte stod udenfor 

det Hus, hvor F ru  Naynaud boede.

Portneren smilede venlig t i l  lnm  og sagde:

— Damerne ovenpaa venter D  n.

Id e t Agenor sieg op ad T ro vvm . sagde han t i l  sig selv.

—  Jeg kan nok allerede i am -rgen lade en Lejlighed moblere t i l  
min Antoinette.

M oer Philippe, som var bsiwn ovenpaa for at aabne Dpren for

Agenor. nejede utallige Gange for ham, inden hun fprte ham ind i den

lille  Sa lon, som tilsige tjente Antoinette t i l  Arbejdsværelse.

F ru  Naynaud sad ved Kakkelovn, n i sin store Lcenestol. Antoinette, 

som sad ved et lille  Bord, arbejdede paa er Broderi. En eneste Lampe 

oplyste Vcerelset, hvis beskedne MM-?a nt robede en overordentlig Proper­

hed. Agenor kastede et B lik  paa alsi Omgivelserne; han havde ventet at 

trcrffe stprre Fattigdom.

F ru  Naynaud, som var en dann t Dame, modtog Agenor paa en



saa vcerdig Maade, at han blev lid t forlegen derved. Hvad Antoinette 

angik, da rejste hun sig med en saa vcerdig Ligefremhed og rakte ham 

Haanden paa en saa nobel Maade, at hans Forv irring  forpgedes derved. 

Antoinettes No og Ligefremhed bragte ham aldeles ud af Ligevcegt.

—  M in  Herre, sagde Antoinette, efter at de havde vekslet nogle 

almindelige Talemaader, De har vist Dem saa hpjhjertet og god, at jeg 

har i Sinde at bede Dem staa mig bi med Naad og D aad. Lige t i l  i 

M orges har jeg vceret uvidende om vort Navn, og jeg ved ikke endnu 

hvorledes m in Moder er dpd. A lt ,  hvad jeg ved, er, at m in Moder var­

en Dame af S tand, at hun havde en T ite l, at hun besad en stor Formue, 

og at hendes sidste Tjener, en M and, som min Spster og jeg holdt meget 

af, er bleven kastet i Fcengsel for en Forbrydelse, han aldrig har begaaet. 

Hvad er der blevet af min Moders betydelige Formue? Den maa kunne 

skaffes os tilbage. Den Ulykkelige maa kunne fries ud fra Bagnoet. 

M en vi kan som Kvinder ikke fyre denne Sag. V i l  De vcere m in Ven 

og interessere Dem for den stakkels Fange?

Antoinettes Spprgsmaal var saa oedelt og fr it ,  saa tillid s fu ld t og 

cerligt, at Agenor rodmede og skammede sig over sine skjcendige Planer. 

Han var ligesom fo rtry lle t, og alle hans Forfprelsestanker vare ligesom 

bortvejrede.

— Fro'ken, sagde han, m in Fader, Baron de M orlux , er en for­

manende M and, som har indflydelsesrige Forbindelser. Jeg haaber, at det 

ved hans Hjcelp skal lykkes os at befri den ulykkelige M and.

Derpaa tilfpjede han med Bevcegelse:

—  Og hvad Deres Formue angaar, da svcerger jeg Dem t il,  at den 

skal blive Dem skaffet tilbage, om det saa er en Kejser, der har rovet den 

fra Dem.
Den unge Pige rakte ham Haanden fo r anden Gang og sagde, idet 

hun saa paa ham med sine mprke Ojne, som vare duggede af Taa re r:

—  De har et godt, medfplende Hjerte. Tak for det Venskab, De

lover mig.
Agenor forstod, at det var paa Tiden at trcekke sig tilbage, men han 

bad saa bonlig og cerbpdigt om Tilladelse t i l  at komme igjen den noeste 

Dag for at gjpre Rede for, hvad han havde udrettet, at Antoinette ikke 

kunne afslaa det.
Han gik henrykt bort og ilede hen i Klubben, hvor han haabede at 

trceffe sin Ven.



D a han kom md i Klubben, fik han straks Oje paa Oscar de 

M origny. Glcedesstraalende fortalte han ham om Resultatet af sit fyrste 

Besyg hos Antoinette.

Vennen ynskede ham t i l  Lykke, og glcedede sig i sit stille S ind  over, 

at han nu syntes at have opgivet sine Forfyrelsesplaner, th i han sylte 

Medlidenhed med den unge smukke Pige.

Pludselig traadte et Medlem af Klubben ganske forpustet hen t i l  

Agmor.
—  Hr. Baron, sagde han, De ved ikke, at Deres Fader har brcekket 

Benet.

—  Hvorledes? spurgte Agenor bevceget.

—  Han gled og fa ldt, da ban forlod Klubben for omtrent en T im e

siden.

Agenor gav sig ikke T id  t i l  at hyre mere; han ilede ud og kjyrte i 

Vennens Vogn t i l  sin Fader.

Doktor Vincent havde lige forladt Baronen, som var meget bleg og 

ophidset, men som straks paatog sig en roligere M ine, da han saa sin 

Syn.

—  Vcer kun rolig, min Syn, sagde han, det er kun et simpelt B rud, 

om en fem Uger er jeg atter rask, og jeg v il da foretage en lamgere 
Rejse.

—  Rejse? spurgte Agenor forundret.

- -  Ja , svarede Baronen, jeg er kjed af P a ris ; jeg rejser derfor et 

P a r Aar.

Baron Philippe betragtede sin Syn, som han h id til ncesten ganske 

- havde ladet skjytte sig selv'

—  D u  er snart sex og tyve Aar, Agenor; D u burde inden ret lcenge 

gifte D ig .

Agenor skjcelvede og svarede:

—  Paa W re , Fader! jeg ynsker In te t hellere. Jeg er forelsket i 

i en Pige, som er smuk, dydig, aandrig —  —

—  Og fa ttig ! tilfyjede Baronen. Dersom hun, foruden alle disse 

Egenskaber havde Formue, saa var det ikke galt.

—  Hvem ved, afbryd Agenor.

—  Hun er altsaa rig?



... Maaske!

—  Hvorledes?

—  Jo , ser De, kjcere Fader; de er to Tvillingsøstre, hvem man har 

frastjaalet en Formue, men jeg har svoret paa at skaffe dem Formuen 

tilbage

Baronen blegnede.

— Hvad hedder de? stammede han.

— Deres Moder var Baronesse M ille r

Ved dette Navn udstydte Baronen et forfærdeligt Skrig og sank t i l  

Synnens Forbauselse livløs tilbage paa Hovedpuden.

4- -i-

Dette var formeget for Baron Philippe de M o r lu x ; i en lang Aar- 

rcekke havde han nydt alle Livets Gloeder, som den stjaalne Formue havde 

sat ham i S tand t i l  at nyde, uden at se tilbage paa den Forbrydelse, han 

havde begaaet, og uden at bekymre sig om, hvor hans Syslers B yrn  vare 

blevne af.

Held i S p il havde betydelig foryget hans Formue; og hans Hustrus 

Dyd formanede nceppe i otte Dage at formyrke hans Pande.

Han var elsket af en Kvinde, som P a ris ' fornemste Mcend forgjceves 

tryglede om Gunst.

Lykken havde stadig fu lg t ham. Ingen hcevnende Skygge vist sig paa 

hans Vej.

Og nu! Lige med E t stod Hoevnen for hans B lik .

Ved et Uheld brcekkede han Benet, og den Lcege, som blev tilkaldt, 

var det Redskab, som han ved Guld havde lokket t i l  at begaa en skcendig 

Forbrydelse.

Og endelig kom hans S yn og sagde:

— Jeg elsker en ung Pige, hvis Formue man har stjaalet; hendes 

Moder var Baronesse M ille r.

Det bragte bam t i l  at tabe Modet.«>/
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VsrLens m est bsrsnits o§ sxLQ<LsnLs
A o n s o i^  -

6 r « / e / s / « r ) e n  ^ o e « r / r ^ o i e .
v^^ssr i UKSNtliZv Letter psa 16 stor« 8icter.

lVtsd Lers Lunckrecle smukt udksrts oriAmals

IlelsiAes-IlluZtrationer.

-^t denne Log, Verdens mest keromte og spsendende Koman, kar vi udarbejdet en 
og korbedret Udgave, der vil udkomme i ugentlige Idekter paa i6  store Lider til den 

dilli^e Kris ak b - 6  Lrods den b E / f / 6  ik^r'/s, v il Logen komme til at
indekolde s-n-5/ct ^ke^srcr^s-
forestillende de mest spsendende 8cener,

8aavel gennem Lilieder og Lekst vil Lmserne komme til at kolgs Logens Idelt,
paa alle kans dristige /Kvent^r: lians Ungdoms Korbr^delser 

som ^nkorer for „Idjrerterknasgtklubben", lians Bedrageri ved at udgive sig kor ^lar^uien at 
Okamer^s forsvundne 8sn; lians Oj)koId i Lagnoek, som kan korladerIved en dristig kind 
vigelse kor som angrende Lander ved gode Ojernivger at gore Lod kor sin Ungdoms Kor- 
k r )  delser; lians Kam^ med Lrodrene lVlorlux, der kar mordet deres Loster og berovet deres 
to l^iecer en b illio n  ^ .rv ; kans ^Lvent^r i Kngland og Indien,^ kvor kan som ^nksrer kor 
„lVlaaneskins-Kidderne" beksem^er de indiske Kvadere (Lkugerne), Kil Llutning vil Lseserne 
kaa en Beskrivelse ak der endnu ikke er oplast i de^tidligere
Udgaver ak Komanen.

Logen bringer interessante og belsercnds Lkildringer ak de korskellige Landes 
Kolkeliv og K ultur, saavel i le k s t som i Billeder, og man kaar et nojagtigt In d k lik  i den 
^ranske og engelske Korbrz^derverden samt Kendskab til Indretningen ak Krankrigs og Eng­
lands Ksengsler og Ltralkekolonier.

Kor at give den almene Lekolkning Landet over Lejligked til at erkolde dette 
spindende og interessante Vserk, der uden at kave skadelig Indflydelse i moralsk Henseende 
kan Iseses ak ^dle, Lnge og O amle, kar vi sat^Lrisen saa lav, at ^nskatdelsen er over­
kommelig tor Knkver.

dLrbsdigst

H  U A i ^ s r u s .

Sudskription molttŝ es Kos 6« Aest« KIscktordanAIvre ssmt psa 
LoAtr^kIrerivt, Vesterdroxackv 65. ^
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